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ENGLISH (Original instructions)

SPECIFICATIONS

Model: HP488D
Drilling capacities Masonry 13 mm
Steel 13mm
Wood 36 mm
Fastening capacities Wood screw 6 mm x 75 mm
Machine screw M6
No load speed High (2) 0- 1,400 min™
Low (1) 0 - 400 min™
Blows per minute High (2) 0- 21,000 min™
Low (1) 0 - 6,000 min™
Overall length 239 mm
Rated voltage D.C.18V
Net weight 1.8kg

. Due to our continuing program of research and development, the specifications herein are subject to change without notice.

. Specifications may differ from country to country.

. Weight, with battery cartridge, according to EPTA-Procedure 01/2014

Applicable battery cartridge and charger

Battery cartridge

BL1815G

Charger

DC18WA

and chargers may cause injury and/or fire.

AWARNING: Only use the battery cartridges and chargers listed above. Use of any other battery cartridges

Intended use

The tool is intended for impact drilling in brick, brickwork
and masonry. ltis also suitable for screw driving and
drilling without impact in wood, metal, ceramic and
plastic.

Noise

The typical A-weighted noise level determined accord-
ing to EN62841-2-1:

Sound pressure level (Ly) : 81 dB(A)

Sound power level (Lya) : 92 dB (A)

Uncertainty (K) : 3 dB(A)

NOTE: The declared noise emission value(s) has
been measured in accordance with a standard test
method and may be used for comparing one tool with
another.

NOTE: The declared noise emission value(s)
may also be used in a preliminary assessment of
exposure.

AWARNING: Wear ear protection.

AWARNING: The noise emission during actual
use of the power tool can differ from the declared
value(s) depending on the ways in which the tool is
used especially what kind of workpiece is processed.

AWARNING: Be sure to identify safety measures
to protect the operator that are based on an estima-
tion of exposure in the actual conditions of use (tak-
ing account of all parts of the operating cycle such
as the times when the tool is switched off and when
itis running idle in addition to the trigger time).

The vibration total value (tri-axial vector sum) deter-
mined according to EN62841-2-1:

Work mode: impact drilling into concrete

Vibration emission (anp) : 9.5 m/s®

Uncertainty (K) : 1.5 m/s’

Work mode: drilling into metal

Vibration emission (ayp) : 2.5 m/s® or less
Uncertainty (K) : 1.5 m/s’

NOTE: The declared vibration total value(s) has been
measured in accordance with a standard test method
and may be used for comparing one tool with another.

NOTE: The declared vibration total value(s) may also
be used in a preliminary assessment of exposure.
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AWARNING: The vibration emission during
actual use of the power tool can differ from the
declared value(s) depending on the ways in which
the tool is used especially what kind of workpiece
is processed.

AWARNING: Be sure to identify safety mea-
sures to protect the operator that are based on an
estimation of exposure in the actual conditions of
use (taking account of all parts of the operating
cycle such as the times when the tool is switched
off and when it is running idle in addition to the
trigger time).

EC Declaration of Conformity

For European countries only

The EC declaration of conformity is included as Annex A
to this instruction manual.

SAFETY WARNINGS
|General power tool safety warnings |

General power tool safety warnings

AWARNING: Read all safety warnings, instruc-
tions, illustrations and specifications provided
with this power tool. Failure to follow all instructions
listed below may result in electric shock, fire and/or
serious injury.

Save all warnings and instruc-
tions for future reference.

The term "power tool" in the warnings refers to your
mains-operated (corded) power tool or battery-operated
(cordless) power tool.

Cordless hammer driver drill safety

warnings

Safety instructions for all operations

1. Wear ear protectors when impact drilling.
Exposure to noise can cause hearing loss.

2. Hold the power tool by insulated gripping
surfaces, when performing an operation where
the cutting accessory or fasteners may contact
hidden wiring. Cutting accessory or fasteners
contacting a "live" wire may make exposed metal
parts of the power tool "live" and could give the
operator an electric shock.

3.  Always be sure you have a firm footing. Be
sure no one is below when using the tool in
high locations.

4.  Hold the tool firmly.

5. Keep hands away from rotating parts.

6. Do not leave the tool running. Operate the tool
only when hand-held.

7. Do not touch the drill bit, the workpiece or
chips immediately after operation; they may be
extremely hot and could burn your skin.

8. Some material contains chemicals which may
be toxic. Take caution to prevent dust inhala-
tion and skin contact. Follow material supplier
safety data.

9. If the drill bit cannot be loosened even you
open the jaws, use pliers to pull it out. In such a
case, pulling out the drill bit by hand may result in
injury by its sharp edge.

10. Make sure there are no electrical cables, water
pipes, gas pipes etc. that could cause a hazard
if damaged by use of the tool.

Safety instructions when using long drill bits

1. Never operate at higher speed than the max-
imum speed rating of the drill bit. At higher
speeds, the bit is likely to bend if allowed to rotate
freely without contacting the workpiece, resulting
in personal injury.

2. Always start drilling at low speed and with the
bit tip in contact with the workpiece. At higher
speeds, the bit is likely to bend if allowed to rotate
freely without contacting the workpiece, resulting
in personal injury.

3.  Apply pressure only in direct line with the bit
and do not apply excessive pressure. Bits can
bend causing breakage or loss of control, resulting
in personal injury.

SAVE THESE INSTRUCTIONS.

AWARNING: DO NOT let comfort or familiarity
with product (gained from repeated use) replace
strict adherence to safety rules for the subject
product. MISUSE or failure to follow the safety
rules stated in this instruction manual may cause
serious personal injury.

Important safety instructions for

battery cartridge

1. Beforeusing battery cartridge, read all instruc-
tions and cautionary markings on (1) battery
charger, (2) battery, and (3) product using
battery.

2. Do not disassemble or tamper with the battery
cartridge. It may result in a fire, excessive heat,
or explosion.

3. If operating time has become excessively
shorter, stop operating immediately. It may
resultin arisk of overheating, possible burns
and even an explosion.

4. If electrolyte gets into your eyes, rinse them
out with clear water and seek medical atten-
tion right away. It may result in loss of your
eyesight.

5. Do not short the battery cartridge:

(1) Do not touch the terminals with any con-
ductive material.

(2) Avoid storing battery cartridge in a con-
tainer with other metal objects such as
nails, coins, etc.

(3) Do not expose battery cartridge to water
or rain.
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A battery short can cause a large current
flow, overheating, possible burns and even a
breakdown.

6. Do not store and use the tool and battery car-
tridge in locations where the temperature may
reach or exceed 50 °C (122 °F).

7. Do notincinerate the battery cartridge even if
itis severely damaged or is completely worn
out. The battery cartridge can explode in a fire.

8. Do not nail, cut, crush, throw, drop the battery
cartridge, or hit against a hard object to the
battery cartridge. Such conduct may resultin a
fire, excessive heat, or explosion.

9. Do not use adamaged battery.

10. The contained lithium-ion batteries are subject
to the Dangerous Goods Legislation require-
ments.

For commercial transports e.g. by third parties,
forwarding agents, special requirement on pack-
aging and labeling must be observed.

For preparation of the item being shipped, consult-
ing an expert for hazardous material is required.
Please also observe possibly more detailed
national regulations.

Tape or mask off open contacts and pack up the
battery in such a manner that it cannot move
around in the packaging.

11. When disposing the battery cartridge, remove
it from the tool and dispose of it in a safe
place. Follow your local regulations relating to
disposal of battery.

12. Use the batteries only with the products
specified by Makita. Installing the batteries to
non-compliant products may result in a fire, exces-
sive heat, explosion, or leak of electrolyte.

13. If thetoolis not used for along period of time,
the battery must be removed from the tool.

14. During and after use, the battery cartridge may
take on heat which can cause burns or low
temperature burns. Pay attention to the han-
dling of hot battery cartridges.

15. Do not touch the terminal of the tool imme-
diately after use as it may get hot enough to
cause burns.

16. Do not allow chips, dust, or soil stuck into the
terminals, holes, and grooves of the battery
cartridge. It may result in poor performance or
breakdown of the tool or battery cartridge.

17. Unless the tool supports the use near
high-voltage electrical power lines, do not use
the battery cartridge near high-voltage electri-
cal power lines. It may result in a malfunction or
breakdown of the tool or battery cartridge.

18. Keep the battery away from children.

SAVE THESE INSTRUCTIONS.

ACAUTION: Only use genuine Makita batteries.
Use of non-genuine Makita batteries, or batteries that
have been altered, may result in the battery bursting
causing fires, personal injury and damage. It will

also void the Makita warranty for the Makita tool and

charger.

Tips for maintaining maximum
battery life

Charge the battery cartridge before completely
discharged. Always stop tool operation and
charge the battery cartridge when you notice
less tool power.

2. Never recharge a fully charged battery car-
tridge. Overcharging shortens the battery
service life.

3. Chargethe battery cartridge with room tem-
perature at 10 °C - 40 °C (50 °F - 104 °F). Let
a hot battery cartridge cool down before
charging it.

4. When not using the battery cartridge, remove
it from the tool or the charger.

5. Charge the battery cartridge if you do not use
it for along period (more than six months).

FUNCTIONAL

DESCRIPTION

ACAUTION: Always be sure that the tool is
switched off and the battery cartridge is removed
before adjusting or checking function on the tool.

Installing or removing battery

cartridge

ACAUTION: Always switch off the tool before
installing or removing of the battery cartridge.

ACAUTION: Hold the tool and the battery car-
tridge firmly when installing or removing battery
cartridge. Failure to hold the tool and the battery
cartridge firmly may cause them to slip off your hands
and result in damage to the tool and battery cartridge
and a personal injury.

» Fig.1l: 1. Red indicator 2. Button 3. Battery cartridge

To remove the battery cartridge, slide it from the tool
while sliding the button on the front of the cartridge.

To install the battery cartridge, align the tongue on the
battery cartridge with the groove in the housing and slip
itinto place. Insert it all the way until it locks in place
with a little click. If you can see the red indicator on the
upper side of the button, it is not locked completely.

ACAUTION: Always install the battery cartridge
fully until the red indicator cannot be seen. If not,
it may accidentally fall out of the tool, causing injury to
you or someone around you.

A CAUTION: Do not install the battery cartridge
forcibly. If the cartridge does not slide in easily, it is
not being inserted correctly.
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Battery protection system

The battery cartridge is equipped with the protection
system, which automatically cuts off the output power
for its long service life.
The tool stops during operation when the tool and/or
battery are placed under the following situation. This is
caused by the activation of protection system and does
not show the tool trouble.
. When the tool/battery is overloaded:
At this time, release the switch trigger, remove the
battery cartridge and remove causes of overload
and then pull the switch trigger again to restart.
. When battery cells get hot:
If any operation of the switch trigger, the motor will
remain stopped. At this time, stop use of the tool
and cool the battery cartridge.
. When the remaining battery capacity gets low:
If you pull the switch trigger, the motor runs again
but stops soon. In this case, to prevent over dis-
charge, remove the battery cartridge from the tool
and charge it.

Switch action

» Fig.2: 1. Switch trigger

A\CAUTION: Before installing the battery car-
tridge into the tool, always check to see that the
switch trigger actuates properly and returns to
the "OFF" position when released.

To start the tool, simply pull the switch trigger. Tool
speed is increased by increasing pressure on the switch
trigger. Release the switch trigger to stop.

Reversing switch action

» Fig.3: 1. Reversing switch lever

ACAUTION: Always check the direction of
rotation before operation.

ACAUTION: Use the reversing switch only after
the tool comes to a complete stop. Changing the direc-
tion of rotation before the tool stops may damage the tool.

A CAUTION: When not operating the tool, always
set the reversing switch lever to the neutral position.

Displayed Speed Torque Applicable
Number operation

1 Low High Heavy load-

ing operation

2 High Low Light loading
operation

To change the speed, switch off the tool first. Push the
speed change lever to display "2" for high speed or "1"
for low speed. Be sure that the speed change lever is
set to the correct position before operation.

If the tool speed is coming down extremely during the
operation with display "2", push the lever to display "1"
and restart the operation.

Selecting the action mode

ACAUTION: Always set the ring correctly to
your desired mode mark. If you operate the tool
with the ring positioned halfway between the
mode marks, the tool may be damaged.

» Fig.5: 1.Action mode changing ring 2. Mark

3. Arrow
This tool has three action modes.
. g Drilling mode (rotation only)
. T Hammer drilling mode (rotation with hammering)
. g Screwdriving mode (rotation with clutch)

Select one mode suitable for your work. Turn the
action mode changing ring and align the mark that you
selected with the arrow on the tool body.

Adjusting the fastening torque

» Fig.6: 1.Adjusting ring 2. Graduation 3. Arrow

The fastening torque can be adjusted in 16 levels by
turning the adjusting ring. Align the graduations with the
arrow on the tool body. You can get the minimum fas-
tening torque at 1 and maximum torque at 16.

Before actual operation, drive a trial screw into your
material or a piece of duplicate material to determine
which torque level is required for a particular application.

ASSEMBLY

This tool has a reversing switch to change the direction
of rotation. Depress the reversing switch lever from the
A side for clockwise rotation or from the B side for coun-
terclockwise rotation.

When the reversing switch lever is in the neutral posi-
tion, the switch trigger cannot be pulled.

Speed change

» Fig.4: 1. Speed change lever

ACAUTION: Always set the speed change lever
fully to the correct position. If you operate the tool with
the speed change lever positioned halfway between the
"1" side and "2" side, the tool may be damaged.

A\CAUTION: Do not use the speed change lever
while the tool is running. The tool may be damaged.

ACAUTION: Always be sure that the tool is
switched off and the battery cartridge is removed
before carrying out any work on the tool.

Installing or removing driver bit/

drill bit

ACAUTION: After inserting the driver bit, make
sure that it is firmly secured. If it comes out, do not
use it.

» Fig.7: 1. Sleeve 2. Open 3. Close

Turn the sleeve counterclockwise to open the chuck
jaws. Place the driver bit/drill bit in the chuck as far

as it will go. Turn the sleeve clockwise to tighten the
chuck. To remove the driver bit/drill bit, turn the sleeve
counterclockwise.
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OPERATION

ACAUTION: Always insert the battery cartridge
all the way until it locks in place. If you can see the
red indicator on the upper side of the button, it is not
locked completely. Insert it fully until the red indicator
cannot be seen. If not, it may accidentally fall out of
the tool, causing injury to you or someone around
you.

A\ CAUTION: When the speed comes down
extremely, reduce the load or stop the tool to
avoid the tool damage.

Hold the tool firmly with one hand on the grip and the
other hand on the bottom of the battery cartridge to
control the twisting action.

Screwdriving operation

ACAUTION: Adjust the adjusting ring to the
proper torque level for your work.
A CAUTION: Make sure that the driver bit is

inserted straight in the screw head, or the screw
and/or driver bit may be damaged.

First, turn the action mode changing ring so that the
arrow on the tool body points to the marking.

Place the point of the driver bit in the screw head and
apply pressure to the tool. Start the tool slowly and then
increase the speed gradually. Release the switch trigger
as soon as the clutch cuts in.

» Fig.8

NOTE: When driving wood screw, pre-drill a pilot hole
2/3 the diameter of the screw. It makes driving easier
and prevents splitting of the workpiece.

Hammer drilling operation

A CAUTION: There is atremendous and sud-
den twisting force exerted on the tool/drill bit

at the time of hole breakthrough, when the hole
becomes clogged with chips and particles, or
when striking reinforcing rods embedded in the
concrete.

First, turn the action mode changing ring so that the
arrow on the tool body points to the T marking. The
adjusting ring can be aligned in any torque levels for
this operation.

Be sure to use a tungsten-carbide tipped drill bit.
Position the drill bit at the desired location for the hole,
then pull the switch trigger. Do not force the tool. Light
pressure gives best results. Keep the tool in position
and prevent it from slipping away from the hole.

Do not apply more pressure when the hole becomes
clogged with chips or particles. Instead, run the tool at
an idle, then remove the drill bit partially from the hole.
By repeating this several times, the hole will be cleaned
out and normal drilling may be resumed.

Blow-out bulb

Optional accessory

» Fig.9: 1. Blow-out bulb

After drilling the hole, use the blow-out bulb to clean the
dust out of the hole.

Drilling operation

First, turn the gction mode changing ring so that the arrow
points to the & marking. Then proceed as follows.

Drilling in wood

When drilling in wood, the best results are obtained with
wood drills equipped with a guide screw. The guide screw
makes drilling easier by pulling the drill bit into the workpiece.

Drilling in metal

To prevent the drill bit from slipping when starting a
hole, make an indentation with a center-punch and
hammer at the point to be drilled. Place the point of the
drill bit in the indentation and start drilling.

Use a cutting lubricant when drilling metals. The excep-
tions are iron and brass which should be drilled dry.

ACAUTION: Pressing excessively on the tool
will not speed up the drilling. In fact, this excessive
pressure will only serve to damage the tip of your drill
bit, decrease the tool performance and shorten the
service life of the tool.

ACAUTION: Hold the tool firmly and exert care
when the drill bit begins to break through the
workpiece. There is a tremendous force exerted on
the tool/drill bit at the time of hole break through.

A CAUTION: A stuck drill bit can be removed
simply by setting the reversing switch to reverse
rotation in order to back out. However, the tool
may back out abruptly if you do not hold it firmly.

ACAUTION: Always secure workpieces in a
vise or similar hold-down device.

ACAUTION: If the tool is operated continuously
until the battery cartridge has discharged, allow
the tool to rest for 15 minutes before proceeding
with a fresh battery.

MAINTENANCE

ACAUTION: Always be sure that the tool is
switched off and the battery cartridge is removed
before attempting to perform inspection or
maintenance.

NOTICE: Never use gasoline, benzine, thinner,
alcohol or the like. Discoloration, deformation or
cracks may result.

To maintain product SAFETY and RELIABILITY,
repairs, any other maintenance or adjustment should
be performed by Makita Authorized or Factory Service
Centers, always using Makita replacement parts.
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OPTIONAL

ACCESSORIES

A CAUTION: These accessories or attachments
are recommended for use with your Makita tool
specified in this manual. The use of any other
accessories or attachments might present a risk of
injury to persons. Only use accessory or attachment
for its stated purpose.

If you need any assistance for more details regard-
ing these accessories, ask your local Makita Service
Center.

. Drill bits

. Driver bits

. Tungsten-carbide tipped drill bit

. Blow-out bulb

. Driver bit holder

. Hook

. Makita genuine battery and charger

NOTE: Some items in the list may be included in the
tool package as standard accessories. They may
differ from country to country.
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SLOVENSCINA (Originalna navodila)

TEHNICNI PODATKI

Model: HP488D
Vrtalne zmogljivosti Zidarstvo 13 mm
Jeklo 13mm
Les 36 mm
Zatezne zmogljivosti Lesni vijak 6 mm x 75 mm
Strojni vijak M6
Hitrost brez obremenitve Visoka (2) 0-1.400 min™
Nizka (1) 0 - 400 min™
Udarci na minuto Visoka (2) 0-21.000 min™
Nizka (1) 0-6.000 min™
Celotna dolzina 239 mm
Nazivna napetost D.C.18V
Neto teza 1,8kg

. Ker nenehno opravljamo raziskave in razvijamo svoje izdelke, se lahko tehniéni podatki v tem dokumentu spremenijo brez obvestila.
. Tehni¢ni podatki se lahko razlikujejo od drzave do drzave.
. Teza skupaj z akumulatorsko baterijo v skladu s postopkom EPTA 01/2014

Uporabna akumulatorska baterija in polnilnik

Baterijski viozek

BL1815G

Polnilnik

DC18WA

AOPOZORILO: Uporabljajte le zgoraj navedene akumulatorske baterije in polnilnike. Uporaba drugih
akumulatorskih baterij in polnilnikov lahko povzrogi telesne poskodbe in/ali pozar.

Predvidena uporaba

Orodje je namenjeno za vrtanje v opeko ter zidove iz
opeke in kamna. Prav tako je primerno za vijaenje
in vrtanje brez udarjanja v les, kovino, keramiko in
plastiko.

Obic¢ajna A-ovrednotena raven hrupa v skladu z
EN62841-2-1:

Raven zvo¢nega tlaka (Lya): 81 dB (A)

Raven zvoéne mogi (Lya): 92 dB (A)
Odstopanje (K): 3 dB (A)

OPOMBA: Navedene vrednosti oddajanja hrupa so
bile izmerjene v skladu s standardnimi metodami
testiranja in se lahko uporabljajo za primerjavo orodij.

OPOMBA: Navedene vrednosti oddajanja hrupa
se lahko uporabljajo tudi pri predhodni oceni
izpostavljenosti.

AOPOZORILO: Uporabljajte zasé&ito za sluh.

AOPOZORILO: Oddajanje hrupa med dejansko
uporabo elektricnega orodja se lahko razlikuje od
navedenih vrednosti, odvisno od nacina uporabe
orodjain predvsem vrste obdelovanca.

AOPOZORILO: Upravljavec mora za lastno
zascito poznati varnostne ukrepe, ki temeljijo na
oceni izpostavljenosti v dejanskih pogojih upo-
rabe (poleg ¢asa prozenja je treba upostevati celo-
ten delovni cikel, vkljuéno s ¢asom, ko je orodje
izklopljeno, in éasom, ko deluje v prostem teku).

Skupne vrednosti vibracij (vektorska vsota treh osi) v
skladu z EN62841-2-1:

Delovni nacin: udarno vrtanje v beton

Emisije vibracij (a, ip): 9,5 m/s’

Odstopanje (K): 1,5 m/s”

Delovni nagin: vrtanje v kovino

Emisije vibracij (anp): 2,5 m/s® ali manj

Odstopanje (K): 1,5 m/s”

OPOMBA: Navedene skupne vrednosti oddajanja vibra-

cij so bile izmerjene v skladu s standardnimi metodami
testiranja in se lahko uporabljajo za primerjavo orodij.

OPOMBA: Navedene skupne vrednosti oddajanja vibracij
se lahko uporabljajo tudi pri predhodni oceni izpostavljenosti.

10 SLOVENSCINA



AOPOZORILO: Oddajanje vibracij med
dejansko uporabo elektriénega orodja se lahko raz-
likuje od navedenih vrednosti, odvisno od nacina
uporabe orodjain predvsem vrste obdelovanca.

AOPOZORILO: Upravljavec mora za lastno
zaSc¢ito poznati varnostne ukrepe, ki temeljijo na
oceni izpostavljenosti v dejanskih pogojih uporabe
(poleg ¢asa prozenja je treba upostevati celoten
delovni cikel, vkljuéno s ¢asom, ko je orodje izklo-
pljeno, in casom, ko deluje v prostem teku).

Izjava o skladnosti ES

Samo za evropske drZave

Izjava ES o skladnosti je vklju¢ena v dodatku A, ki je
prilozen tem navodilom za uporabo.

VARNOSTNA OPOZORILA

SploSna varnostna opozorila za

elektricno orodje

A OPOZORILO: Preberite vsa varnostna opo-
zorila in navodila s slikami in tehniénimi podatki,
ki so dobavljeni skupaj z elektriénim orodjem.
Ob neupostevanju spodaj navedenih navodil obstaja
nevarnost elektri¢nega udara, pozara in/ali hudih
telesnih poskodb.

Shranite vsa opozorilain navo-
dila za poznejSo uporabo.

Izraz ,elektricno orodje” v opozorilih se nanasa na vase
elektricno orodje (s kablom) ali baterijsko elektricno
orodje (brez kabla).

Varnostna opozorila za brezzi¢ni

udarni vijaénik in vrtalnik

Varnostna navodila za vse nacine uporabe

1.  Priudarnem vrtanju nosite zas¢ito za sluh.
Izpostavljenost hrupu lahko povzroci izgubo sluha.

2. Ce obstaja nevarnost, da bi z rezalnim pripo-
mockom ali sponkami prerezali skrito elektriéno
napeljavo, drzite elektriéno orodje na izoliranih
drzalnih povrsinah. Ob stiku rezalnega pripomocka
ali sponk z vodniki pod napetostjo dobijo napetost vsi
neizolirani kovinski deli elektricnega orodja, zaradi
Cesar lahko uporabnik utrpi elektri¢ni udar.

3. Vedno zagotovite, da imate trden oprijem na
podlagi, kjer stojite. Kadar uporabljate orodje
na visini, se prepricajte, da spodaj ni nikogar.

4.  Trdno drzite orodje.

5.  Ne priblizujte rok vrte¢im se delom.

6. Orodjane pustite delovati brez nadzora.
Dovoljeno ga je uporabljati samo ro¢no.

7. Neposredno po konéani obdelavi se ne doti-
kajte vrtalnega nastavka, obdelovanca ali
ostruzkov; lahko so zelo vroéi in se lahko z
njimi opecete.

8.  Nekateri materiali vsebujejo kemikalije, ki so
lahko strupene. Bodite previdni in preprecite
vdihavanje prahu in stik s koZo. Upostevajte
varnostne podatke dobavitelja materiala.

9.  Ce vrtalnega nastavka ni mogoée sprostiti, niti ko
odprete celjusti, ga izvlecite s kleS¢ami. V tak$nih
primerih se lahko pri vle¢enju vrtalnega nastavka z
roko poSkodujete ob ostrem robu nastavka.

10. Prepricajte se, da v blizini ni elektri¢nih kablov,
vodovodnih cevi, plinskih cevi in drugih ele-
mentov, ki bi predstavljali nevarnost, ¢e bi jih
poskodovali z orodjem.

Varnostna navodila za uporabo dolgih vrtalnih nastavkov

1. Nikoli ne uporabljajte vrtalnega nastavka pri
hitrosti, ki je viSja od njegove najvecje nazivhe
hitrosti. Pri visjih hitrostih se lahko nastavek
ukrivi, e se prosto vrti brez stika z obdelovancem,
zaradi ¢esar lahko pride do telesnih poskodb.

2. Vedno zacnite vrtati pri nizki hitrosti, pri ¢emer
mora biti konica nastavka v stiku z obdelo-
ukrivi, €e se prosto vrti brez stika z obdelovancem,
zaradi ¢esar lahko pride do telesnih poskodb.

3.  Naorodje pritiskajte samo v smeri nastavka
in ne uporabite prekomerne sile. Nastavki se
lahko ukrivijo, zaradi €esar lahko pride do zloma
ali izgube nadzora ter posledi¢no tudi do telesnih
poskodb.

SHRANITE TA NAVODILA.

AOPOZORILO: NE dovolite, da bi zaradi udob-
nejSega dela ali znanja o uporabi izdelka (prido-
bljenega z ve¢kratno uporabo) opustili strogo
uposStevanje varnostnih zahtev v okviru pravilne
uporabe orodja. ZLORABA ali neupoStevanje var-
nostnih zahtev v teh navodilih za uporabo lahko
povzroci resne telesne poskodbe.

Pomembna varnostna navodila za

akumulatorsko baterijo

1. Pred uporabo baterijskega viozka preberite
vsa navodilain opozorilne oznake na (1) pol-
nilniku akumulatorja, (2) akumulatorju in (3)
izdelku, ki uporablja akumulator.

2. Nerazstavljajte ali spreminjajte akumulatorske
baterije. S tem lahko povzrocite pozar, preko-
merno vrocino ali eksplozijo.

3. Ce se je ¢as delovanja obéutno skrajsal, takoj
prenehajte uporabljati orodje. V nasprotnem
primeru lahko pride do pregretja, morebitnih
opeklin in celo eksplozije.

4. Ce pride elektrolit v stik z oémi, jih sperite s
Cisto vodo in takoj poiscite zdravniSko pomo¢.
Posledica je lahko izguba vida.

5.  Ne povzrocite kratkega stika baterijskega viozka:
(1) Ne dotikajte se priklju¢kov s kakrsnim

koli prevodnim materialom.

(2) Izogibajte se shranjevanju baterijskega
vlozka v vsebniku z drugimi kovinskimi
predmeti kot so zeblji, kovanci itn.

(3) Ne izpostavljajte baterijskega viozka vodi
ali dezju.
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Kratek stik akumulatorja lahko povzrogéi velik
elektri¢ni tok, pregrevanje, morebitne opekline
in celo okvaro.

6. Neshranjujte in uporabljajte orodja in akumu-
latorske baterije na mestih, kjer lahko tempera-
tura doseze ali preseze 50 °C (122 °F).

7.  Ne sezigajte baterijskega vlozka, tudi ce je
hudo poSkodovan ali v celoti izpraznjen.
Baterijski vlozek lahko v ognju eksplodira.

8. Ne pribijajte, rezite, drobite, mecite, spuscajte
akumulatorske baterije oziroma ne udarjajte
z akumulatorsko baterijo po trdem predmetu.
Tak$no ravnanje lahko povzro€i pozar, preko-
merno vroc¢ino ali eksplozijo.

9. Neuporabljajte poSkodovanih akumulatorjev.

10. Prilozene litij-ionske baterije ustrezajo zahte-
vam zakonodaje v zvezi z nevarnim blagom.

Za komercialne prevoze, npr. tiste, ki jih opravljajo
tretje stranke in carinski posredniki, je treba upo-
Stevati posebne zahteve v zvezi z embalazo in
oznacevanjem.

Med postopkom priprave na odpremo izdelka se
je treba posvetovati s strokovnjakom za nevarne
snovi. Pri tem upostevajte tudi podrobnej$e nacio-
nalne predpise.

Odprte stike oblepite z lepilnim trakom ali jih dru-
gace zascitite, baterijo pa zapakirajte tako, da se v
embalazi ne more premikati.

11. Ko odstranjujete akumulatorsko baterijo, jo
vzemite iz orodja in varno zavrzite. UpoStevajte
lokalne uredbe glede odlaganja baterije.

12. Baterije uporabljajte le z izdelki, ki jih dolo€i
Makita. Ce namestite baterije v neskladne izdelke,
lahko pride do poZzara, pregrevanja, eksplozije ali
puscanja elektrolita.

13. Ce orodja dlje éasa ne uporabljate, morate iz
njega odstraniti baterijo.

14. Med uporabo in po uporabi lahko akumu-
latorska baterija postane vroc¢a in povzro¢i
opekline. Z vroc¢imi akumulatorskimi baterijami
ravnajte pazljivo.

15. Ne dotikajte se prikljucka orodja takoj po upo-
rabi, ker se lahko dovolj segreje, da povzroci
opekline.

16. Ne dovolite, da bi se v prikljucke, odprtine in
utore akumulatorske baterije zlepili ostruzki, prah
ali zemlja. Umazanija lahko povzro¢i slab$e delova-
nje ali okvaro orodja oziroma akumulatorske baterije.

17. Razen ¢e orodje podpira uporabo v blizini
visokonapetostnih elektri¢nih vodov, akumula-
torske baterije ne uporabljajte v blizini visoko-
napetostnih elektri¢nih vodov. TakSna uporaba
lahko povzro¢i motnje v delovanju ali okvaro
orodja oziroma akumulatorske baterije.

18. Baterijo hranite izven dosega otrok.

SHRANITE TA NAVODILA.

APOZOR: Uporabljajte le originalne baterije
Makita. Ce uporabljate neoriginalne baterije Makita
ali baterije, ki so bile spremenjene, lahko pride do
eksplozije baterije in posledi¢no do pozara, telesnih
pos$kodb ali materialne $kode. S tak$no uporabo
boste tudi razveljavili garancijo Makita za orodje in
polnilnik Makita.

Nasveti za ohranjanje najvecje
zmogljivosti akumulatorja

1. Napolnite baterijski viozek, preden se v celoti
izprazni. Ko opazite, da ima orodje manjso
moc¢, vedno ustavite delovanje orodja in napol-
nite baterijski viozek.

2. Nikoli znova ne polnite popolnoma napol-
njenega baterijskega vliozka. Prenapolnjenje
skraj$a zivljenjsko dobo akumulatorja.

3.  Baterijski vlozek s sobno temperaturo pol-
nite pri temperaturi okolja od 10 °C do 40 °C.
Pocakaijte, da se vro¢ baterijski vlozek pred
polnjenjem ohladi.

4. Ko akumulatorske baterije ne uporabljate, jo
odstranite iz orodja ali polnilnika.

5. Ce akumulatorske baterije ne uporabljate dalj
Casa (ve€ kot Sest mesecev), ga napolnite.

OPIS DELOVANJA

APOZOR: Pred nastavljanjem ali preizkusom
delovanja orodja se prepricajte, ali je orodje
izklju¢eno in ali je akumulatorska baterija
odstranjena.

Namescanje ali odstranjevanje

akumulatorske baterije

APOZOR: Vedno izklopite orodje, preden name-
stite ali odstranite akumulatorsko baterijo.

APOZOR: Kadar namescéate ali odstranjujete
akumulatorsko baterijo, trdno drzite orodje in
akumulatorsko baterijo. Ce orodja in akumulatorske
baterije ne drzite trdno, se lahko zgodi, da vam zdr-
sneta iz rok, posledica pa je lahko poskodba orodja in
akumulatorske baterije ter telesna poSkodba.

» SI.1: 1. Rdediindikator 2. Gumb 3. Baterijski viozek

Ce zelite odstraniti akumulatorsko baterijo, jo potisnite
iz orodja, pri tem pa pomikajte gumb na sprednji strani
vlozka.

Akumulatorsko baterijo vstavite tako, da poravnate
jeziek na bateriji z utorom na ohi$ju in jo potisnete v
lezi§&e. Potisnite jo do konca, da se zaskoéi. Ce je rdegi
indikator na zgorniji strani gumba viden, pomeni, da
baterija ni ustrezno zaklenjena.

APOZOR: Vedno namestite akumulatorsko
baterijo tako, da rdeci indikator ni veé viden. Ce
tega ne upostevate, lahko baterija nepri¢akovano
pade iz orodja in posSkoduje vas ali osebe v neposre-
dni blizini.

APOZOR: Ne namesc¢ajte akumulatorske bate-
rije s silo. Ce se akumulatorska baterija ne zaskogi
zlahka, ni pravilno vstavljena.
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Sistem za zasc¢ito akumulatorja

Akumulatorska baterija je opremljena z za$¢itnim sistemom,
ki samodejno prekine napajanje za dalj$o Zivljenjsko dobo.
Ce se orodije in/ali akumulator znajde v naslednji situ-
aciji, orodje prekine z obratovanjem. To povzroci vklop
zas¢itnega sistema in ne pomeni napake orodja.
. Kadar je orodje/akumulator preobremenjen:
Sedaj spustite sprozilno stikalo, odstranite akumulator-
sko baterijo in odpravite vzrok za preobremenitev, nato
pa znova povlecite sprozilno stikalo za ponovni zagon.
. Kadar se celice akumulatorja segrejejo:
Ce uporabite sproZilno stikalo, bo motor ostal
ugasnjen. Prenehajte z uporabo orodja in ohladite
akumulatorsko baterijo.
. Kadar je zmogljivost baterije nizka:
Ce povledete sprozilno stikalo, se motor zaZene,
vendar se kmalu ustavi. V tem primeru odstranite
akumulatorsko baterijo z orodja in jo napolnite, da
preprecite ¢ezmerno izpraznjenost.

Delovanje stikala

» SlI.2: 1. Sprozilno stikalo

APOZOR: Preden vstavite akumulatorsko
baterijo v orodje, se vedno prepric¢ajte, da stikalo
deluje brezhibno in se vrac¢a v polozaj za izklop
(OFF), ko ga spustite.

Za zagon orodja povlecite sprozilno stikalo. Hitrost
orodja se poveca za povecani tlak na sprozilnem sti-
kalu. Za izklop spustite stikalo.

Stikalo za preklop smeri vrtenja

» SI.3: 1. Rocica za preklop smeri vrtenja

APOZOR: Pred obratovanjem vedno preverite
smer vrtenja.

APOZOR: stikalo za spreminjanje smeri vrtenja
uporabite Sele, ko se stroj popolnoma ustavi. Ce
smer vrtenja spremenite, preden se stroj ustavi, se ta
lahko poskoduije.

APOZOR: Ko orodja ne uporabljate, vedno poti-
snite preklopno stikalo v nevtralen polozaj.

Prikazana Hitrost Navor Namenska
Stevilka uporaba
1 Nizka Visoka Uporaba pri tezji
obremenitvi
2 Visoka Nizka Uporaba pri lazji
obremenitvi

Ce zelite spremeniti hitrost, najprej izklopite orodje. Potisnite
ro€ico za spreminjanje hitrosti na ,2“ za visoko hitrost ali ,1*
za nizko hitrost. Pred obratovanjem preverite, ali je rocica za
spreminjanije hitrosti vrtenja nastavljena v pravilen polozaj.
Ce se hitrost orodja med delovanjem na stopniji ,2* iziemno
zmanjsa, premaknite rocico na 1" in znova zacnite z delom.

Izbira na€ina delovanja

APOZOR: Preklopni obro¢ vedno pravilno
nastavite v izbrani polozaj. Ce bo preklopni obroé
med delovanjem v vmesnem poloZaju med ozna-
kama, lahko pride do okvare orodja.

» SI.5: 1. Obro¢ za spremembo nacina delovanja
2. Oznaka 3. Puscica

To orodje deluje na tri nacine.

. g Vrtanje (samo vrtenje)
. T udarno vrtanje (vrtenje z udarnim vijac¢enjem)
. g Vijagenje (vrtenje s sklopko)

Izberite nacin, ki je primeren za vase opravilo. Zavrtite
obro¢ za spremembo nacina delovanja in poravnajte
izbrano oznako s pus¢ico na ohisju orodja.

Nastavitev zateznega momenta

» SI.6: 1. Nastavitveni obro¢ 2. Stopnja 3. Pus¢ica

Zatezni moment lahko z obraganjem nastavitvenega
obroc¢a nastavite na 16 stopenj. Poravnajte stopnje s
puscico na ohisju orodja. Najmanjsi zatezni moment je
pri stopnji 1, najvecji pa pri stopnji 16.

Pred dejanskim zacetkom dela privijte vijak v vzoréni
kos materiala, da ugotovite, katera stopnja zateznega
momenta je najustreznejsa.

MONTAZA

To orodje je opremljeno s preklopnikom za spremembo
smeri vrtenja. Ro¢ico preklopnika smeri vrtenja pritisnite
v smeri A za vrtenje v smeri urnega kazalca in v smeri B
za vrtenje v obratni smeri urnega kazalca.

Ko je preklopno stikalo v nevtralnem polozaju, se glav-
nega stikala ne da premakaniti.

Spreminjanje hitrosti

» Sl.4: 1. Rocica za spreminjanje hitrosti

APOZOR: Roticoza spreminjanje hitrosti vedno
potisnite do konca v pravilen polozaj. Ce vklopite orodie,
medtem ko je rocica za spremembo hitrosti v vmesnem polo-
Zaju med oznakama ,1“in 2%, lahko pride do okvare orodja.

APOZOR: Rotice za spreminjanje hitrosti ne
premikajte med delovanjem orodja. Orodje se
lahko poskoduije.

APOZOR: Pred vsako izvedbo dela na orodju se
prepricajte, da je le to izklju¢eno in da je akumula-
torska baterija odstranjena.

Vstavljanje in odstranjevanje

vija€nih/vrtalnih nastavkov

APOZOR: Ko namestite vija¢ni nastavek, se
prepri€ajte, ali je trdno zaskocen. Ce ga je mogoce
izvleci, ga ne uporabite.

» SI.7: 1. Zaporni obro¢ 2. Odpiranje 3. Zapiranje

Razprite ¢eljusti vpenjalne glave tako, da zaporni obro¢ zavr-
tite v nasprotni smeri urnega kazalca. Vstavite vija€ni/vrtalni
nastavek v vpenjalno glavo in ga potisnite do konca. Zategnite
vpenjalno glavo tako, da zaporni obro¢ zavrtite v smeri urnega
kazalca. Vija¢ni/vrtalni nastavek odstranite tako, obrnete
zaporni obro¢ v nasprotni smeri urnega kazalca.
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UPRAVLJANJE

APOZOR: Akumulatorsko baterijo vedno vsta-
vite do konca, tako da se zaskoéi. Ce je na zgornji
strani gumba viden rde¢ indikator, pomeni, da baterija
ni ustrezno zaskocena. Vstavite jo do konca, tako da
rdeCega indikatorja ni mogoce videti. V nasprotnem
primeru se lahko akumulatorska baterija sname z
orodja in poskoduje vas ali osebe v neposredni blizini.

APOZOR: Ce se hitrost moéno zniza, zmanj-
Sajte obremenitev ali ustavite orodje, da prepre-
cite poskodbo orodja.

Orodije trdno drZite z eno roko na ro¢aju in z drugo ob vznozju
akumulatorske baterije, da lahko nadzorujete zvijanje.

A\POZOR: Nastavitveni obro¢ nastavite na
ustrezen zatezni moment.

APOZOR: Pazite, da bo vijaéni nastavek vsta-
vljen naravnost v glavo vijaka. V nasprotnem
primeru se vijak in/ali vijaéni nastavek lahko
poSkodujeta.

Najprej zavrtite preklopni obro¢ za izbiro nacina delova-
nja tako, da bo puscica obrnjena proti oznaki

Postavite konico vijaénega nastavka v glavo vijaka in pritisnite
na orodje. Pocasi zaZenite orodje in nato postopno povecuijte
hitrost. Ko se vklopi zdrsna sklopka, spustite stikalo za vklop.
» SI.8

OPOMBA: Kadar privijate lesni vijak, najprej izvrtajte
vodilno luknjo s premerom 2/3 vijaka. S tem boste
olajsali vijacenje in preprecili razcep obdelovanca.

Udarno vrtanje

APOZOR: Po prevrtanju izvrtine, zamasene

z lesnimi odrezki in odkruski ali ob stiku vrtal-
nega nastavka z zeleznimi palicami v armiranem
betonu, delujejo na orodje/vrtalni nastavek izje-
mno visoke in nenadne sile.

Najprej zavrtite preklopni obro¢ za izbiro nacina delo-
vanja tako, da bo puscica obrnjena proti oznaki T

Pri udarnem vrtanju je vseeno, v katerem polozaju je
nastavitveni obro€ za vrtilni moment.

Uporabljajte vrtalni nastavek s konico iz karbidne trdine.
Vrtalni nastavek postavite na Zeleno mesto vrtanja in
pritisnite stikalo za vklop. Ne uporabljajte éezmerne sile.
Z zmerno silo boste dosegli najbolj$e rezultate. Drzite
orodje na mestu, da vrtalni nastavek ne zdrsne iz vrtine.
Ce se izvrtina zamasi z odkruski ali odrezki, ne povecuite pritiska.
V tem primeru raje pustite orodje delovati brez obremenitve,

nato pa nastavek postopoma odstranite iz vrtine. S ponavljanjem
postopka lahko odistite izvrtino in nadaljujete obi¢ajno vrtanje.

Izpihovalna pipeta

Dodatna oprema

» SI.9: 1. Izpihovalna pipeta

Ko izvrtate vrtino, uporabite izpihovalno pipeto, da iz nje
ocistite prah.
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Najprej zavrtite preklopni obro¢ za spremembo naéing
delovanja tako, da bo pusgica obrnjena proti oznaki £ .
Nato nadaljujte, kot je opisano v nadaljevanju.

Vrtanje v les

Pri vrtanju v les dosezete najbolj$e rezultate z lesnimi
svedri, ki so opremljeni s centrirno konico. Centrirna
konica olaj$a vrtanje, saj pospesi prodiranje vrtalnega
nastavka v les.

Vrtanje v kovino

Pri vrtanju v kovine uporabite to¢kalo, s katerim si
oznacite tocko vrtanja in tako preprecite zdrs vrtalnega
nastavka ob zacetku vrtanja. Postavite konico vrtalnega
nastavka v vdolbino in zaénite vrtati.

Kadar vrtate v kovino, uporabite mazivo za rezanje. Pri
vrtanju v Zelezo in medenino mazivo ni potrebno.

APOZOR: Eezmerno pritiskanje na orodje ne bo
pospesilo napredovanja nastavka med vrtanjem.
Nasprotno, s ¢ezmernim pritiskanjem se poskoduje
konica vrtalnega nastavka, kar zmanjsa ucinkovitost
delovanja ter skraj$a zZivljenjsko dobo orodja.

APOZOR: Trdno drzite orodje in bodite pre-
vidni, ko zaéne vrtalni nastavek prebijati obdelo-
vanca. Po prevrtanju materiala delujejo na orodje oz.
vrtalni nastavek izjemno visoke sile.

APOZOR: Zagozdeni vrtalni nastavek lahko
enostavno odstranite, tako da nastavite stikalo za
spremembo smeri v polozaj za vrtenje v obratno
smer. Vseeno pa lahko orodje nenadoma sune
nazaj, ¢e ga ne drzite trdno.

APOZOR: Obdelovance vedno vpnite v primez
ali podobno napravo za drzanje.

APOZOR: &e orodje neprekinjeno deluje, dok-
ler se akumulatorska baterija ne izprazni, pustite
orodje mirovati 15 minut in Sele nato nadaljujte z
novo baterijo.

VZDRZEVANJE

APOZOR: Preden se otite pregledovanja ali
vzdrzevanja orodja, se vedno prepricajte, da
je orodje izklopljeno in akumulatorska baterija
odstranjena.

OBVESTILO: Nikoli ne uporabljajte bencina,
razredéila, alkohola ali podobnega sredstva. V
tem primeru se lahko orodje razbarva ali defor-
mira oziroma lahko nastanejo razpoke.

VARNO in ZANESLJIVO delovanje tega izdelka bo
zagotovljeno le, ¢e boste popravila, vzdrzevanje in
nastavitve prepustili pooblas€éenemu servisu za orodja
Makita ali tovarniSkemu osebju, ki vgrajuje izkljuéno
originalne nadomestne dele.
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DODATNA OPREMA

APOZOR: Ta dodatni pribor ali pripomocki so
predvideni za uporabo z orodjem Makita, ki je
opisano v teh navodilih za uporabo. Pri uporabi
drugega pribora ali pripomoc¢kov obstaja nevarnost
telesnih poSkodb. Dodatni pribor ali pripomocke
uporabljajte samo za navedeni namen.

Za ve¢ informacij o dodatni opremi se obrnite na naj-
blizji pooblas¢eni servis za orodja Makita.

. Vrtalni nastavki

. Vija€ni nastavki

. Vrtalni nastavek s konico iz karbidne trdine

. Izpihovalna pipeta
. Drzalo vijaénih nastavkov
. Kavelj

. Originalna akumulator in polnilnik Makita

OPOMBA: Nekateri predmeti na seznamu so lahko
priloZeni orodju kot standardna dodatna oprema.
Lahko se razlikujejo od drzave do drzave.
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SHQIP (Udhézimet origjinale)

SPECIFIKIMET

Modeli: HP488D
Kapacitetet e shpimit Muratura 13 mm
Celik 13 mm
Dru 36 mm
Kapacitetet shtrénguese Vidé druri 6 mm x 75 mm
Vidé makinerie M6
Shpejtésia pa ngarkesé E larté (2) 0- 1400 min™
E ulét (1) 0 - 400 min™
Goditje né minuté E larté (2) 0-21 000 min™
E ulét (1) 0-6000min*
Gjatésia totale 239 mm
Tensioni nominal D.C.18V
Pesha neto 1,8kg

. Pér shkak té programit toné té vazhdueshém té kérkim-zhvillimit, specifikimet qé jepen kétu mund té ndryshojné pa dhéné njoftim.
. Specifikimet mund té ndryshojné nga njéri shtet né tjetrin.
. Pesha, me kutiné e baterisé, sipas Procedurés EPTA 01/2014

Kutia e aplikueshme e baterisé dhe karikuesi

Kutia e baterisé

BL1815G

Karikuesi

DC18WA

APARALAIMERIM: Pérdorni vetém kutité e baterisé dhe karikuesit e listuar mé lart. Pérdorimi i
karikuesve dhe kutive té tjera té baterisé mund té shkaktojé 1éndim dhe/ose zjarr.

Pérdorimi i synuar

Pajisja éshté synuar pér shpime me goditje né tullé,
mure tulle dhe muraturé. Ajo éshté gjithashtu e
pérshtatshme pér vidhosjen e vidave dhe shpimin pa
goditje né dru, metal, geramiké dhe plastiké.

Niveli tipik i zhurmés A, i matur sipas EN62841-2-1:
Niveli i presionit t& zhurmés (L,a) : 81 dB (A)

Niveli i fugisé sé zhurmés (Lwa) : 92 dB (A)
Pasiguria (K): 3 dB (A)

SHENIM: Vlerat e deklaruar totale t& emetimeve

té zhurmés jané matur sipas njé metode standarde
testimi dhe mund té pérdoren pér té krahasuar njé
vegél me njé tjetér.

SHENIM: Vlerat e deklaruara t& emetimeve té
zhurmés mund té pérdoren pér njé vlerésim paraprak
té ekspozimit.

APARALAIMERIM: Mbani mbrojtése pér veshét.

APARALAIMERIM: Emetimet e zhurmés gjaté
pérdorimit aktual té veglés elektrike mund té ndryshojné
nga vlerat e deklaruara né varési té ményrave sesi pérdoret
vegla, vecanérisht nga lloji i materialit té punés gé pérdoret.

APARALAIMERIM: Vértetoni gé masat e
sigurisé pér mbrojtjen e pérdoruesit bazohen né
vlerésimin e ekspozimit ndaj kushteve aktuale té
pérdorimit (duke marré parasysh té gjitha pjesét e
ciklit té funksionimit si ato kur pajisja éshté e fikur
dhe punon pa preré ashtu edhe kohén e pérdorimit).

Dridhja

Vlera totale e dridhjeve (shuma e vektorit me tre akse)
pércaktohet sipas EN62841-2-1:

Regjimi i punés: shpimi me goditje né beton

Emetimi i dridhjeve (anp) : 9,5 m/s®

Pasiguria (K): 1,5 m/s

Regjimi i punés: shpimi né metal

Emetimi i dridhjeve (a,p) : 2,5 m/s” ose mé pak
Pasiguria (K): 1,5 m/s’

SHENIM: Vlerat e deklaruara totale té dridhjeve jané
matur sipas njé metode standarde testimi dhe mund
té pérdoren pér té krahasuar njé vegél me njé tjetér.

SHENIM: Vlerat e deklaruara totale t& dridhjeve mund
té pérdoren pér njé vlerésim paraprak té ekspozimit.
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APARALAIMERIM: Emetimet e dridhjeve
gjaté pérdorimit aktual té veglés elektrike mund
té ndryshojné nga vlerat e deklaruara né varési
té ményrave sesi pérdoret vegla, veganérisht nga
lloji i materialit té punés qé pérdoret.

APARALAIMERIM: Vértetoni qé masat e
sigurisé pér mbrojtjen e pérdoruesit bazohen né
vlerésimin e ekspozimit ndaj kushteve aktuale té
pérdorimit (duke marré parasysh té gjitha pjesét
e ciklit té funksionimit si ato kur pajisja éshté

e fikur dhe punon pa preré ashtu edhe kohén e
pérdorimit).

Deklarata e konformitetit me KE-né

Vetém pér shtetet evropiane

Deklarata e konformitetit me KE-né pérfshihet si
Shtojca A né kété manual pérdorimi.

PARALAJMERIME SIGURIE

Paralajmérimet e pérgjithshme pér

siguriné e veglés

APARALAIMERIM: Lexoni té gjitha
paralajmérimet pér siguriné, udhézimet, ilustrimet
dhe specifikimet e dhéna me kété vegél elektrike.
Mosndjekja e té gjitha udhézimeve té renditura mé
poshté mund té shkaktojé goditje elektrike, zjarr dhe/
ose [éndim té réndé.

Ruajini té gjitha paralajmérimet
dhe udhézimet pér té ardhmen.

Termi “vegél elektrike” né paralajmérime i referohet
veglés elektrike qé pérdoret e lidhur né prizé (me
kordon) ose veglés sé pérdorur me bateri (pa kordon).

Paralajmérime sigurie pér trapanin

godités me bateri

Udhézimet e sigurisé pér té gjitha veprimet

1. Mbani mbrojtése pér veshét gjaté shpimit
me goditje. Ekspozimi ndaj zhurmés mund té
shkaktojé humbjen e dégjimit.

2. Mbajeni veglén elektrike te sipérfaget kapése
té izoluara kur té jeni duke kryer njé veprim né
té cilin aksesori prerés ose shtréngueset mund
té prekin tela té fshehur. Nése aksesori prerés
ose shtréngueset prekin njé tel me rrymé, atéheré
pjesét metalike té veglés elektrike elektrizohen dhe
mund t'i shkaktojné pérdoruesit goditje elektrike.

3. Gjithmoné sigurohuni gé té keni bazament té
forté géndrimi. Sigurohuni gé té mos keté njeri
poshté ndérkohé qé e pérdorni pajisjen né
vende té larta.

4.  Mbajeni veglén fort.

Mbajini duart larg pjeséve rrotulluese.

6. Mos elini veglén té ndezur. Pérdoreni veglén
vetém duke e mbajtur né doré.

o1

7. Mos prekni majén e puntos, materialin e punés
ose ciflat menjéheré pas punés; mund té jené
shumé té nxehté dhe mund t'ju djegin Iékurén.

8. Disamateriale pérmbajné kimikate qé mund
té jené toksike. Kini kujdes qé té parandaloni
thithjen e pluhurave dhe kontaktin me Iékurén.
Ndigni té dhénat e sigurisé nga furnizuesi i
materialit.

9. Nése maja e puntos nuk mund té lirohet
edhe nése lironi nofullat, pérdorni pinca pér
tatérhequr. Né rast té tillé, nxjerrja e majés sé
puntos me doré mund té rezultojé né Iéndim nga
ana e saj e mprehté.

10. Sigurohuni gé té mos keté kabllo elektrike,
tuba uji, tuba gazi etj. g€ mund té shkaktojné
rrezik nése démtohen nga pérdorimi i veglés.

Udhézimet e sigurisé kur pérdorni maja puntosh té

gjata

1. Asnjéheré mos e pérdorni me shpejtési mé
té larté se shpejtésia maksimale nominale e
majés sé puntos. Né shpejtési mé té larta, maja
mund té shtrembérohet nése lejohet té rrotullohet
lirshém pa kontaktuar me materialin e punés, gjé
gé rezulton né Iéndim personal.

2. Gjithmoné shponi me shpejtési té uléta dhe
me majén e puntos né kontakt me materialin
e punés. Né shpejtési mé té larta, maja mund té
shtrembérohet nése lejohet té rrotullohet lirshém
pa kontaktuar me materialin e punés, gjé qé
rezulton né léndim personal.

3. Aplikoni presion vetém né vijé direkte me
majén dhe mos aplikoni presion té tepért.
Majat mund té shtrembérohen duke shkaktuar
thyerje ose humbje té kontrollit, duke rezultuar né
léndim personal.

RUAJINI KETO UDHEZIME.

APARALAIMERIM: MOS lejoni gé njohja
ose familjarizimi me produktin (té fituara

nga pérdorimi i shpeshté) té zévendésojné
zbatimin me pérpikéri té rregullave té sigurisé
pér produktin né fjalé. KEQPERDORIMI ose
mosndjekja e rregullave té sigurisé té dhéna
né kété manual pérdorimi mund té shkaktojné

démtime té rénda personale.

Udhézime té réndésishme rreth

sigurisé pér kutiné e baterisé

1. Pérparase tapérdorni kutiné e baterisé, lexoni
té gjitha udhézimet dhe shénimet e masave
parandaluese te (1) ngarkuesi i baterisé, (2)
bateria dhe (3) produkti gé pérdor bateriné.

2. Mos e ¢cmontoni ose démtoni kutiné e baterisé.

Kjo mund té shkaktojé zjarr, nxehtési té larté ose
shpérthim.
Nése koha e pérdorimit éshté shkurtuar jashté
mase, ndalojeni punén menjéheré. Kjo mund
té rezultojé né rrezik mbinxehjeje, djegie té
mundshme, madje edhe shpérthim.

4. Nése ju futen elektrolite né sy, shpélajini
syté me ujé té pastér dhe kérkoni ndihmé
mjekésore menjéheré. Kjo gjé mund té
rezultojé né humbje té shikimit.
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Mos béni lidhje té shkurtér me kutiné e baterisé:
(1) Mos i prekni terminalet me materiale
pércjellése.
(2) Shmangniruajtjen e kutisé sé baterisé
né njé kuti me objekte té tjera metalike, si
gozhdé, monedha etj.
(3) Mos e ekspozoni kutiné e baterisé né ujé
ose shi.
Qarku i shkurtér i baterisé mund té shkaktojé
garkullim té madh té rrymés elektrike, mbinxehje,
djegie té mundshme dhe madje prishje.
Mos e ruani dhe mos e pérdorni pajisjen dhe
kutiné e baterisé né vende ku temperatura
mund té arrijé ose tejkalojé 50 °C (122 °F).
Mos e digjni kutiné e baterisé, edhe nése éshté
shumé e démtuar ose éshté konsumuar plotésisht.
Kutia e baterisé mund té shpérthejé né zjarr.
Mos e shponi, pritni, shtypni, hidhni apo rrézoni
kutiné e baterisé apo ta goditni kutiné e baterisé
me njé objekt té forté. Njé sjellje e tillé mund té
shkaktojé zjarr, nxehtési té larté ose shpérthim.
Mos pérdorni bateri té démtuar.
Baterité e pérfshira té litiumit, u nénshtrohen
kérkesave té legjislacionit pér mallrat e
rrezikshme.
Pér transport tregtar p.sh. nga palé té treta,
agjenté té ndérmjetém, duhet té ndigen kérkesa
specifike mbi paketimin dhe etiketimin.
Pér pérgatitjen e artikullit pér transport, éshté i
nevojshém konsultimi i njé eksperti pér materiale
té rrezikshme. Ju lutemi, ndigni gjithashtu
rregulloret me gjasé mé té detajuara vendore.
Mbuloni me ngjitése ose maskoni kontaktet e
zhveshura dhe paketojeni bateriné né ményré té
tillé gé té mos lévizé né paketim.
Kur hidhni kutiné e baterisé, higeni nga vegla
dhe hidheni né njé vend té sigurt. Zbatoni
rregulloret lokale rreth hedhjes sé baterisé.
Pérdorini baterité vetém me produktet e
specifikuara nga Makita. Instalimi i baterive né
produkte té papajtueshme mund té rezultojé né zjarr,
nxehtési té larté, shpérthim ose rrjedhje té elektroliteve.
Nése vegla nuk pérdoret pér njé periudhé té
gjaté kohe, bateria duhet té higet nga vegla.
Gjaté dhe pas pérdorimit, kutia e baterisé mund
té nxehet, gjé qé mund té shkaktojé djegie ose
djegie né temperaturé té ulét. Tregoni kujdes
gjaté manovrimit té kutive té nxehta té baterive.
Mos prekni terminalin e veglés menjéheré pas
pérdorimit pasi mund té nxehet ag shumé sa té
shkaktojé djegie.
Mos lejoni gé grumbullimin e ashklave,
pluhurave ose papastértive né terminalet,
vrimat ose kanalet e kutisé sé baterisé. Kjo
mund té shkaktojé rendiment té ulét ose démtim té
veglés ose té kutisé sé baterisé.
Pérvec kur vegla e mbéshtet pérdorimin
prané linjave elektrike me voltazh té lartg,
mos e pérdorni kutiné e baterisé prané linjave
elektrike me voltazh té larté. Kjo mund té
shkaktojé njé defekt ose démtim té veglés ose té
kutisé sé baterisé.
Mbajeni bateriné larg fémijéve.

AJINI KETO UDHEZIME.

AKUIDES: Pérdorni vetém bateri origjinale
Makita. Pérdorimi i baterive jo-origjinale Makita ose
baterive gé mund té jené modifikuar, mund té rezultojé
né marrjen flaké té baterisé, léndime personale apo
démtime. Kjo do té anulojé gjithashtu edhe garanciné
e Makita-s pér veglén e Makita-s dhe ngarkuesin.

Késhilla pér té ruajtur jetégjatésiné
maksimale té baterisé

1. Ngarkojeni bateriné pérpara se té shkarkohet
plotésisht. Gjithmoné ndaloni punén me pajisjen dhe
ngarkoni bateriné kur véreni ulje té fugisé sé pajisjes.
Asnjéheré mos e ringarkoni bateriné e
ngarkuar plotésisht. Mbingarkimi shkurton
jetégjatésiné e shérbimit té baterisé.
Ngarkojeni bateriné né temperaturén e dhomés
né 10 °C - 40 °C. Léreni kutiné e nxehté té
baterisé té ftohet pérpara se ta ngarkoni até.
Kur nuk e pérdorni kutiné e baterisé, higeni até
ngavegla ose karikuesi.

Ngarkojeni kutiné e baterisé nése nuk e pérdorni
pér njé kohé té gjaté (mbi gjashté muaj).

N

w

»

o

PERSHKRIMI | PUNES

AKUJIDES: Sigurohuni gjithmoné qé vegla
té jeté e fikur dhe kutia e baterisé té jeté hequr
pérpara se tarregulloni apo t'i kontrolloni
funksionet e veglés.

Instalimi ose hegja e kutisé sé baterisé

AKUIDES: Fikeni gjithmoné veglén pérpara se
té instaloni ose higni kutiné e baterisé.

AKUIDES: Mbajeni fort veglén dhe kutiné e
baterisé kur montoni ose higni kutiné e baterisé.
Mosmbaijtja fort e veglés dhe e kutisé sé baterisé
mund té béjé qé t’ju rréshqgasin nga duart dhe té
shkaktojé démtim té veglés dhe té kutisé sé baterisé,
si dhe [éndim personal.

» Fig.1l: 1. Treguesiikuq 2. Butoni 3. Kutia e baterisé

Pér té hequr kutiné e baterisé, rréshqiteni até nga vegla
ndérsa rréshqisni butonin né pjesén e pérparme té
kutisé sé baterisé.

Pér té vendosur kutiné e baterisé, bashkérenditni
gjuhézén e kutisé sé baterisé me kanalin e folesé dhe
rréshgiteni pér ta futur. Futeni deri né fund, derisa

té kércasé dhe té bllokohet né vend. Nése shikoni
treguesin e kuq né anén e sipérme té butonit, ajo nuk
éshté e bllokuar plotésisht.

AKUIDES: Vendoseni gjithnjé plotésisht kutiné
e baterisé derisa treguesi i kug té mos duket. Né
té kundért, ajo mund té bjeré aksidentalisht nga vegla
duke ju Iénduar juve ose personin prané jush.

AKUIDES: Mos e vendosni me forcé kutiné e
baterisé. Nése kutia nuk hyn lehté&, nuk po e futni si¢
duhet.
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Sistemi i mbrojtjes sé baterisé

Kutia e bateris€ €shté e pajisur me sistemin e mbrojtjes,
i cili ndérpret automatikisht energjiné né dalje pér
jetégjatési mé té madhe shérbimi.
Vegla ndalon ndérkohé qé éshté né puné kur ajo dhe/
ose bateria gjenden né situatén e méposhtme. Kjo
shkaktohet nga aktivizimi i sistemit t&€ mbrojtjes dhe nuk
tregon problem té veglés.
. Kur vegla/bateria éshté e mbingarkuar:
Né kété moment, I€shoni kémbézén e celésit,
higni kutiné e baterisé, largoni shkaqget e
mbingarkimit dhe mé pas térhigeni kémbézén e
celésit sérish pér ta rindezur.
. Kur gelizat e baterisé nxehen:
Nése béhet ndonjé veprim me kémbézén e
celésit, motori do té mbetet i fikur. Né kété
moment, ndaloni pérdorimin e veglés dhe ftohni
kutiné e baterisé.
. Kur ulet kapaciteti i mbetur i baterisé:
Nése térhigni kémbézén e gelésit, motori ndizet
sérish, por fiket shpejt. Né kété rast, pér té
parandaluar shkarkimin e tepért, higni kutiné e
baterisé nga vegla dhe ngarkojeni até.

Veprimi i ndérrimit

» Fig.2: 1.Celési

AKUJIDES: Pérpara se ta vendosni kutiné e
baterisé né vegél, kontrolloni gjithmoné nése
Gelési éshté né pozicionin e duhur dhe nése
kthehet né pozicionin “OFF” (fikur) kur Iéshohet.

Pér ta ndezur veglén, thjesht térhigni kémbézén e
celésit. Shpejtésia e veglés rritet me rritjen e trysnisé
né kémbeézeén e gelésit. Léshoni kémbézén e gelésit pér
ta fikur.

Celési i ndryshimit té veprimit

» Fig.3: 1. Leva e ndryshimit té& veprimit

AKUIDES: Kontrolloni gjithmoné drejtimin e
rrotullimit pérpara pérdorimit.

AKUIDES: Pérdorni celésin e ndryshimit
vetém pasi vegla té ndalojé plotésisht. Ndryshimi
i drejtimit té rrotullimit pérpara se té ndalojé vegla
mund té démtojé veglén.

AKUJ DES: Kur nuk e pérdorni veglén,
vendoseni gjithmoné levén e celésit té ndryshimit
né pozicionin neutral.

Vegla ka njé ¢elés ndryshimi pér té ndryshuar drejtimin
e rrotullimit. Shtypni levén e celésit té ndryshimit nga
ana A pér rrotullimin né drejtimin orar ose nga ana B pér
rrotullimin né drejtimin kundérorar.

Kur leva e ¢elésit t& ndryshimit &shté né pozicionin
neutral, gelési nuk mund té térhiget.

Ndryshimi i shpejtésisé

» Fig.4: 1.Leva e ndryshimit té shpejtésisé

AKUIDES: Vendosni gjithmoné leva pér
ndryshimin e shpejtésisé né pozicionin e duhur.
Nése pérdorni veglén duke vendosur levén e
ndryshimit té shpejtésisé midis anés “1” dhe “2”, vegla
mund té démtohet.

AKUIDES: Mos e pérdorni levén e ndryshimit

té shpejtésisé ndérsa éshté duke punuar. Vegla
mund té démtohet.

Numri i Shpejtésia Forcae Pérdorimi i
afishuar shtréngimit | aplikueshém
1 E ulét E larté Pérdorimi me
ngarkesé té

réndé
2 E larté E ulét Pérdorimi me
ngarkesé té

lehté

Pér té ndryshuar shpejtésiné, né fillim fikni veglén.
Shtyni levén e ndryshimit té€ shpejtésisé qé té afishojé
“2" pér shpejtési té larté dhe “1” pér shpejtési té ulét.
Pérpara pérdorimit, sigurohuni gé leva e ndryshimit té
shpejtésisé té jeté vendosur né pozicionin e duhur.
Nése shpejtésia e veglés ulet shumé gjaté pérdorimit
me afishimin “2”, shtyjeni levén né afishimin “1” dhe
rifilloni pérdorimin.

Zgjedhja e ményrés sé veprimit

AKUJIDES: Vendosni gjithmoné unazén sig
duhet né shenjén e regjimit tuaj té preferuar. Nése
pérdorni veglén duke vendosur unazén midis
shenjave té regjimit, vegla mund té démtohet.

» Fig.5: 1. Unazé pér ndryshimin e ményrés sé
veprimit 2. Shenja 3. Shigjeta

Kjo vegél ka tre modalitete pune.

. g Regjimi i shpimit (vetém me rrotullim)

. T Regjimi i shpimit me goditje (rrotullim me
goditje)

. g Regjimi i vidhosjes (rrotullim me shtréngim)

Zgjidhni regjimin e pérshtatshém pér punén tuaj.
Rrotulloni unazén pér ndryshimin e regjimit t&€ punés
dhe bashkérenditni shenjén qé keni pérzgjedhur me
shigjetén né trupin e veglés.

Rregullimi i rrotullimit shtréngues

» Fig.6: 1.Unaza e rregullimit 2. Gradimi 3. Shigjeta

Rrotullimi shtréngues mund té rregullohet né 16 nivele
duke rrotulluar unazén e rregullimit. Bashkérenditni
gradimet me shigjetén né trupin e veglés. Mund té
pérftoni rrotullimin shtréngues minimal né 1 dhe
rrotullimin shtréngues maksimal né 16.

Pérpara se té filloni puné fusni njé vidé pér prové né
materialin tuaj t€ punés ose né njé material identik me
té pér té pércaktuar se cili nivel rrotullimi kérkohet pér
njé aplikim té caktuar.
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MONTIMI

AKUJIDES: Sigurohuni gjithmoné qé vegla
té jeté e fikur dhe kutia e baterisé té jeté hequr
pérpara se té kryeni ndonjé puné né vegél.

Instalimi ose hegja e majés sé

kacavidés / majés sé puntos

AKUJIDES: Pas instalimit té majés sé kagavidés,
sigurohuni qé ajo té jeté siguruar fort. Nése del, mos
e pérdorni pér sé dyti.

» Fig.7: 1. Bokulla 2. Hapur 3. Mbyllur

Ktheni bokullén né drejtimin kundérorar pér té hapur
nofullat e mandrinés. Vendosni majén e kagavidés /
majén e puntos né mandriné deri né fund. Kthejeni
bokullén né drejtim orar pér té shtrénguar mandrinén.
Pér ta hequr majén e kacavidés / majén e puntos,
kthejeni bokullén né drejtim kundérorar.

PERDORIMI

AKUIDES: Futeni gjithmoné deri né fund
kutiné e baterisé derisa té bllokohet né vend.
Nése shikoni treguesin e kug né anén e sipérme té
butonit, ajo nuk éshté e bllokuar plotésisht. Futeni
plotésisht derisa treguesi i kuq t& mos shihet. Né té
kundért, ajo mund té bjeré aksidentalisht nga vegla
duke ju Iénduar juve ose personin prané jush.

AKUIDES: Kur shpejtésia ulet shumé, ulni
ngarkesén ose ndaloni veglén pér té shmangur
démtimin e saj.

Mbajeni veglén fort me njérén doré te doreza dhe me
dorén tjetér né pjesén e poshtme té kutisé sé baterisé
pér té kontrolluar veprimin e pérdredhjes.

Funksionimi i vidhosjes

AKUIDES: Rregulloni unazén rregulluese né
nivelin e duhur té rrotullimit pér punén tuaj.

AKUJIDES: Sigurohuni gé puntoja futet drejt né
kokén e vidés ose vida dhe/ose maja e kagavidés
mund té démtohet.

Sé pari ktheni unazén e ndryshimit té regjimit qé
shigjeta né trupin e veglés té tregojé drejt shenjés
Vendosni majén e puntos sé vidhosjes né kokén e vidés
dhe ushtroni presion né vegél. Ndizni veglén ngadalé
dhe mé pas rrisni gradualisht shpejtésiné. Léshoni
celésin sapo shtréngimi té aktivizohet.

» Fig.8

SHENIM: Kur vidhosni vida druri, shponi paraprakisht
njé vrimé pilot me diametér sa 2/3 e diametrit té vidés.
Kjo e bén vidhosjen mé té lehté dhe parandalon
carjen e materialit t& punés.

Funksionimi i shpimit me goditje

AKUIDES: Ushtrohet njé forcé e madhe

dhe e papritur pérdredhjeje né vegél/punto

né momentin e garjes sé vrimés, nése vrima
bllokohet me cifla dhe grimca ose gjaté goditjes
sé shufrave pérforcuese gé jané futur né beton.

Sé pari ktheni unazén e ndryshimit té regjimit qé
shigjeta né trupin e veglés té tregojé drejt shenjés
Unaza rregulluese mund té bashkérenditet né té gjitha
nivelet e rrotullimit pér kété puné.

Sigurohuni gé té pérdorni majé trapani me majé
tungsten-karbit.

Poziciononi majén e trapanit né vendin e déshiruar
pér vrimén, pastaj térhigni ¢elésin. Mos ushtroni forcé
mbi veglén. Presioni i lehté jep rezultatet mé té mira.
Mbajeni veglén né pozicion dhe mos lejoni gé té
rréshgasé nga vrima.

Mos ushtroni mé shumé forcé kur vrima bllokohet nga
cifla ose grimca. Mé miré ndizeni veglén pa e véné né
puné dhe mé pas higeni majén e trapanit pjesérisht nga
vrima. Duke e pérséritur kété disa heré, vrima do té
pastrohet dhe do té rifillojé shpimi normal.

Aksesoré opsionalé

» Fig.9: 1. Fryrésja

Pas shpimit té€ vrimés, pérdorni fryrésen pér té hequr
pluhurin nga vrima.

Funksionimi i shpimit

Sé pari ktheni unazén pér ndryshimin e ményrés sé
veprimit qé shigjeta té tregojé drejt shenjés CIEVE pas
procedoni si mé poshté.

Shpimi nédru

Gjaté shpimit né dru arrihen rezultate mé té mira me
pérdorimin e puntove pér dru me vidé udhézuese. Vida
udhézuese lehtéson shpimin sepse térheq majén e
puntos né objekt.

Shpimi né metal

Pér té parandaluar daljen e majés sé puntos kur béni
njé vrimé, béni njé shenjé me bulino dhe ¢ekic né
vendin ku do té shpohet. Pastaj né vendin e shénuar
vendosni majén e puntos dhe filloni shpimin.

Gjaté shpimit t& metalit pérdorni lubrifikuesin pér prerje.
Pérjashtim bén shpimi i hekurit dhe bronzit qé duhet té
shpohen né té thaté.
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AKUJIDES: Shtypja e tepért e veglés nuk do
té shpejtojé shpimin. Né fakt, shtypja e madhe do
té démtojé majén e puntos, zvogélon efikasitetin e
veglés dhe shkurton afatin e pérdorimit té veglés.

AKUIDES: Mbajeni veglén fort dhe béni kujdes
kur maja e puntos fillon té depértojé pérmes
objektit qé po punohet. Gjaté depértimit t& puntos
né anén e kundért té objektit mbi vegél/majén e
puntos ushtrohet njé forcé e madhe shpuese.

AKUJIDES: Maja e puntos e ngecur mund té

higet thjesht duke vendosur celésin e ndryshimit né
rrotullimin e anasjellté pér ta nxjerré punton. Megjithaté,
vegla mund té dalé papritmas nése nuk e mbani fort.

AKUJIDES: Siguroni gjithmoné materialet e punés
né morsé ose pajisje té ngjashme pér shtréngim.

AKUJIDES: Nése vegla pérdoret né ményré té
vazhdueshme derisa bateria té shkarkohet, mos e pérdorni
veglén pér 15 minuta derisa té vazhdoni me njé bateri té re.

MIREMBAJTJA

AKUJIDES: Sigurohuni gjithmoné gé vegla té
jeté fikur dhe té jeté hequr nga bateria pérpara se
té kryeni inspektimin apo mirémbajtjen.

VINI RE: Mos pérdorni kurré benzing, benziné
pastrimi, hollues, alkool dhe té ngjashme. Mund
té shkaktoni ¢cngjyrosje, deformime ose krisje.

Pér té ruajtur SIGURINE dhe QENDRUESHMERINE,
riparimet dhe ¢do mirémbaijtje apo rregullim tjetér duhen
kryer nga gendrat e autorizuara té shérbimit ose té
shérbimit té fabrikés t& Makita-s, duke pérdorur gjithnjé
pjesé kémbimi té Makita-s.

AKSESORE OPSIONALE

AKUJIDES: Kéta aksesoré ose shtojca
rekomandohen pér pérdorim me veglén Makita té
pércaktuar né kété manual. Pérdorimi i aksesoréve
apo shtojcave té tjera ndryshe nga kéto mund

té pérbéjé rrezik Iéndimi. Aksesorét ose shtojcat
pérdorini vetém pér géllimin e tyre té pércaktuar.

Nése keni nevojé pér mé shumé té dhéna né lidhje
me aksesorét, pyesni gendrén vendore té shérbimit té
Makita-s.

. Majat e puntove

. Majat e kagavidés

. Majé trapani me majé tungsten-karbit
. Fryrésja

. Mbajtési i majés sé kacavidés

. Grepi

. Bateri dhe ngarkues origjinal Makita

SHENIM: Disa artikuj té listés mund té pérfshihen né
paketén e veglés si aksesoré standardé. Ato mund té
ndryshojné nga njéri shtet né tjetrin.
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BBIJITAPCKU (MpeBoa Ha opurMHanHuTe MHCTPYKLMK)

CNEUNOUKALINA

Mopgen: HP488D
Pa6oTeH kanaumTeT npu BetoH 13 Mm
npobusare CromaHa 13 Mm
[bpBO 36 MM
PaboteH kanauuTet npu BwHT 3a AbpBO 6 MM X 75 Mm
sararane MaLnHeH BUHT M6
CkopocT 6e3 ToBap Bucoka (2) 0—1400 MuH™
Hucka (1) 0—400 muH™
Ypapv B MuHyTa Bucoka (2) 0-21000 mun™
Hucka (1) 0-6000 Mun™*
O6wwa AbmKk1Ha 239 MM
HomuHanHo Hanpexexue MocTosiHHo HanpexeHve 18 V
HetHo Terno 1,8 kr

. I'Iopa,qvl Hallata HenpekKbCHaTa HayuHo-pasBoﬁHa ,CleIZHOCT noco4eHnTe TyK CI'IeLlI/I(bI/IKaLlMI/I morat ga 61=,an

npomMmeHeHn 6e3 npeamsBecTme.

. Cneuudukaummnte MoXe fa ca pasnuyHu B pasnuyHUTe gbpxaBu.
. Terno c akymynaTtopHa 6atepus, cbrnacHo npoueaypata EPTA 01/2014

Mpunoxuma akyMmynatopHa 6arepusi U 3apsiGHO YCTPOMCTBO

AkymynatopHa 6atepusi

BL1815G

3apsgHo ycTponcTBO

DC18WA

BaHe u/unun noxap.

AI'IPE,HYI'IPE)KHEHME: W3nonsBsaiTe caMo NOCOYEHUTE NO-rope akymynaTopHu 6aTepum n 3apsaHu
ycTponcTBa. /13anon3saHeTo Ha Apyry akyMynaTopHu 6atepum 1 3apsiiHv YCTPOMCTBA MOXeE Aia MPUYUHI HapaHsi-

I'IpenHasl-laquMe

WHCTpYMEHTBT e NnpeaHa3HaveH 3a yaapHo npobueaHe
Ha Aynku B TyXnu, TyxneHu ctenn u 6etoH. OcBeH ToBa
TOW e noaxoasiy 3a 3aBuBaHe U npobusaHe 6e3 yaapHo
Bb3AeiCcTBYE B AbPBO, MeTarl, kepamuka 1 nnacrmaca.

LWym

O6MYatHOTO HMBO Ha LWyMa C TErnoBeH kKoeuumneHT A,
onpegeneHo cbrnacHo EN62841-2-1:

HuBo Ha 3ByKOBO HansraHe (Lya) : 81 dB(A)

HuBo Ha 3BykoBa MoLHOCT (Lya) : 92 dB (A)
KoeduumeHT Ha HeonpepeneHocT (K): 3 dB(A)

3ABEJNEXKA: O6sBeHaTa(nte) CToHOCT(M) Ha
LLYMOBUTE eMUCKM e(ca) usmepeHa(n) B CbOTBET-
CTBME CbC CTaHAAPTHY METOAM 3a U3NUTBAHE N MOXe
a ce n3nonsea(T) 3a cpaBHABaHe Ha UHCTPYMEHTMW.

3ABEJIEXKA: O6sBeHoTO(1TE) CTOWHOCT(M) Ha
LLYMOBW EMUCWW MOXE [ia Ce N3NOoN3Ba(T) CbLLo 1 3a
npeasapuTenHa oLeHKa Ha BpeHOTO Bb3AeiCTBYE.

AHPE,CIYHPE)KHEHME: W3non3sgaiite npea-
nasHu cpeacTBa 3a cnyxa.

AHPEHYHPE)KHEHME: HuBoTo Ha Wwyma npu
paboTa ¢ eneKkTpMUYECKUa MHCTPYMEHT MOXe Aa ce
pasnuyaBa oT o6siBeHaTa(MTe) CTOMHOCT(M) B 3aBU-
CUMOCT OT Ha4MHa Ha U3MoN3BaHe Ha UHCTPYMEHTa,
no-cneuuanHo KakbB AeTann ce obpaborsa.

AHPEHYHPE)K,QEHME: 3agbnxuTenHo onpe-
fAenete npefAnasHU MepKM 3a 3aliuTa Ha onepa-
Topa Bb3 OCHOBAa Ha OL|eHKa Ha pUcKa B peanHu
paboTHM ycnoBus (kaTo ce B3emaT npeaBup,
BCUYKM €Tanm Ha paGoTHUA LIMKBI, KaTo Hanpu-
Mep MOMEHTa Ha U3KIoYBaHe Ha UHCTPYMEHTa,
paGoTaTa Ha npa3eH XoA, KaKTo U BpeMeTo Ha
3agencTBaHe).

Ob6uaTa CTONHOCT Ha BUGpauumuTe (Cyma oT Tpy 0COBU
BeKTopa), onpeaeneHa cbrnacHo EN62841-2-1:
PaboTeH pexwum: yaapHo npobrsaHe B 6eToH

HuBO Ha BUGpaLmnTe (anp) : 9,5 M/c’

KoeduumeHT Ha HeonpeaeneHocT (K): 1,5 m/c?
PaboteH pexwvm: npobusaHe B meTan

HuBo Ha BUGpauumTe (anp): 2,5 M/C’ N No-masnko
KoeduumeHT Ha HeonpeaeneHocT (K): 1,5 m/c?

EBJITAPCKU



3ABENEXKA: ObsBeHaTa(ute) obLia(un) CTonHoCT(1)
Ha BubpauumTe e(ca) namepeHa(u) B CbOTBETCTBUE
CbC CTaHAaAPTHY METOAM 3a U3NWUTBaHE 1 MOXe Aa ce
13non3ea(T) 3a CpaBHsABaHEe Ha MHCTPYMEHTH.
3ABENEXKA: O6aseHata(ute) obLia(n) cton-
HOCT(1) Ha BUGpaumnTe Moxe Aa ce 13nonasa(T)
CbLLO ¥ 3a NpeABapuTenHa oLeHka Ha BpeHOTO
Bb3elcTBMe.

AﬂPEﬂynPE)K,qEHME: HueoTo Ha BUGpa-
uuuTe Npu paboTa ¢ eNneKTPUYECKUA MHCTPYMEHT
MOXe [a ce pa3nuyaBa oT o6sBeHaTa(uTe) CTon-
HOCT(M) B 3aBMCUMOCT OT Ha4yMHa Ha u3non3saHe
Ha MHCTPYMEeHTa, No-crneuumanHo KakbB AeTain ce
obpaborBa.

AI'IPE,H.VI'IPE)KHEHME: 3aabiKUTenHo onpe-
fAeneTe npeanasHyU MepKu 3a 3aluTa Ha onepa-
Topa Bb3 OCHOBa Ha OLeHKa Ha pUcKa B peariHu
pa6oTHM ycnoBus (kaTo ce B3eMat npeaBua
BCUYKM €Tanmn Ha paboTHUA LMK, KaTo Hanpu-
Mep MOMEHTa Ha U3KIYBaHe Ha UHCTPYMEHTa,
pa6oTtaTa Ha npa3eH xof, KakTo U BpeMeTo Ha
3apencTBaHe).

EO peknapauus 3a CbOTBeTCTBUE

Camo 3a egponelickume cmpaHu

EO peknapaumsita 3a CbOTBETCTBUE € BKIIOYEHa KaTo
AHekc A KbM Ta3n MHCTPYKLMS 3a ynoTpeba.

NMPEAYNPEXAOEHUA 3A
BE3OIMNACHOCT

O6wun npeaynpexaeHus 3a
6e3onacHoCT npu paboTta c
€NeKTPUYECKN UHCTPYMEHTU

AﬂPEﬂynPE)KﬂEHME: MpoueTeTe BCHUKU
npeaynpexaeHnsi, UHCTPYKLMK, UMIOCTPaLMK U
crneumdukaumum 3a 6e30NacHoCTTa, NpeAocTaBeHn
C TO3U eNeKTPMYECKN MHCTPYMEHT. Mpu Hecnas-
BaHe Ha N3BpPOEeHNTE NO-A0MY MHCTPYKLMM UMa onac-
HOCT OT TOKOB yAap, Noxap U/Mru TeXKO HapaHsiBaHe.

3anaseTte BCUYKU npegynpexae-
HUA U MHCTPYKLUMU 3a cnpaBKa B
Obaelue.

TepMUHBT "enekTpUYeckn MHCTPYMEHT" B Npeaynpex-
[leHnsATa ce OTHACs 3a BaLUWsl MHCTPYMEHT (C kaben

3a BKIIOYBaHe B Mpexara) unv pabortely Ha 6atepumn
(6e3KMYEH) ENEeKTPUYECKU UHCTPYMEHT.

MNMpenynpexaeHus 3a 6e3onacHa

paboTa c akymynaTtopHa yaapHa
6opmaluvHa

WHcTpyKuMm 3a 6e3onacHOCT 3a BCUYKM onepauum

1. MpwynapHo npo6uBaHe HoceTe aHTU(OHM.
M3anaraHeTo Ha Bb34eNCTBMNETO Ha LUyM MOXe Aa
nosefe ao 3ary6a Ha cnyx.

2. [pbXTe eneKkTpUYeCcKnsi UHCTPYMEHT 3a u3onupa-
HWUTE U HeXMTb3raByU NOBbLPXHOCTU, KOraTo No Bpeme
Ha paboTa MMa ONacHOCT pexXeLusiT eneMeHT unu
3aKpenBalMTe eneMeHTH 4a ce fJonpaT A0 CKpUTU
KaGenu. AKO PEeXELLMST eNeMeHT Unu 3akpensalumte
ernemMeHT! AOKOCHAT NPOBOAHMK NOA HanpexeHue,
TOKBT MOXe ia NPEMUHE Npe3 MeTarnH1Te 4acTu Ha
€erneKkTpUYeckus IHCTPYMEHT 1 fa ,yaapu” pabotewums.

3. BwuHaru ocurypsiBaiite go6pa onopa 3a kpakata
cu. Korato nsnonssare UHCTPyMeHTa Ha BUCOKMU
MecTa, ce ybeneTe, Ye OTAONY HAIMA HUKOM.

4. [pbXTe MHCTPYMEHTA 34PaBo.

[pbXTe pbLeTe C1 Aaney oT BbLPTALLUTE Ce YacTU.

6. He ocTaBsiiTe MHCTPYMeHTa na paboTtu 6e3
Hapa3op. MHCTpYyMeHTHLT TpAGBa Aa pa6oTn
caMo KoraTo ro AbpxuTe B pbLie.

He pokocBaiite cBpeanorto, ob6paboTBaHus aetain
MK CTPYXKKNTE HenocpeACcTBEHO cnep paboTa, 3aoTo
Morart ja ca MHOro ropeLuy U ia U3ropsiT koxara Bu.

8. Hsikon maTepuanu cbabpXKaT XMMUKanu,
KOMTO € Bb3MOXHO Aila ca TOKCU4HU. BaemeTe
npeanasHyW MepKu, 3a Aa npegoTeBpaTuTe
BAMLIBAHETO HA NPax U KOHTaKTa C KoXara.
CnepBaiite nHdopmaumaTa Ha JOCTaBYMKa 3a
6e3onacHarta pabota c maTepuana.

9.  AKo cBpeAsioTo He MOXe Aa ce pa3xnabu Jopm npu
OoTBapsiHe Ha YentocTUTe, U3NON3BaiTe Knewy, 3a
Aa ro nssagure. 3saxgaHeTo Ha CBPEANOTO C pbka
Moxe Aa Bu HapaHu ¢ octpute cu pbbose.

10. YBeperte ce, Ye HAMa enekTpUyecku kabenu, Boao-
NpPoOBOAHU TPLOM, ra3oBM TPBL6M U Ap., KOUTO GUXa
MOrnM Aa cb3faaaT OnacHOCT, ako 6bAaT nospe-
AEHU NPU U3NoN3BaHe Ha UHCTPYMEHTa.

o

WHCTpyKumMM 3a 6e3onacHoCT Npu U3nonssaHe Ha

AbLArv cBpeana

1. Hwukora He paboTeTe Ha NO-BMCOKM 060pOTH
OT MakCMMarnHuTe, 3a KOMTO € opa3mMepPeHo
cBpeanoTo. Npu no-Bncokn 060poTH cBpeanoTo
MOXe Aa Ce OrbHe, ako My ce No3Bonu Aa ce
BbPTU cBOBOAHO, 6e3 Aa € B KOHTAKT C AeTanna,
KOETO Lie foBeAe [0 TeNeCHO HapaHsiBaHe.
BuHaru 3anouBanTe ga npo6uBaTe Ha HUCKK
060pOTH 1 C BpBbX Ha CBPEANIoTo, AONPAH A0
petaunna. Mpu no-Bucokn o6opoTu CBPEAoTo
MOXe [ia Ce OrbHe, ako My ce Mo3Bonu Aa ce
BbPTU cBOGOAHO, 6e3 Aa e B KOHTaKT C AeTanna,
KOEeTO Llie foBe/e [0 TeNecHo HapaHsBaHe.

3. MMpwunaraiiTe HaTUCK camo No NpaBa NUHUA
CMpPSAMO CBPEANOTOo, HO He HaTUCKalTe TBbpAe
cunHo. Cepegnata Moxe [a ce OrbHaT, KoeTo
Le foBede A0 cvynBaHe unu 3aryba Ha KOHTporl,
NPUYNHSIBAKM TENECHN HapaHsBaHWS.

3AMNA3ETE HACTOALUUTE
MHCTPYKUUW.
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AI'IPEH.VI'IPE)KHEHME: HE nosBonsisaiite
komcbopTa OT No3HaBaHeTo Ha NpoAykKTa (npu-
[o6uT npy gbnrata My ynorpe6a) Aa 3aMmeHun
CTPUKTHOTO cna3BaHe Ha NnpaBunara 3a 6e3onac-
HOCT 3a BbnpocHusa npoaykt. HEMPABUNTHATA
YMNOTPEBA n Hecna3BaHeTo Ha NpaBunaTta 3a
6e30nNacHOCT, NOCOYEHU B HACTOSAILLIOTO PbKO-
BOACTBO 3a eKcnroaTaulus, Morat Aa Aoseaart Ao
TeXKN HapaHsABaHUA.

10.

CbAbpXalmTe ce NMIMTUEBO-UOHHU aKymyna-
TOpHU 6aTepun ca 06eKT Ha U3UCKBAHUATA HA
3aKOHOAATENCTBOTO 3a ONacHU CTOKU.

Mpu THProBCKM NPEBO3K, HaMp. OT TPETU CTPaHW,
cneputopu, TpsibBa Aa ce cnaseart cneuuantu
M3NCKBaHWS 3@ ONakoBaHe W eTUKeTUpaHe.

3a noaroToBKa Ha apTuKyna, KoiTo Tpsibea Aa
6bAe u3nparteH, e HeobxoauMa KOHCynTauus ¢
eKcnepT no onacHute matepuanu. Mons, cnas-
BalTe U eBeHTYarnHo no-noapo6HNTE HaLMOHamNHN

pasnopenbu.

3aneneTe ¢ NeHTa UM NOKpUNTE OTKPUTUTE KOH-
TaKTW 1 OMakoBanTe akymynaTopHaTa 6atepums no
TakbB Ha4YMH, Ye Ja He MoXe Aia ce NpemecTsa B
onakoBkaTa.

Mpwu n3xebpnsHe Ha akymynaTopHata 6aTepus
5l U3BaZleTe OT UHCTPYMEHTA U A 3XBbpreTe
Ha noaxoasLo MsActo. CnasBanTe MeCTHUTE
pasnopea6u 3a U3XBBPISHE Ha aKyMynaTOpHU
GaTepum.

U3non3BaunTte 6aTtepunte camo C NpPoayKTUTE,
onpepeneHu ot Makita. MoctaBsHeTo Ha 6aTepu-
uTe KbM HeofobpeHn NPoAyKTY MoXe Aa npeans-
BVKa noxap, nperpsisaHe, B3p1B MW U3TUYAHE Ha
eneKTPOsuT.

13. AKO MHCTPYMEHTHLT HAMa Aa ce usnonssa
npoAbMKUTENHO BpeMe, 6aTepusTa Tps6Ba Aa
ce U3Baam oT Hero.

Mo Bpeme Ha u cnep ynotpe6a akymynartop-
HaTa 6aTepusi MoXe Aa noeme TOMMHA, KOATO
MoXe Aa NPUYUHU U3rapsHUSL UMW HUCKOTeM-
nepaTypHu usrapsinus. BHumaBanTe, korato

BaxHu MHCTpyKUUM 3a 6e3onacHOCT

3a aKymMyrnartopHaTta 6aTepm|

1. MNpeau pa v3nonssaTe akymynaTtopHaTta 6are-
pus, npoyeTeTe BCUYKN MHCTPYKLUM U Npeay- 1.
npeanTenHU MapkMpoBKKU Ha (1) 3apsaHoTO
yCTpoOWCTBO 3a 6aTepuute, (2) 3a 6atepunTe n
(3) 3a nsnonsBawma 6atepunTe NPOAYKT.

2.  He pasrnob6siBaiiTe n He NPOMEHANTE aKyMmy-
naTtopHara 6atepus. ToBa MoXe Aa Npean3Bvka 12.
noxap, nperpsiBaHe Unv B3puB.

3.  AKO MOLHOCTTA Ha MallMHATa HaMarnee MHOro,
BeAHara cnpeTe Aa pa6otute. ToBa Moxe Aa
AoBeAe A0 PUCK OT NperpsBaHe, 40 Bb3MOXHU
M3rapsiHuA n gaxe A0 €KCNio3uu.

4. Ako B ouMTe BM NonagHe enekTponuT, uannak-
HeTe I'M C YMcTa BoAa M BeHara norbpcere
nekapcka nomouy. ToBa MoxXe Aa AoBeae A0 14.
3ary6a Ha 3peHneTo BU.

5. He paBaiiTe Ha KbCO aKymynaTopHuUTe

GaTepuu:
. GopaBuTe C ropelyuTe akymynaTopHu 6aTtepum.
(1) He pokocBaiiTe knemuTe ¢ NPOBOAUMM 5. H N
matepuani. . He pokocBaiiTe knemaTta Ha MHCTpPYMeHTa

BegHara cnef ynorpe6a, Thi KaTo € Bb3MOXHO
[a e AoCTaTb4HO HarpsiTa, 3a Aa npeav3BuKa
n3rapsiHus.

16. He no3BonsiBaWTe CTPYXKWU, Npax unu no4sa
Aa nonensat No KnemuTe, OTBOPUTE U KaHa-
nuTe Ha akyMynaTtopHarta 6atepus. ToBa Moxe
Aa aoBeAe [0 ol paboTHU XapakTepucTUKu
WV NoBpeAa Ha MHCTPYMEHTa Unn akymynaTop-
HaTa 6aTepus.

17. OcBeH ako MHCTPYMEHTBLT NoaabpXka

n3nonssaHeTo B 61M30CT 10 BUCOKOBONTOBM

eNeKTPonpPoOBOAM, He U3Non3BaiTe akymyna-

TopHaTta 6aTepus 6nM130 A0 BUCOKOBONTOBU

enekTponpoBoau. ToBa Moxe Aa foBefe A0

Heu3npaBHOCT WM NMOBPEAa Ha MHCTPYMEHTa Un

akymynaTopHaTa 6atepusi.

Ma3seTte 6aTepusaTa oT geua.

3AI'IA3ETE HACTOALLUUTE
MHCTPYKUNN.

A BHUMAHMUE: Wanonasaiite camo opuru-
HanHu akymynaTopHu 6atepuu Ha Makita. Mpu

(2) WNs3bsareanTe cbxpaHABaHETO Ha aKyMyna-
TOpHUTEe 6aTepumn B KOHTENHEP C APYrU
MeTarnHu npeaMeTy KaTo MMPOHU, MOHETHN
M ApYrv Noao6HM.

(3) He usnarante akymynaropHuTe 6atepun
Ha BoAa Unu AbXA,.

3aKkbcsiBaHeTO Ha akymynaTtopHa 6atepus

MoXe Aa AoBeAe A0 NPOTUYaHe Ha MHOro

CuneH TOK, A0 NperpsiBaHe, A0 Bb3MOXHU U3ra-

PAHUA 1 Aaxe Oo pa3nagaHe Ha 6aTepusTa.

6. He cbxpaHsaBaiTe 1 He U3NON3BaNTe UHCTPY-
MeHTa U aKkyMmynaTopHuTe 6aTepum Ha mecTa,
KbAeTo TemnepaTypaTta MoXe Aa AOCTUTHEe Unu
HagMmuHe 50 °C (122 °F).

7.  He usrapsunte akymynatopHuTe 6atepun
AaXe U aKko Te ca CepMO3HO NOBPeAEHUN Unu 18
HanbNHO u3HoceHU. AKymynatopHaTta 6aTepus
MoOXe [a eKCnioAupa B OrbH.

8. He 3abuBanTe NUPOHMU, He pexeTe, He CMay-
KBaunTe, He XBbPNANTe, He U3nyckamTe U He
yApsiiTe B TBBPA NpeaMeT akymyrnaTopHara
6aTepusn. ToBa noBeaeHne Moxe Aa Nnpean3Buka

noxap, nperpsisaHe Unu B3pus.

He n3nonssaite noBpeAeHU akyMmynaTopHu
6aTtepuu.

13non3BaHe Ha pasfiMyHu OT akyMynaTopHuTe 6aTe-
pumn Ha Makita unu ctapm akymynatopHu 6atepun
MOXe [a Cce Nonyyn NpbCckaHe Ha akymynaTopHaTta
GaTepusi, KOeTo Aa foBee 40 Noxap, HapaHsiBaHe
unu noepeaa. ToBa CbLUO Le aHynvpa rapaHumsita
Ha Makita 3a MHCTpyMeHTa 1 3apsaHOTO YCTPOWCTBO
Makita.
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CbBeTH 3a nogabpXxKaHe Ha Mak-
CMMaAnHoO AbNblr XXKMBOT HA aKy-

MyrnaTopHuTe 6aTtepuun

1. 3apexpanTe akymynaTopHute 6atepuu, npeau
Te Aa ca ce pa3peaunu HanbnHo. KoraTo 3a6e-
nexwuTe, 4e MOLHOCTTa Ha MHCTPYMeHTa Hama-
nsBa, BUHAru cnupanTte paborata ¢ UHCTPY-
MeHTa U 3apeaeTe akyMynaTtopHaTa 6atepus.

2. Hwukora He npesapexpaanTe HanbIHO 3apeAeHa
akymynaTtopHa 6aTtepus. Mpe3apaabT ckbeABa
eKcnnoaTauuoHHUs XKMUBOT Ha 6aTepusTa.

3. 3apexpanTe akymynaTtopHata 6atepus npu
cTaniHa Temnepartypa ot 10 °C — 40 °C (50
°F — 104 °F). OcTaBeTe 3arpeTuTe aKkymyna-
TOpHM 6aTepum fa ce oxnaanaT, npeau aa rm
3apexaare.

4. KoraTo He nsnonsparte akymynaTtopHara 6ate-
pus, u3BageTe A OT UHCTPYMEHTa UNnu 3apaa-
HOTO YCTPOMNCTBO.

5. 3apepeTe akymynaTtopHaTa 6aTtepusi, ako He
cTe ro U3nonsBanu Abblr Nepuos ot Bpeme
(noBeye oOT WecT MeceLa).

ONMUCAHUE HA

OYHKUUUTE

MABHUMAHME: Bunaru npoBepsiBaiTe ganu
MHCTPYMEHTbT € U3KIIOYEH M KaceTaTa € akymy-
natopHata 6aTepus e usBageHa, npeau aa pery-
nupaTe unu npoeepsABaTe AaAeHa (pyHKUMA Ha
MHCTPYMeHTa.

MocTaBsAHe u nsBaxxaaHe Ha

aKyMyJaTopHaTa 6aTepm|

A BHUMAHME: Bunaru nzkniousaiite MHCTPY-
MeHTa npeam nocTassiHe UMM U3BaXAaHe Ha aKy-
MyrnartopHara 6atepus.

MABHUMAHMUE: Korato VHCTanupare unm
n3Baxpaate akymynatopHaTta 6atepus, ApbXKTe
34paBo MHCTPYMEHTa M akymynaTtopHaTta 6aTtepus.
AKO HE AbPXUTE 3APaBo MHCTPYMEHTA 1 aKyMynaTop-
HaTa 6aTepus, Te MoraT Aa ce U3Mb3HaT OT pbleTe
BU W [a AoBeaaT [0 NoBpexaaHe Ha MHCTPYMEHTa 1
akyMynaTopHaTa 6atepusi Unu HapaHsisaHe.

» ®ur.1: 1.YepseH nxamkatop 2. ByToH
3. AkymynaTtopHa 6atepusi

3a fa usBaguTe akymynatopHarta 6atepus, st Nb3-
HeTe W3BbH MHCTPYMEHTA, Nb3raiku CblleBpeMeHHO
6yToHa B NpefHaTa YacT Ha akymynaTtopHarta 6atepus.

3a ga noctaBuTe akymynatopHarta batepus, nspas-
HeTe e3n4eTo Ha akymynatopHaTta batepus c xneba B
Kopryca 1 ro Nb3HeTe Ha MACTOTO My. BMbkHeTe ro
[oKpaW, AoKaTo Krovankarta ro 3agbpxu Ha MScTo ¢
Marnko npuipaksaHe. B cnyyai ye Bmxaarte yepBeHusi
MHAMKaTOp B ropHaTa YyacT Ha GyToHa, ToBa 03HavaBa,
ye TS He e PMKCMpaHa HaMmbIHO Ha MACTOTO CU.

A BHUMAHME: Bunarn muksaiite aKkymyna-
TopHaTa 6aTepus AOKpaii, Taka Ye YepBeHUST
MHAMKaTOp Aa ce ckpue. B npoTtuseH criyyan s
MOX€e HEBOSHO a U3najHe OT UHCTPYMEHTa, KOETO
MOXe [ia HapaHu Bac Uru HsIKOro OKOIIO Bac.

ABHUMAHMUE: He MHCTanupaimTe akymy-
natopHarta 6atepus cbc cuna. Ako batepusita
He ce ABWXM cBOGOAHO, TS He e Guna noctaBeHa
npaBwumHo.

I'Ipe.qnasl-la CnctemMa Ha

aKyMmynaropa

AkymynaTopHaTa 6aTepusi e cHabgeHa ¢ npegnasHa
cucTema, KOiTo aBTOMaTUYHO M3KITHoYBa U3Xop-

HaTa MOLLHOCT C Lien yAbIkaBaHe Ha cpoka Ha
ekcnnoaTaums.

MHCTpYMeHTBT cnvpa no Bpeme Ha pabota, korato Ton
n/vnu BatepusTa ca NoCTaBeHW B e4Ha OT cnefHuTe
cuTyauun. ToBa ce AbMKU Ha 3afeiicTBaHeTo Ha npea-
nasHaTa cMcTema 1 He Nokassa Hanvyme Ha Heusnpas-
HOCT Ha MHCTPYMEHTA.

Korato nHcTpymeHTBbT/6aTepusTa ce npetoBapu:
B 1031 cnyyan ocBo6oaeTe nyckoBusi NpekbeBaY,
oTCTpaHeTe akymynaTtopHata 6atepus n otcTpa-
HeTe NPUYMHUTE 3a NPETOBapBaHeTo, cres KoeTo
HaTWCHEeTe OTHOBO NMYCKOBWS NpekbCcBay, 3a Aa
BKITOUMTE OTHOBO MHCTPYMEHTA.

KoraTto kneTkute Ha 6aTepusita ce 3arpesit CUITHO:
Mpu 3apencTBaHe Ha NyCKOBUA NpeKbCcBay MOTO-
pbT HAMa Aa ce BKMouM. B To3m cnyyaii cnpete
M3MNON3BaHETO Ha UHCTPYMEHTa 1 oxnagere aky-
MynatopHata 6atepus.

KoraTo octaBawmaT kanaunTeT Ha akymynatop-
HaTa 6aTepusi Hamanee:

AKO HaTUCHeTe MyCKOBUSI NPEKbCBaY, MOTOPBT
cTapTupa, Ho ckopo crnej ToBa crnupa. B To3n
cnyvar n3Bagete akymynatopHata 6atepus ot
VHCTPYMEHTa U 51 3apefeTe, 3a Aa NpefoTepaTute
npekaneHo paspexaaHe.

BknouBaHe

» ®ur.2: 1. lyckoB npekbcBay

ABHUMAHME: MNpeau aa noctaeute 6atepu-
fiTa B UHCTPYMEeHTa, BUHaru nposBepsBaiTe ganu
NMYCKOBUAT NpeKkbcBay paboTu HOpMarnHo U ce
BpbLla B nonoxeHune "OFF" (U3KJ1.) npu oTnyc-
KaHeTo My.

3a fa Bknouute WHCTPYMEHTa, NpOCTO HAaTUCHETEe
MyCKOBUSA NpeKkbecBad. OGOpOTI/ITe Ha MHCTpyMeHTa

Ce yBenu4yaeart C yBenMyaBaHe Ha HaTUCKa BbpXy
nyCKOBUA NpeKkbcBaY. 3a cnupaHe oTnycHeTe nyckoBus
npekbcBay.
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JeicTBMe Ha NpeBKNOYBaTens 3a

npomMsiHa Ha NnocokaTta

» ®ur.3: 1. lpeBknioyBaTen Ha nocokara Ha BbpTeHe

ABHUMAHME: Bunaru npoBepsiBaiTe Noco-
KaTa Ha BbpTeHe npeaun pabora.

A BHUMAHME: Wznonzsaiite npeBKntoyBaTens
3a NPOMsIHA HAa NOCOKaTa Ha BbPTEHe CaMo KoraTo
MHCTPYMEHTBT € HanbiHo cnpsn. [pomsHa Ha
nocokaTa Ha BbpTeHe Npeam CnpaHe Ha MHCTPY-
MEHTa MOXe Aia ro MoBpeaMu.

A BHUMAHME: Korato WHCTPYMEHTBLT He
ce U3non3Bsa, BUHaru NOCTaBsITe NPeBKIoY-
BaTens Ha Nocokarta Ha BbpTeHe B HeyTpasnHo
nonoxeue.

MHCTpYyMeHTBLT e cHabaeH ¢ npeBkIoyBaTen 3a npo-
MsiHa Ha nocokaTa Ha BbpTeHe. HaTncHeTe npeBknioY-
BaTens Ha nocokata Ha BbpTeHe OT nonoxeHue A 3a
BbPTEHe Mo NocoKa Ha YacoBHUKOBAaTa CTpesika KbM
nonoxeHue B 3a nocoka obpaTHa Ha YacoBHMKOBaTa
cTpernka.

KoraTto npeBkntoyBaTens Ha nocokata Ha BbpTeHe € B
HeyTparnHa no3nuus, MycKOBUAT MPeKbCBay He MoXe Aa
6bae HaTucHaT.

NMpomMsiHa Ha cKOpOCTTa Ha BbpPTEHe

» ®ur4: 1.[MpeskntoyBaTen Ha CKOPOCTTa Ha
BbpTEHE

A BHUMAHME: Bunarv nocraesiite npeBKmoY-
BaTenA Ha CKOpOCTTa Ha BbpTeHe AIoKpa B npa-
BWITHOTO nornoxeHue. AKo ekcrnoatupare MHCTpY-
MeHTa, KoraTo NPeBKoYBaTENAT Ha CKOPOCTTa Ha
BbpTEHE e NOCTaBeH No cpeaara, mexay crpaxa "1" u
cTpaHa "2", ToBa MOXe Aa NoBpean MHCTPYMeHTa.

ABHUMAHME: He nanonssaiite npeBKIoY-
BaTensi Ha CKOPOCTTa Ha BbpTeHe, 4OKaTo
MHCTPYMEHTbT paboTu. MIHCTpyMEHTHLT MoXe aa ce
nospeau.

N3bupaHe Ha pexum Ha aencTBue

A BHUMAHME: Nocraesitte BuHarm npbcTeHa
TOYHO BbPXY OTMETKaTa 3a XeNnaHusi pexum. Ako
eKcnnoaTmMparte MHCTPYMEHTa, KOraTo NPbCTeHBbT
€ nocTaBeH No cpefaTa Mexay OTMeTKUTe, ToBa
MoXe Aa NoBpeaM MHCTPYMEHTA.

» ®ur.5: 1.[pbCTeH 3a cMsiHa Ha pexuMa Ha paboTta
2. 3Hak 3. CTpenka

To3u MHCTPYMEHT MMa TPU pexumMa Ha pabota.

g
. 2 PexuM Ha npobusaHe (camo C BbpTeHe)
. T Pexum Ha yAapHo npobusaHe (BbpTeHe ¢
yAapHo aeiicteue)
. & Pexum Ha oTBepTKa (BbpTeHe C AelicTBuE Ha
cbeavHuTens)

M36epeTe pexum, noaxoasuy 3a Buaa pabora.
3aBbpTeTe NPbCTEHA 3@ CMsiHA Ha pexuma Ha paboTta
1 u3paBHeTe n3bpaHaTa OTMeTKa CbC CTperikara BbpXy
Kopryca Ha UHCTpyMeHTa.

PerynupaHe Ha MOMeHTa Ha

3aTtsAaraHe

» ®ur.6: 1. Perynupaiy npbcTeH 2. Ckana 3. Ctpenka

MoMeHTBT Ha 3aTsaraHe Moxe fa ce perynupa Ha 16
CTeneHu Ypes 3aBbpTaHe Ha perynupaLims npbCTeH.
M3paBHeTe feneHusiTa CbC CTperkaTta BbpXy kopryca
Ha MHCTpyMeHTa. MOMeHTBT Ha 3aTaraHe € MUHUManeH
B nornoxexve "1" n makcumaneH — B nonoxexve 16.
Mpeawn paboTa 3aBuiTe eAnH BUHT 3a Npoba B MaTe-
pwana unu B obpasel OT Hero, 3a Aa onpeaenuTe Hyx-
HOTO HMBO Ha 3aTsraHe 3a KOHKPETHOTO MPUINOXEHNME.

CIrMOBABAHE

ABHUMAHMUE: Mpeau Aa M3BbpLIMTE HAKAKBU
[EHOCTU MO UHCTPYMEHTA, 3a4bIKUTENTHO NPo-
BepeTe Aanu TOM e M3KIIOYEH M aKyMynaTopHaTta

3a oa cmeHuTe o6opoTuTe, Har-Hanpes UsknoyeTe
MHCTPYMeHTa. HaTucHeTe npeBknoyBaTens Ha CKo-
pOCTTa Ha BbpTEHE, Taka Ye Aa nokaxe ,2" 3a BUCOka
ckopocT unu ,1“ 3a Hucka ckopocT. Mpean paboTa npo-
BepsiBalTe Aanu NpeBKoYBaTeNsaT Ha CKOPOCTTa Ha
BbPTEHE € MNOCTaBEH B NPaBUMHOTO MOSIOXKEHME.

Ako 060poTUTE Ha MHCTPYMEHTa pA3Ko cnagar no
Bpeme Ha paboTa B no3uuums "2", npemecTere npes-
kntoyBaTensi Ha "1" n nogHoBeTe paboTara.

6aTepus e usBageHa.
Moka3ana OGopoTtun Bbpraw Mpunoxumo
umdpa MOMEHT AenicTBre
MoHTax unu AeMoHTax Ha
1 Hucko Bucoko Pa6ota o
C BUCOKO HaKpanHUK 3a OTBepTKa/CBpe,D,nO
HaToBapBaHe
2 Bucoko Hvcko S‘:igli A BHUMAHMUE: Cren noctassve Ha Hakpaiinika
HaToBapeaHe 3a 0TBepTKa nNpoBepeTe ganu e 3aterHart 3apaso. Ako

HaKpanHWKbLT n3naga, He ro nsnonasanTe.

» ®ur.7: 1.MaTtpoHHuk 2. OTBapsiHe 3. 3aTBapsiHe

3aBbpTeTe NaTpoHHMKa No nocoka, obpaTtHa Ha 4acoB-
HVKOBAaTa CTperka, 3a ia Ce OTBOPAT YenioCcTuTe My.
MocTaBeTe HakpalHWKa 3a OTBEpPTKa/CBPEASIOTO Bb3-
MOXHO Hal-HaBbTPE B NAaTPOHHMKA. 3aBbpTETE NATPOH-
HVKa Mo NocoKa Ha YacoBHVKOBATa CTpernka, 3a Aa
3aTerHete YenocTute. 3a U3BaxaaHe Ha HakpaiHuka
3a 0TBEpTKa/CBpPeaAnoTo 3aBbpTeTe NaTpoHHKKa obpa-
THO Ha YacOBHWKOBATa CTpesika.
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Exkcnnoarauus

A BHUMAHME: Banarv nocrassiire akymynaTopHara
6atepus, aokato ce hukcupa Ha MACTo. B cnyyaii ye Bkaate
YepBeHst MHANKATOp B ropHaTa YacT Ha 6yToHa, ToBa 03Ha4aBa,
ue TS He e (hMKCMpaHa HambIHO Ha MACTOTO cu. punnb3HeTe

ro OKpali, A0KATO YePBEHUAT MHANKATOP Ce ckpue. B npotuseH
cryyali T MOXe HEBOTHO f1a U3NajHe OT MHCTPYMEHTa, KOeTo
MOXe Aa HapaHu Bac UNK HSKOTO OKOIO Bac.

ABHUMAHME: Mpwu psisko cnagaHe Ha 060-
poTuTe, HamMarieTe HaTOBapBaHETO UMM cnpeTe
MHCTPYMEHTa, 3a Aa He o MoBpeauTe.

XBaHeTe 30paBoO MHCTPYMEHTa C eAHaTa pbka BbpXY
pbkoxBaTkaTa 1 ¢ ApyraTta BbpXy JonHaTa cTpaHa Ha
akymynatopHaTa 6atepus, 3a fja NpoTuBofeicTBaTe Ha
cunara Ha BbpTeHe.

PaboTa cbc 3aBUHTBA

A BHUMAHME: Nocrasere perynupawms npbe-
TeH Ha NPaBUITHOTO HMBO 3a 3aTsiraHe, Heo6xo-
AvMo 3a Bawara pa6oTa.

ABHUMAHUE: YBepeTe ce, Ye HaKPaNHUKBT
3a OTBepTKa e NoCTaBeH AUPEKTHO B rnasara
Ha BUHTA — B NPOTMBEH CyyYai BUHTBLT n/unu
HaKpanHUKBLT MOXe [a ce NoBpeau.

MbpBO 3aBbpTETE NPBCTEHA 3@ CMSHA Ha peXyMa Ha
paborta Taka, Ye cTpernkaTa B'bé)xy Koprnyca Ha MHCTPY-
MeHTa [ja Co4M KbM OTMeTKa

[MocTaBeTe Bbpxa Ha HakpanHuka 3a oTBepTka B rnasara
Ha BUHTA U OKaXeTe HaTUCK BbPXY MHCTPyMeHTa. [ycHeTe
MHCTPyMeHTa Ha 6aBeH xof, a crep ToBa NocTeneHHo
yBenuyagaiite o6opoTute. OTnycHETE NycKOBMSI MPEKbC-
BaY BeAHara LLOM UHCTPYMEHTBLT NPEBBLPTY.

» dur.8

3ABEJNEXKA: Npu BkapBaHe Ha BUHT 3a AbPBO NpeaBa-
puTenHo npobuiiTe BogeLL 0TBOP C AuameTsbp 2/3 oT ana-
MeTbpa Ha BUHTa. ToBa ynecHsiBa 3aBUBAHETO Ha BUHTA 1
npegnassa o6paboTBaHKs AeTain oT pasuenBaHe.

Pabora c ynapHo npo6uB

A BHUMAHME: B momenTa Ha pasnpo6usaHe
Ha OTBOP, KOraTo OTBOPLT Ce 3aMbJIHUA ChC
CTPYXKM M 4acTULM UM KOraTo ce nonapHe

Ha apMaTypa B 6eTOHa, Bb3HMKBa OFPOMHA U
BHe3anHa ycyKBalua cuna, ynpaxHsisaHa BbpXy
MHCTPYMeHTa/CBpeanoTo.

MbpBO 3aBLPTETE NPBLCTEHA 32 CMSIHA HA PeXxVMa Ha
paboTa Taka, 4e cTpernkarta BbpXy Kopryca Ha MHCTpyMeHTa
na coun kbm otMeTka U . 3a Ta3u onepaums perynupalumst
NPBbCTEH MOXE [a Ce NOAPaBHM C BCSKO HUBO Ha 3aTsiraHe.
He 3abpaBsinTe aa n3nonasate CBPeEASO C pexelya
nnactuHa ot BondpamoB kapbua.

MocTaBeTe cBpPeasioTo B XenaHarta nosuuus 3a npobu-
BaHe, crej KOeTo HaTWUCHeTe MycKoBUs npekbesady. He
HaTuCKaWTe NpeKkaneHo CUIHO UHCTPyMeHTa. JleknsT
HaTUCK ocurypsisa Har-gobpw pesynTtatn. 3agpbxTe
MHCTPYMEHTa Ha MSICTO W He Mo3BonsiBaiiTe Aa ce
OTKIIOHsIBA BCTPaHu OT OTBOPA.

He npvmara|7|Te OONBbJTHATENHO HansraHe, Korato OTBOPb®T
Ce 3a4PpbCTu C OTITOMKU UITN HYacCTuun. BmecTo TOBa OCTa-
BEeTe MHCTPYMEeHTa fa p860TVI Ha npaseH Xop4, a cneg 1oea
n3Bazete CBpeasiotTo YaCcTu4yHoO OT OTBOpa. Cnep kato
NOBTOPUTE TOBa HAKOJTKO NBbTWU, OTBOPHT LLIE Ce U3YUCTU N
OTHOBO MOXe [ja ce 3ano4yHe HopManHo npoﬁmaaHe.

PbyHa nomna 3a npoayxsaHe

HonvbnHumenHu akcecoapu
» ®ur.9: 1. PvyHa nomna 3a npoayxsaHe

Cnep npobuBaHe Ha 0TBOpa M3Mon3BanTe pbyHaTa
nomna 3a npogyxsaHe, 3a a NOYUCTUTE Npaxa ot
oTBoOpa.

Pa6oTa c npobuBaHe

MbpBO 3aBbpTETE NPBLCTEHA 3@ CMsIHA Ha pexumMa Ha

pabota Taka, Ye cTpenkarta Aa codv KbM MapKupoB-
g

kata 8 .Cnepq ToBa NPoAbIIKETE, KAKTO criedsa.

MpoGuBaHe B obLPBO

KoraTo npo6uBaTte B AbpBO, Hait-0o6pu pesyntaTu ce
nony4aBart cbC cBpeana 3a npobusaHe Ha AbpPBO, CHab-
[OeHu ¢ BoAeLly BUHT. Tol ynecHsBa npobruBaHeTo kaTo
n3gbpnea cBpeanoTo B o6paboTBaHus getann.

Mpo6uBaHe B MeTan

3a fa usberHeTe OTKIOHABaHE Ha CBPeANoTo, korato
3anoysate Ja npobusaTte O0TBOp, HanpaBeTe BATLO6-
HaTWHa ¢ Npo6oi 1 Yyk B ToukaTa Ha npobuBaHe.
MocTaBeTe Bbpxa Ha CBPEASIOTO BbB BANbOHATMHATA U
3anoyHeTe Aa npobueare.

Mpwn npobuBaHe Ha meTanu n3non3eanTte cmaska 3a
psizaHe. M3kntoueHnsi ca YyryHbT U GPOH3bT, KOUTO
TpsibBa ga ce NnpobuBaT Ha Cyxo.

ABHUMAHUE: MpekomepHO cumneH HaTUcK
BbPXY UHCTPYMEHTa HsIMa Aa YCKopU Npo6uBsa-
HeTOo. BCLUHOCT TO3M U3MULLEH HATUCK CaMO MOXe
[la AoBefe [0 NoBpeaa Ha Bbpxa Ha CBPeAsioTo,
[ia Hamanu eeKTUBHOCTTa Ha MHCTPYMEHTa 1 Aa
CbKpaTV CpoKa 3a eKCMoaTaums Ha MHCTPYMEHTA.

ABHUMAHUE: [pbXTe UHCTPYMeHTa 3apaBo
v paboTeTe c BHUMaHue, KOraTo CBpPeAsioTo 3amno-
YHe Aa NPOHUKBA npe3 o6paboTBaHuA AeTann.

B MomeHTa Ha pasnpo6uBaHe Ha OTBOP Bb3HVKBA
OrpoMHa cuna, ynpaxHsiBaHa BbpXy UHCTPyMeHTa/
cBpeanoTo.

ABHUMAHUE: BriokupaHo cBpeasio Moxe

Aa ce U3BaAM NIeCHO, KaTo NPEBKMIOYBATENAT Ha
nocokara Ha BbpTeHe ce HacTpou 3a o6paTHO
BbpTeHe, 3a Aa ce u3Bagu. Bbnpekun ToBa MHCTPY-
MEHTBLT MOXe Psi3KO Aa 3aBBbPTU 06paTHO, ako He
ro AbLPXUTe 3Apaso.

ABHUMAHUE: Mankute o6paboTBaHu
pAeTainu TpsibBa BUHAry Aa ce 3aKpensart B MeH-
reme unv Noao6GHO 3aABLPXKAaLLO YyCTPONCTEO.

ABHUMAHMUE: Axo MHCTPYMEHTHLT e 6un
nanonseaH 6e3 npekbCBaHe A0 pa3pexaaHe Ha
akymynaTopHaTa 6aTepusi, ro ocTaBeTe B MOKOWA
3a 15 MMHYTM NpeaM NpoabkaBaHe Ha paboTa ¢
HoBa 3apepaeHa 6aTepusi.
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NOAAPBXKA

ABHUMAHUE: Mpeav aa nposepsBate Unu
M3BbpLIBaTe NOAAPBKKA HA MHCTPYMEHTa, ce
yBeperTe, Ye TOW € U3KIIYEH 1 aKymynaTopHaTta
6aTepus e u3BageHa.

BEJIEXXKA: He nanonssamnte 6eH3uH, HadTa,
paspeauTen, cnUpT U Ap. noao6HU. ToBa Moxe
[a NpuuuHu o6esuBeTsiBaHe, AedopmaLmsa unm
NyKHaTUHWU.

3a pa ce nogabpxa BESONACHOCTTA n

HAOEXOHOCTTA Ha npogyKTa, peMOHTUTE, NoaaPbXK-

KaTa unv perynvpaHeTo TpsibBa Aa ce U3BbpLUBaT OT

YMbIIHOMOLLEH CEPBU3 NN (PaBPUYHN CEPBU3HN LIEH-
TpoBe Ha Makita, kaTo BuHaru Tpsi6ea Aa nanonasare
pesepBHM YacTn oT Makita.

AOMBJIHUTENHU

AKCECOAPHU

ABHUMAHME: Mpenopby4Ba ce U3NON3BaHETO
Ha Te3M akcecoapy UK HakpanHULM C Bawus
nHcTpymeHT Makita, onucaH B HacTosiLoTO
PBKOBOACTBO. /13N0N3BaHETO Ha ApYyru akcecoapu
UMK HaKpanHULW MOXe Aa foBeae A0 ONacHOCT OT
TenecHv nospeau. 3nonssante CbOTBETHUS akce-
coap Wnu HakpawHWK caMo Mo npeaHasHaveHve.

AKo umaTte Hyxaa oT NoMOLL, 3a noseye NoapobHOCTH

OTHOCHO Teau akcecoapu, ce 0bbpHeTe KbM MECTHUS

cepBu3eH LeHTbp Ha Makita.

. Cspegana

. HakpanHuum 3a oTBepTka

. CBpeprno ¢ pexella nnacTtuHa ot BongpamMos
kapbug

. PbyHa nomna 3a npogyxeaHe

. [bpxay Ha HakpanHWULUM 3a OTBEpTKa

. Kyka

. OpuruHanHa akymynaTtopHa 6atepus u 3apsiaHo
ycTpoucTBo Ha Makita

3ABEJEXKA: Hskon apTuKynu oT cnmcbka Moxe
[a ca BKIOYEeHWN B KOMMNIEKTa Ha MHCTPYMEHTA, KaTo
cTaHAapTHK akcecoapu. Te MoXe fa ca pasnuyHu B
pasnuyHUTE AbPXKaBK.
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HRVATSKI (Originalne upute)

SPECIFIKACIJE

Model: HP488D
Kapaciteti busenja Zidovi 13 mm
Celik 13 mm
Drvo 36 mm

Kapaciteti pricvrséivanja Vijak za drvo

6 mm x 75 mm

Strojni vijak M6
Brzina bez opterecenja Visoko (2) 0-1.400 min™

Nisko (1) 0 - 400 min™
Udarci po minuti Visoko (2) 0-21.000 min™

Nisko (1) 0 - 6.000 min™
Ukupna duzina 239 mm
Nazivni napon DC 18V
Neto tezina 1,8kg

. Zahvaljuju¢i naSem stalnom programu razvoja i istrazivanja, navedene specifikacije podloZne su promjenama bez obavijesti.

. Specifikacije mogu biti razli¢ite ovisno o zemlji.

. Tezina s baterijskim uloSkom prema postupku EPTA 01/2014

Odgovarajuci baterijski ulozak i punja¢

Baterija

BL1815G

Punjaé

DC18WA

AUPOZORENJE: Upotrebljavajte samo navedene baterijske uloske i punjaée. Upotreba bilo koje druge
vrste baterijskih ulozaka i punjata moze prouzrociti ozljede i/ili pozar.

Alat je namijenjen udarnom bu$enju opeke i zidova.
MozZe se upotrebljavati i za pri¢vr§¢ivanje vijaka i buSe-
nje bez udara u drvu, metalu, keramici i plastici.

Tipi¢na jacina buke oznacena s A, odredena sukladno
EN62841-2-1:

Razina tlaka zvuka (Lya) : 81 dB (A)

Razina snage zvuka (Lwa) : 92 dB (A)

Neodredenost (K): 3 dB (A)

NAPOMENA: Deklarirana vrijednost emisije buke
izmjerena je prema standardnoj metodi testiranja i
moze se rabiti za usporedbu jednog alata s drugim.

NAPOMENA: Deklarirana vrijednost emisije buke
takoder se moze rabiti za preliminarnu procjenu
izlozenosti.

A UPOZORENJE: Nosite zastitu za usi.

AUPOZORENJE: Emisija buke tijekom stvarnog
koristenja elektricnog ru¢nog alata se moze razlikovati od
deklariranih vrijednosti emisije, ovisno o nainu na koji se
alat rabi, posebice ovisno o tome kakav se izradak izraduje.

AUPOZORENJE: Nemojte zaboraviti da identi-
ficirate sigurnosne mjere zastite rukovatelja koje se
temelje na procjeni izlozenosti u stvarnim uvjetima
koristenja (uzimajuci u obzir sve dijelove radnog
ciklusa, poput vremena kada je alat iskljucen i kada
on radi u praznom hodu, a takoder i vrijeme okidanja).

Ukupna vrijednost vibracija (troosni vektorski zbir)
izraCunata u skladu s EN62841-2-1:
Nacin rada: udarno buSenje betona
Emisija vibracija (anp) : 9,5 m/s’
Neodredenost (K): 1,5 m/s’
Nacin rada: buSenje metala
Emisija vibracija (anp) : 2,5 m/s® ili manje
Neodredenost (K): 1,5 m/s’
NAPOMENA: Deklarirana vrijednost ukupnih vibra-

cija izmjerena je prema standardnoj metodi testiranja
i moze se rabiti za usporedbu jednog alata s drugim.

NAPOMENA: Deklarirana vrijednost ukupnih vibracija
takoder se moZe rabiti za preliminarnu procjenu izloZzenosti.
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AUPOZORENJE: Emisija vibracija tijekom
stvarnog koristenja elektri€cnog ruénog alata se
moze razlikovati od deklariranih vrijednosti emi-
sije, ovisno o nac¢inu na koji se alat rabi, posebice
ovisno o tome kakav se izradak izraduje.

AUPOZORENJE: Nemojte zaboraviti da iden-
tificirate sigurnosne mjere zastite rukovatelja
koje se temelje na procjeni izlozenosti u stvarnim
uvjetima koris$tenja (uzimajuci u obzir sve dijelove
radnog ciklusa, poput vremena kada je alat isklju-
¢en i kada on radi u praznom hodu, a takoder i
vrijeme okidanja).

Izjava o sukladnosti EZ

Samo za drZave c¢lanice Europske unije

Izjava o sukladnosti EZ u privitku je Priloga A ovih uputa
za upotrebu.

SIGURNOSNA

UPOZORENJA

Opca sigurnosna upozorenja za

elektriéne rucne alate

AUPOZORENJE: Procitajte sva sigurnosna
upozorenja, upute, ilustracije i specifikacije prilo-
zene uz ovaj elektri¢ni rucni alat. Nepridrzavanje
svih uputa navedenih u nastavku moze rezultirati
strujnim udarom, pozarom i/ili ozbiljnim ozljedama.

Sacuvajte sva upozorenja i upute
radi kasnijeg koriStenja.
Pojam ,elektri¢ni alat” u upozorenjima odnosi se na

elektricni (kabelski) alat uklju¢en u struju ili na bezi¢ne
elektricne alate (na baterije).

Sigurnosna upozorenja za bezi¢ni

pneumatski odvija¢-ceki¢

Sigurnosne upute za sve radnje

1. Nosite Stitnike za uSi dok udarno busite.
IzloZenost buci moZe dovesti do gubitka sluha.

2.  Drzite elektricni alat za izolirane rukohvatne
povrSine kad izvodite radnju pri kojoj rezni
dodatak ili priévrséivaci mogu do¢i u dodir sa
skrivenim vodi¢ima. Rezni dodatak ili pricvrsci-
vadi koji dodu u dodir s vodi¢em pod naponom
mogu dovesti pod napon izloZzene metalne dijelove
elektricnog alata i mogu prouzrogiti strujni udar
kod rukovatelja.

3. Uvijek stojte na évrstom uporistu. Pazite da
nitko ne stoji ispod vas kad koristite uredaj na
visini.

4.  Cvrsto drzite alat.

Drzite ruke podalje od dijelova koji se okrecu.

6. Ne ostavljajte alat daradi. Alatom radite isklju-
¢ivo drzeci ga u ruci.

o1
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7. Nedodirujte nastavak za buSenje, izradak ili
strugotine odmah nakon rada; mogu biti izu-
zetno vrucéi i mogli bi vam opec¢i kozu.

8.  Neki materijal sadrzi kemikalije koje mogu biti
toksicne. Poduzmite potrebne mjere opreza
da biste sprijeéili udisanje prasine i dodir s
kozom. Progéitajte sigurnosno-tehnicki list
dobavlja¢a materijala.

9.  Ako nastavak za busenje ne mozete otpustiti
cak ni kad otvorite celjust, izvucite ga klije-
Stima. U tom slucaju, izvlacenje nastavka za
busenje rukom moze rezultirati ozljedama zbog
ostrog ruba.

10. Provjerite da nema elektriénih kabela, cijevi za
vodu, plinskih cijevi i sl. koje mogu prouzrogiti
opasnost ako se pri upotrebi alata oStete.

Sigurnosne upute pri upotrebi dugackih nastavaka

za buSenje

1. Neupravljajte nastavcima za buSenje pri brzini
koja je ve¢a od maksimalne brzine rada. Ako se
moze slobodno okretati bez kontakta s izratkom,
nastavak se pri ve¢im brzinama moze saviti, $to
¢e rezultirati ozljedama.

2. Uvijek pocnite busiti na manjoj brzini tako da
je vrh nastavka u kontaktu s izratkom. Ako se
moze slobodno okretati bez kontakta s izratkom,
nastavak se pri ve¢im brzinama moze saviti, $to
¢e rezultirati ozljedama.

3. Primijenite pritisak samo na putanji nastavka i
nemojte primjenjivati dodatni pritisak. Nastavci
se mogu saviti, to moze dovesti do pucanja ili
gubitka kontrole i rezultirati ozljedama.

CUVAJTE OVE UPUTE.

A UPOZORENJE: NEMOJTE dozvoliti da udob-
nost ili znanje o proizvodu (ste€eno stalnim kori-
Stenjem) zamijene strogo pridrzavanje sigurno-
snih propisa za odredeni proizvod. ZLOUPORABA
ili nepridrzavanje sigurnosnih propisa navedenih
u ovom priru¢niku s uputama mogu prouzrogiti
ozbiljne ozljede.

Vazne sigurnosne upute za bateriju

1. Prije uporabe baterije procitajte sve upute i
oznake upozorenja na (1) punjacu za baterije,
(2) bateriji i (3) proizvodu koji koristi bateriju.

2. Nemoijte rastavljati ili izmjenjivati baterijski
ulozak. To moze dovesti do pozara, pretjeranog
zagrijavanja ili eksplozije.

3.  Ako sevrijeme rada znatno skratilo, odmah
prestanite raditi. Moze do¢i do pregrijavanja,
mogucih opeklina pa ¢ak i eksplozije.

4.  Ako vam elektrolit dospije u oci, isperite ih
cistom vodom i odmah se obratite lijecniku.
Tako mozete izgubiti vid.

5. Nemojte kratko spajati bateriju:

(1) Nedovodite terminale u kontakt s provod-
ljivim materijalima.

(2) Ne cuvajte bateriju u spremniku s drugim
metalnim predmetima poput ¢avala, kova-
nicaitd.

(3) Ne izlazite bateriju vodi ili kiSi.
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Kratki spoj baterije moze uzrokovati velik
protok struje, pregrijavanje, moguce opekline
pa €ak i kvar.

6. Ne drzite i ne upotrebljavajte alat i baterijski
uloZzak na mjestima gdje temperatura moze
premasiti 50 °C (122 °F).

7. Ne spaljujte bateriju ¢ak ni ako je ozbiljno
ostecena ili potpuno istroSena. Baterija moze
eksplodirati u vatri.

8. Nemojte zabijati Cavle u baterijski ulozak,
rezati ga, gnjeciti, bacati ili udarati tvrdim
predmetom. Ti postupci mogu dovesti do pozara,
pretjeranog zagrijavanja ili eksplozije.

9. Ne koristite oStec¢ene baterije.

10. Sadrzane litij-ionske baterije podlijezu odred-
bama zakonskih propisa o opasnim tvarima.
Kada se radi o komercijalnom transportu koji
obavljaju npr. dobavljaci ili $pediteri, moraju se
postovati posebni zahtjevi na pakiranju i ozna-
kama.

Prilikom pripreme isporuke takve stavke potrazite
savjet struénjaka za opasne tvari. Pogledajte i
moguce podrobnije nacionalne propise.

Prekrijte trakom ili zastitite otvorene kontakte i
bateriju zapakirajte tako da se ne moze pomicati
u pakiranju.

11. Kada odlazete baterijski ulozak u otpad, uklo-
nite gaiz alatai zbrinite na sigurnom mjestu.
Pridrzavajte se lokalnih zakonskih propisa za
zbrinjavanje baterija.

12. Upotrebljavajte baterije samo s proizvodima
koje je odobrila tvrtka Makita. Umetanje bate-
rija u neprikladne proizvode moze dovesti do
pozara, prekomjerne topline, eksplozije ili curenja
elektrolita.

13. Ako se alat ne upotrebljava dulje vrijeme,
bateriju morate ukloniti iz alata.

14. Tijekom i nakon upotrebe baterijski ulozak
moze se zagrijati i prouzrociti opekline viseg ili
nizeg stupnja. Pazljivo rukujte vru¢im baterij-
skim uloScima.

15. Nemojte dirati prikljucak alata neposredno
nakon upotrebe jer se moze zagrijati toliko da
prouzroci opekline.

16. Ne dopustite da krhotine, praSinaili zemlja
zapnu u prikljuécima, otvorima i urezima bate-
rijskog uloSka. To moze dovesti do neispravnog
rada ili kvara alata ili baterijskog uloska.

17. Ako alat ne podrzava upotrebu u blizini visoko-
naponskih elektriénih vodova, nemojte upo-
trebljavati baterijski ulozak u blizini a visoko-
naponskih elektriénih vodova. To moze dovesti
do neispravnog rada ili kvara alata ili baterijskog
uloska.

18. Bateriju ¢uvajte podalje od djece.

CUVAJTE OVE UPUTE.

AOPREZ: Uvijek upotrebljavajte originalne
baterije Makita. Upotreba baterija koje nisu origi-
nalne baterije Makita ili su izmijenjene moze dovesti
do rasprskavanja baterije i uzrokovati pozar, tjelesnu
ozljedu ili Stetu. To ¢e takoder ponistiti jamstvo tvrtke

Makita za alat i punja¢ Makita.

Savjeti za odrzavanje najduljeg
vijeka trajanja baterije

1. Napunite bateriju prije nego $to se potpuno
isprazni. Uvijek zaustavite alat i napunite bate-
riju kad primijetite da alat slabije radi.

2. Nikad ne punite ve¢ do kraja napunjenu bateriju.
Pretjerano punjenje skracuje radni vijek baterije.

3.  Bateriju punite na sobnoj temperaturi izmedu
10 °C i 40 °C. Vrucu bateriju prije punjenja
ostavite da se ohladi.

4. Kada ne upotrebljavate baterijski uloZzak, uklo-
nite ga iz alata ili punjaca.

5. Napunite baterijski ulozak ako je ne mislite
koristiti dulje vrijeme (dulje od Sest mjeseci).

FUNKCIONALNI OPIS

AOPREZ: Prije podeSavanjaili provjere rada
alata obavezno provjerite je li stroj iskljucen i
baterija uklonjena.

Umetanje ili uklanjanj

AOPREZ: Uvijek iskljuéite alat prije umetanja ili
uklanjanja baterije.

AOPREZ: &vrsto drzite alat i bateriju pri ume-
tanju ili uklanjanju baterije. Ako alat i bateriju ne

drzite €vrsto, mogli bi vam iskliznuti iz ruku te ostetiti
alat i bateriju ili uzrokovati osobnu ozljedu.

» Sl.1: 1.Crvenaoznaka 2. Gumb 3. Baterija

Za uklanjanje bateriju gurnite van iz alata pritiskom
gumba na prednjoj strani uloska.

Za umetanje baterijskog uloSka poravnajte jezi¢ac na
baterijskom ulo$ku s utorom na kuéistu i gurnite ga

na mjesto. Umetnite baterijski uloZzak do kraja dok ne

sjedne na svoje mjesto uz mali klik. Ako mozete vidjeti
crvenu oznaku na gornjoj strani gumba, baterijski ulo-
Zak nije do kraja sjeo na svoje mjesto.

AOPREZ: Uvijek umetnite baterijski ulozak do
kraja tako da ne mozete vidjeti crvenu oznaku. U
suprotnom moze slucajno ispasti iz alata, Sto moze
dovesti do ozljede vas ili nekog u blizini.

AOPREZ: Ne umeéite bateriju silom. Ako baterija
ne klizne lagano, znaci da nije ispravno umetnuta.

Sustav za zaStitu baterije

Baterijski ulozak opremljen je zastitnim sustavom koji
automatski iskljuCuje izlaznu struju i tako omogucéava
dug vijek trajanja.
Alat se zaustavlja tijekom rada kad se alat i/ili baterija
stave u sljedecu situaciju. To uzrokuje aktivacija zastit-
nog sustava i nije znak da ima problema s alatom.
. Kad su alat/baterija preoptereceni:
Otpustite ukljuénof/iskljué¢nu sklopku, uklonite bate-
rijski ulozak te otklonite uzroke preopterecéenja, a
zatim ponovo povucite ukljuénof/isklju¢nu sklopku
da biste nanovo pokrenuli alat.
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. Kad se celije baterije zagriju:
Ako bilo kako pokrenete ukljuéno/isklju¢nu
sklopku, motor se nec¢e pokrenuti. Tada prestanite
koristiti alat i ohladite baterijski ulozak.

. Kad se smaniji preostali kapacitet baterije:
Ako povucete ukljuéno/iskljuénu sklopku, motor ¢e
se opet pokrenuti, ali ubrzo i zaustaviti. Da biste u
tom slucaju izbjegli praznjenje, izvadite baterijski
uloZak iz alata i napunite ga.

Ukljuéivanje i iskljuéivanje
» SlI.2: 1. Ukljuénol/iskljuéna sklopka

AOPREZ: Prije umetanja baterije u alat pro-
vjerite radi li uklju¢noliskljuéna sklopka i vraca
li se u polozaj za iskljucivanje ,,OFF” nakon
otpustanja.

Za pokretanja alata jednostavno povucite ukljuéno/
iskljuénu sklopku. Brzina alata povecava se poveca-
njem pritiska na ukljuéno/isklju¢nu sklopku. Za zaustav-
lianje alata otpustite uklju¢no/iskljuénu sklopku.

Rad prekida¢a za promjenu smjera

» SI.3: 1. Rucica prekida¢a za promjenu smjera

AOPREZ: Uvijek provjerite smjer vrtnje prije
rada.
A\OPREZ: Koristite prekidaé za promjenu

smjera tek kad se alat do kraja zaustavi. Promjena
smijera vrtnje prije zaustavljanja moze ostetiti alat.

A\OPREZ: Kad alat ne radi, uvijek postavite
rucicu prekida¢a za promjenu smjera vrtnje u
neutralan polozaj.

Ovaj alat ima prekida¢ za promjenu smjera vrtnje.
Otpustite prekida¢ za promjenu smjera iz strane A za
zakretanje u smjeru kazaljke na satu ili iz strane B u
smjeru suprotnom kazaljci na satu.

Kad je prekida¢ za promjenu smjera u neutralnom
polozaju, povlagenje uklju¢nol/isklju¢ne sklopke nije
moguce.

Promjena brzine

» Sl.4: 1. Rucica za promjenu brzine

AOPREZ: Uvijek postavite ruc¢icu za promjenu
brzine u to¢an polozaj. Ako upotrebljavate alat dok
je rucica za promjenu brzine postavljena na pola puta
izmedu strana ,1”i,2”, alat se moze ostetiti.

A\OPREZ: Ne koristite ruéicu za promjenu
brzine dok alat radi. Alat se moze ostetiti.

Prikazani Brzina Okretni Primjenjiva
broj moment radnja
1 Nisko Visoko Rad pod
velikim

opterecenjem
2 Visoko Nisko Rad pod
malim

optereéenjem

Da biste promijenili brzinu, prvo iskljucite alat. Gurnite
rucicu za promjenu brzine da bi se prikazao broj 2" za
veliku brzinu ili ,1” za malu brzinu. Rudica za promjenu
brzine prije rada mora biti postavljena u to¢an polozaj.
Ako se brzina alata zna¢ajno smanjuje tijekom rada

s prikazanim brojem ,2”, pomaknite rucicu kako bi se
prikazao broj ,1” i ponovite radnju.

Izbor nacina rada

AOPREZ: Uvijek ispravno postavite prsten na
oznaku vaseg Zeljenog nacina rada. Ako radite
alatom dok je prsten postavljen na pola puta
izmedu oznaka nacina rada, alat se moze ostetiti.

» SI.5: 1. Prsten za promjenu nacina rada 2. Oznaka

3. Strelica
Ovaj alat ima tri nacina rada.
. g Nacin rada za busenje (samo rotacija)
. T Nagin rada za buSenje s udaranjem (rotacija s
udaranjem)
. & Nacin rada za uvrtanje vijaka (rotacija sa
spojkom)

Odaberite nacin rada prikladan za va$ posao. Zakrenite
prsten za promjenu nacina rada i poravnajte oznaku
koju ste odabrali sa strelicom na kué¢istu alata.

Prilagodavanje zateznog momenta

» SI.6: 1. Prsten za prilagodbu 2. Stupnjevanje
3. Strelica

Zatezni moment moze se prilagoditi u 16 koraka zakre-
tanjem prstena za prilagodavanje. Poravnajte stupnjeve
sa strelicom na kucistu alata. Minimalni je zatezni
moment pod brojem 1, a maksimalni pod brojem 16.
Prije samog rada zavijte probni vijak u Zeljeni materi-
jal ili uzorak materijala da biste utvrdili koji je zatezni
moment potreban za tu primjenu.

MONTAZA

AOPREZ: Prije izvodenja bilo kakve radnje na
alatu obavezno provjerite je li stroj iskljuéen i
baterija uklonjena.

Postavljanje ili uklanjanje nastavka

za zavrtaé/nastavka za busenje

AOPREZ: Nakon umetanja nastavak za zavrta¢
¢vrsto zategnite. Ako nastavak izlazi, nemojte ga
upotrebljavati.

» SI.7: 1. Tuljak 2. Otvori 3. Zatvori

Da biste otvorili vilice brzostezne glave, okrenite tuljak
u smjeru suprotnom od smjera kazaljke na satu. Stavite
nastavak za zavrta¢/nastavak za busenje do kraja u
brzosteznu glavu. Da biste zategnuli brzosteznu glavu,
okrenite tuljak u smjeru kazaljke na satu. Da biste uklo-
nili nastavak za zavrta¢/nastavak za busenje, okrenite
tuljak u smjeru suprotnom od smjera kazaljke na satu.
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AOPREZ: Uvijek umetnite bateriju do kraja
tako da sjedne na mjesto. Ako mozete vidjeti crveni
indikator na gornjoj strani gumba, baterija nije do
kraja sjela na svoje mjesto. Umetnite je do kraja tako
da crveni indikator viSe ne bude vidljiv. U protivnom
moze slu€ajno ispasti iz alata, $to moze uzrokovati
ozljede vas ili nekog u blizini.

AOPREZ: U sluéaju zna¢ajnog smanjenja
brzine smanjite opterecenje ili zaustavite alat da
se ne bi oStetio.

Cvrsto drzite alat za rukohvat jednom rukom, a drugom
drzite donji dio baterije da biste kontrolirali uvijanje.

Rad odvijaca

AOPREZ: Prilagodite prsten za prilagodbu na
odgovarajucu razinu okretnog momenta za rad.

A\OPREZ: Nastavak za odvijaé mora biti pra-
vilno umetnut u glavu vijka ili moze do¢i do oste-
¢enja vijka i/ili nastavka za zavrtac.

Prvo okrenite prsten za promjenu nacina rada tako da
strelica na kucistu alata pokazuje na oznaku

Postavite vr$ak nastavka za zavrta¢ u glavu vijka i
primijenite pritisak na alat. Pokrenite alat na maloj brzini
i postupno je povecavaijte. Otpustite ukljuéno/iskljuénu
sklopku ¢im se spojka usijece.

» Sl.8

NAPOMENA: Kada uvrcete vijak za drvo, unaprijed
izbusite pomoc¢nu rupu veli¢ine 2/3 promjera vijka.
OlakSava uvrtanje i sprie€ava puknuce izratka.

Rad udarnom busSilicom

A\OPREZ: Na alat / nastavak za busenje djeluje
jakaiiznenadna zavrtna sila u trenutku buSenja
rupe, kad je rupa zacepljena krhotinama i ¢esti-
cama ili ako dode do kontakta s armaturnim
Zicama u betonu.

Prvo okrenite prsten za promjenu nacina rada tako da
strelica na kucistu alata pokazuje na oznaku T . Prsten
za prilagodavanje moZze se poravnati s bilo kojom razi-
nom okretnog momenta za ovaj rad.

Obavezno koristite nastavak za busenje s volfram-kar-
bidnim vrhom.

Postavite nastavak za busenje na Zeljeno mjesto za
rupu, a zatim povucite ukljuéno/iskljuénu sklopku.
Nemojte primjenjivati silu na alat. Lagani pritisak daje
najbolje rezultate. Drzite alat na mjestu i sprijecite kliza-
nje iz rupe.

Nemojte primjenjivati veci pritisak ako je rupa zace-
pljena krhotinama ili ¢esticama. Umjesto toga pokrenite
alat u praznom hodu pa djelomiéno uklonite nastavak
za bus$enje iz rupe. Ponavljanjem ove radnje nekoliko
puta rupa ¢e se ocistiti i normalno buSenje moze se
nastaviti.

Balon za ispuhivanje

Dodatni pribor
» S1.9: 1. Balon za ispuhivanje

Nakon bus$enja rupe pomocu balona za ispuhivanje
ocistite prasinu iz rupe.

Prvo okrenite prsten za promjgnu nacina rada tako da
strelica pokazuje na oznaku £ . Potom nastavite kako
slijedi.

BuSenje drva

Pri busenju drva najbolji se rezultati ostvaruju svrdlima
za drvo s vodecim vijkom. Vodeci vijak olakSava buse-
nje gurajuéi nastavak za busenje u izradak.

BuSenje metala

Za sprjecavanije klizanja nastavka za bu$enje pri
bus$enju rupe napravite urez u sredistu rupe za buse-
nje i udarite u to¢ku u kojoj treba busiti. Postavite vrh
nastavka za bu$enje u urez i po¢nite busiti.

Koristite mazivo za rezanje kad busite metale. Izuzeci
od ovog su Zeljezo i bronca koje treba busiti suhe.

AOPREZ: Jace pritiskanje alata ne¢e ubrzati
busenje. Stovise, dodatni ¢e pritisak samo ostetiti
vrh vaseg nastavka za busenje, smanijiti performanse
alata i skratiti njegov radni vijek.

A OPREZ: &vrsto drzite alat i obratite posebnu
pozornost kad nastavak za busenje pocne prola-
ziti kroz izradak. Pri buSenju rupe na alat/nastavak
za busSenje utjece velika sila.

AOPREZ: Nastavak za busenje koji se zaglavi
lako se moze ukloniti postavljanjem prekidaca u
obrnuti smjer vrtnje da bi ga povukao van. No alat
moze naglo odskociti unatrag ako ga ne drzite
Evrsto.

MAOPREZ: Izratke uvijek drzite u Skripcu ili sli¢-
nom uredaju.
MAOPREZ: Ako alat kontinuirano radi sve dok

se baterija ne isprazni, ostavite alat da odstoji 15
minuta prije nastavka s novom baterijom.

ODRZAVANJE

AOPREZ: Prije svih zahvata na stroju provjerite
jeste li iskljucili stroj i uklonili bateriju.

NAPOMENA: Nikada nemojte koristiti benzin,
mjesavinu benzina, razrjedivac, alkohol ili sli€no.
Kao rezultat toga moze se izgubiti boja, pojaviti
deformacijaili pukotine.

Da biste zadrzali SIGURNOST | POUZDANOST proi-
zvoda, odrzavanje ili namjestanja trebali biste prepustiti
ovlastenim servisnim ili tvorni¢kim centrima tvrtke
Makita; uvijek rabite originalne rezervne dijelove.

HRVATSKI



DODATNI PRIBOR

AOPREZ: Ovaj dodatni pribor ili prikljuéci pre-
porucuju se samo za upotrebu s alatom Makita
navedenim u ovom priruéniku. Upotreba bilo kojeg
drugog dodatnog pribora ili prikljuéaka moze prouzro-
Citi ozljede. Upotrebljavajte dodatni pribor ili priklju¢ak
samo za njegovu navedenu svrhu.

Ako vam je potrebna pomo¢ za viSe detalja u pogledu
ovih dodatnih pribora, obratite se najblizem Makita
servisnom centru.

. Nastavci za busenje

. Nastavci za zavrta¢

. Nastavak za buSenje s vrhom od volfram-karbida
. Balon za ispuhivanje

. Drzac nastavka za zavrta¢

. Kuka

. Izvorna Makita baterija i punja¢

NAPOMENA: Neke stavke iz popisa se mogu isporu-
Citi zajedno sa strojem kao standardni dodatni pribori.
Oni mogu biti razli¢iti ovisno o zemlji.
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MAKEOOHCKW (OpurMHanHm ynaTtctBa)

CNEUNOUKALINA

Mopgen: HP488D
KanauwuTet Ha aynyere Supapcku matepujanu 13 Mm
Yenunk 13 Mm
[pso 36 MM
KanauwuTet Ha 3aTerHyBare 3aBpTka 3a ApBO 6 MM X 75 Mm
MaluvHcka 3aBpTka M6
BpavHa 6e3 onToBapyBake Bucoka (2) 0 - 1.400 mun.™
Hucka (1) 0-400 muH.™
Ypapv Bo MuHyTa Bucoka (2) 0-21.000 muH.™
Hucka (1) 0-6.000 muH.™
BkynHa gomkuHa 239 mm
HomuHaneH HanoH D.C.18V
Heto TexuHa 1,8 kr

. Mopaau Hawwata KOHTUHYVMpaHa Nporpama 3a UCTpaXKyBake W pasBoj, creumduKkaLmmTe Tyka Noanexar Ha
npomeHa 6e3 HajaBa.

. Cneuudmkaummnte MoXe Ja ce pas3nukyBaaT of ApxaBa [0 ApXasa.
. TexwuHa, co kaceTaTa 3a 6aTepuja, Bo cornacHocT co nocrankata Ha EPTA 01/2014

MpuMeHnuBa KaceTa 3a 6aTepuja U NnonHau

Kacerta 3a 6atepuja BL1815G
MonHay DC18WA

AI'IPE,HYI'IPEHYBAI'bE: KopucTeTe ru camo kacetute 3a 6aTepum U NonHaYuTe HaBeaeHW norope.
KopucTereTo kakeu 610 nouHaken kaceTu 3a 6atepyin 1 NorHauy Moxe [a cosfafe pUsuk of nospeaa uunm
noxap.

HameHeTta ynOTpeGa AHPE,CIYHPEHYBAI'bE: Hocerte 3awTuTa 3a ywure.

AﬂPE,qynPEHYBAI'bE: EmMucujata Ha GyyaBa
npu akTUYKOTO KOPUCTEHE Ha anaToT MoXe

Aa ce pa3nnKyBa of HOMUHanHaTa BpeAHOCT(u),
3aBUCHO O/] HAYMHOT Ha KOjLUTO Ce KOPUCTHU
anartoT, oco6eHo o Toa Kako BuA paboTeH
MaTepwujan ce o6paboTyBa.

By4yaBa AHPEHYHPE,HYBAH::E: MorpuxeTe ce aa

rm yTBpauTte 6e36eqHOCHUTE MepKH 3a 3aluTuTa

AnaToT e HaMeHeT 3a yaapHo Aynyerse BO Tynu,
SWA0BY Of TYNN U SUAAPCKU MaTepujanu. Mcto Taka,
COO[IBETEH € 3a 3aBpTyBakbe 1 OABPTYBak-e 3aBPTKU
1 gynyerse 6e3 yaap Bo ApBO, MeTarsl, kKepamuka un
nnacrtvka.

Tunnyxa A-BpedHOCT 3a HUBO Ha ByyaBaTta ogpeneHa Ha NnueTo Koe paKyBa Co anaToT Bp3 OCHOBa
BO cornacHoct co EN62841-2-1: Ha npoueHa Ha U3noXeHocTa Npu akTU4kuTe
HuBO Ha 3By4HMOT NpUTUCOK (Lya) : 81 dB (A) yCNoBM Ha ynoTpeba (3emajku rv npeasua cute
HuBo Ha jaunHa Ha 3BYKOT (Lwa) : 92 dB (A) [enoBu Ha paGoOTHMOT LMKNYC, Kako nepuoauTe
OrtcranyBatse (K): 3 dB (A) KOra efleKTPMYHUOT anaT e UCKNyYeH u Kora

paboTi BO NpaseH of, He CamMo Kora € aKTUBEH).

HAMNOMEHA: HomuHanHaTa BpegHocT(1) 3a
emucuja Ha ByyaBa e M3mepeHa BO COrMacHoOCT Co

cTaHAapAHU METOAM 3a UCTIMTYBaHE 1 MOXe Aa ce BMGPaLIWM

KOpWCTY 3a criopeayBarbe anatu.
HAMNOMEHA: HomuHanHaTta BpegHoCT(1) 3a

emucuja Ha ByyaBa MOXe [a ce KOPUCTU W Kako
npenM1HapHa npoLieHa 3a 13roXeHOCT.

BkynHa BpeaHOCT Ha BUBpauuuTe (BeKTopcka cyma Ha
TpW OCKM) oApeaeHa Bo cornacHoct co EN62841-2-1:
PaboTeH pexwuM: yaapHo aynyexe Bo 6eTOH

LLInperse BUBpaLmm (anp) : 9,5 M/c’

Ortcranygakse (K): 1,5 m/c’

PaboteH pexwvm: gynyere Bo meTan

LUnpetse BUGpaLMM (ayp) : 2,5 M/c® nnn nomarky
Ortcranysatse (K): 1,5 m/c?
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HAMOMEHA: BkynHaTta BpegHOCT(M) Ha
HOMUWHarnHaTa jaynHa Ha BubpauumTe e usmepeHa Bo
COrMacHOCT CO CTaHAApPAHN METOAM 3a UCTIMTYBatLE U
MOXe [ia Ce KOpWCTM 3a cropeayBaHe anaTu.

HAMNOMEHA: BkynHaTa BpegHOCT(1) Ha
HOMUWHanHaTa jauvHa Ha BubpauuuTe Moxe aa
Ce KOpWCTW 1 Kako npenvMmnHapHa npoueHa 3a
N3MOXEHOCT.

AﬂPEﬂynPEﬂ}’BAH:E: JauuHara Ha
BUGpaLunUTe NpU PakTUYKOTO KOPUCTEHE Ha
anaToT Moxe Aa ce pa3nuKyBa o, HOMUHanNHaTa
BPeAHOCT(M), 3aBUCHO Of HAYMHOT Ha KOjLUTO
ce KOPUCTYU anaToT, 0coGeHO oA Toa Kako BUA
paboTeH maTepujan ce obpaboTyBa.

AI'IPE,H.VI'IPE,H.VBAI'bE: MorpuxeTe ce aa
rM yTBpauTe 6e36eAHOCHMTE MepKH 3a 3aliTuTa
Ha nuLeTo Koe paKkyBa Co anaToT Bp3 OCHOBa
Ha npoLeHa Ha U3rNoXeHOoCTa Npu PaKkTU4KUTe
yCIoBM Ha ynoTtpe6a (3eMajku ru npeasua cute
AEenoBU Ha paGOTHUOT LIMKITYC, KaKo nepuoauTe
Kora eneKTPUYHUOT anat e UCKNy4eH 1 Kora
pa6oTu Bo Npa3eH oA, He CaMo Kora € aKkTUBEH).

Heknapauwmja 3a coobpasHocTt og EY

Camo 3a 3emjume 8o Eepona

[eknapauujata 3a coobpasHocT o EY e BknyyeHa Bo
[opaTok A o ynatctsarta 3a KOPYCHUKOT.

BESBEAHOCHMH
NMPEOYNPEOYBAHA

OnwTK ynaTtcTeBa 3a 6e36e4HOCT 3a
eneKTpUYHUTE anaTtu

AﬂPEﬂynPEﬂ}’BAH:E: Mpouuntajte rm cute
6e36eHOCHM NpeaynpeayBatba, ynaTcTea,
nnycTpauum u cneundukaummn AaneHn co
€reKTPUYHUOT anart. AKO He Ce NoYnNTyBaar cuTe
ynarcTsa HaBeAeHw MoJony, Moxe Aa AojAe [0
CTpYeH yAap, noxap U/mmnm cepuosHm NoBpeau.

YyBajTe rv cute npeaynpeayBaka
M ynaTtcTBa 3a fja MOXe NOBTOPHO

Aa rm npoyunTtarte.

[oa TepMUHOT ,eneKkTpuyeH anar* Bo
npeaynpeayBakarta ce MUCIN Ha BaLLMOT eneKkTpu4eH
anart koj paboTu Ha cTpyja (co kaben) unu Ha 6aTepun
(6e3xun4Ho).

Be36eaHocHU NpeaynpeayBaka 3a

6e3xM4yHa yaapHa gyn4yanka

Be36egHOCHM ynaTcTBa 3a cute pa6otun

1. Hocete 3awTuTa 3a yluuTe Kora u3BegyBare
paGoTu co yaapHo Aynyekse. M3noxyBareTo Ha
6yyaBa MOXe Aa npeam3Buka rybere Ha crnyxoT.

2.  [pxeTe ro anaToT 3a U30NUPAHUTE ApXKaYM
Kora BpluMTe paboTu kaae LTo A0AAaTOKOT
3a cevyere Ny CNojKknTe MoxXe Aa AojaaTt BO
[ONUP CO CKPUEHW XuULK. [JloaaToKoT 3a ceverse
WNM CNOjKWTE LWITO Ke AonpaT Xuua nof HanoH
MOXe Aa ja npeHecat cTpyjaTa 0 MeTanHuTe
[enoBW Ha anaToT W Aa Npean3BuKaaT cTpyeH
yAap kaj nMueTo LTO pakyBa Co anaToT.

3. BupeTte curypHu aeka cekoraiw cTouTe Ha
uBpcTa noanora. YBeperte ce geka nog Bac
HeMa HUKOj Kora ro KOpuCTUTe anaToT Ha
BUCOKM MecTa.

4.  LiBpcTO ApxeTe ro anaToT.

He nonupajte rv BpTAMBUTE AENOBMU.

6. He octaBajte ro anaTtot Bkny4eH. PaboteTte co
anaTtoT camo Kora ro Apxwure B paue.

7. He ponupajrte ja 6yprujaTta unu pabotHmor
mMaTepujan unu cTpyroTMHUTe BeAHal no
pa6otaTta; Tve Moxe Aa GuaaT MHOTY XKeLKN u
Aa BM ja nsropar Koxara.

8. Hekowm maTepujanu cogpxaTt XeMUKanum WwtTo
Moxart Aa 6upat otpoBHU. N3berHyBajTe
BAMLLYBak-€ Ha npaliMHaTa u usberHyBajre
KOHTAKT Ha npalunHaTta co koxara. Cnegete
r'M ynatcTBaTa o/ NpOu3BOAUTENIOT Ha
mMartepwujanor.

9.  Axo 6yprujaTta He Moxe Aa ce onabasu aypu
W aKo cTe ' OTBOpWUIie CTeruTe, Kopucrete
KnewTu 3a Aa ja ussagute. Bo Takos cnyuaj,
BafeHeTo Ha Byprujata co paka Moxe Aa
pesynTupa co noBpeaa of HejauHWoT ocTap pab.

10. BHumaBajTe Aa Hema eneKTPUYHM Kabnu,
LieBKM 3a BOAA, LIEBKM 3a NIIMH UTH. LUITO MOXe
[a npean3BMUKaaT onacHoOCT [OKOJNKY ce
owiteTar co ynorpebara Ha anaToT.

o

Be36eaHocHM ynaTcTBa Kora ce KopuctaT 4onru

6yprum 3a aynyewe

1. He pa6oteTe co 6p3uHa noronema og
MakcuMMmanHata paboTHa 6p3uHa Ha 6yprujaTta
3a pyn4yekwe. Ha noronemu 6p3unHu Gyprujata
BepojaTHO Ke ce CBMTKa ako ce 403BOMN Aa ce BPTU
cnobofHo 6e3 gonupare Ha paboTHUOT MaTepujan,
LUTO Ke pesynTupa co TenecHa nospesa.

2. Cekorau 3anoy4HeTe co Aynyekwe Ha Mana
6p3nHa 1 co BpBOT Ha Gyprujata Bo Aonup co
pa6oTHuoT maTepujan. Ha noronemm 6p3nHn
Byprujata BepojaTHO ke ce CBWTKa ako ce [J03BOMK
na ce BpTM crnobofHo 6e3 gonvparbe Ha paboTHUOT
mMarepwujan, WTo ke peayntupa co TenecHa nospeaa.

3. Mpurtuckajte camo Bo gUpeKTHa nNuHuja co
Gyprujata u He NpUTUCKAjTe NPEeKyMepHO.
ByprunTte moxe Aa ce ckpluaT unv ga
npeamaBukaart rybewe Ha KOHTponara, LTo ke
pe3ynTupa co TerniecHa nospeaa.

YYBAJTE 'O YINATCTBOTO.

AHPEHYHPEHYBAI'bE: HE OO3BOJTYBAJTE
yAOGHOCTa UNK NO3HaBaHETO Ha MPOM3BOAOT
(cTekHaTH co noponra ynotpe6a) Aa Be HaBeaaT
[a He ce NpuapxyBaTe cTporo Ao 6e36egHOCHUTE
npaBuna 3a oBoj npoussoa. 3JIOYNOTPEBATA
WNU HeMo4YnTyBaweTOo Ha 6e36eAHOCHMUTE
npaBuna HaBeAeHW BO OBa YNaTCTBO MOXe Aa
npeav3BUKaaT Tellka TeriecHa nospeaa.
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BaxxHu 6636GFIHOCHVI ynaTtcTea 3a 12. KopucTeTe ru 6aTepunte camo co_
. npousBoauTe Ha3HavyeHu oa Makita.
KaceTaTa 3a 6aTepvuaTa MoHTupakseTo 6atepumn Ha HeycornaceHuTe
npov3Boan Moxe Aa pesyntupa co noxap,

1. TMpea KopucTetbe Ha kaceTaTa 3a 6arepujara, npekymepHa TONnuHa, eKcnnosuja unu
npoyuTajTe rM cUTe ynaTcTBa MU O3HAKU CTEKYBaHbE Ha ENEKTPOINTOT.
ZZTnep:v.:-jr;?r:;n:IZB)OGC;:T::v(l}a)Tnao:}(‘:)q:;::sBonm 13. [okornkKy anaToT He ce KOPUCTU noaonr

, X

WTO ja KopucTu 6aTepumjarta. :g:;n::(:;wa:e;b;%q, 6atepujata mopa aa ce

2. He packnonyBajte ja, HUTy excnepumeHTUpajTe co 14. TMpeaw no ynorpe6ara, kacetarta 3a 6aTepujata
KaceTtara 3a 6aTtepujaTta. Toa MOxe fa pe3ynTupa co MOXe A3 IPUMM TOMNHE LITO MOXE A3
oraH, npekymepHa TonnvHa unu ekcnnosuja. NPeAN3BNKA M3rOPEHMLIM IV M3TOPEHNLN Of

3. Ako onepaTMBHOTO BPEMETO CTaHasno npekymMepHo HUCKa TemnepaTypa. BHumaBajte kako pakyBaTe
KpaTko, NpecTaHeTe BegHal co pab6ota. Toa Moxe CO XKeLKUTe KaceT 3a 6aTepum.

Aa pesynTnpa co pusnk oA nperpesarse, MoxHu 15. He gonumpajTe ro TepMUHANOT Ha anaToT

U3ropeHnLy, na Aypu 1 ekcnnosuja. HenocpeaHo no ynorpebarta 6uaejkn moxe

4.  AKo eneKkTponuT HaBnese BO BaluMTe O4M, [fia ce 3arpee [4OBOMHO 3a Aa NPeAN3BUKa
M3mMujTe rm co YncTa Boaa u nobapajre M3ropeHuum.

MeauumHCKa Hera BeAHalu. Toa moxe fa 16. He po3BonyBajTe AgenaHku, NnpaB UNun 3emja

pesynTipa co ry6<_erbe ”a_Ba"'""°T BUA. [a ce 3arnaBaT BO TepMUHanuTe, oTBopUTe

5. He npeaussukysajTe cnoj Ha kaceTara 3a 1 xne6oBuTe Ha KaceTaTa 3a 6aTepuja. Toa
6arepujara. MOXe Aa pe3ynTupa co cnaba nssenba unu nag
(1) He ponupajTe rm KOHTAKTUTE CO HUKAKOB Ha HanojyBareTO Ha anaToT Unu KaceTarta 3a

npoBoANWB MaTepujan. 6aTepuja.

(2) W3GerHyBajTe Aa ja uyBaTe KacetaTa 17. OcBeH ako anarkaTa He noaApXKyBa ynorpeba
3a 6aTepuja Bo cag co Apyru MeTarnHu Ha eneKkTPUYHUTe AanHOBOAMW CO BUCOK
npeAMeTH KakKo LUTO Ce LIajKu, MOHEeTU U CIl. HanoH Bo 6nMM3nHa, He KopUcTeTe ja kKaceTaTa

(3) Ha y|3no)|(yaaj1'e ja KaceTaTa 3a 3a GaTepwja BO 6nnM3uHa Ha €NeKTPUYHUTe
GaTepujaTa Ha Boga unv [oxa,. [AanHoBoOAMN CO BUCOK HaMoH. Toa Moxe Aa

KpaTtkuoT cnoj Ha 6aTepujaTa moxe Aa pesynTtupa co AedekT Unu naf Ha HarnojyBakeTo

npeavsBuKa rosieM NPOTOK Ha enekTpu4yHa Ha anatoT unu kaceTara 3a 6atepuja.

eHepruja, nperpeBame, MOXHU U3ropeHULn, na 18. [pxeTe ja 6aTepujaTa noaaneky oa Aeua.

AYPU ¥ T1aR Ha HanojyBarkeTo. YYBAJTE 'O YNATCTBOTO.

6. He cknapupajte 1 He KopucTeTe ru anaTot

1 kaceTaTa 3a 6aTepujaTa Ha MecTa Kage

ABHUMAHUE: KopucTeTe camo opuruHanHm
6aTtepuu Ha Makita. Kopuctereto HeopuruHanHm
6aTtepun Ha Makita unu 6atepum LWITO ce M3MEHETU
MOXe [ia pesynTupa co pacnykyBawe Ha 6atepujata,

WITO TemMnepaTyparTa Moxe Aia AOCTUTHe Unun
HaamuHyBa 50 °C (122 °F).
7. He nanerte ja kaceTaTa 3a 6aTepujaTa oypu

M KOra e MHOTY oLITeTeHa UNu LieNocHo
notpoweHa. Kacerara 3a 6atepujata moxe aa
eKcnioampa ako ce cTaBu BO OFaH.

npeaunsBuKyBajkn noxap, TenecHa nospeaa v
owwTeTyBane. Toa UCTO Taka Ke ja MOHWLLTK
rapaHumjata Ha Makita 3a anaToT n nonHayoT Ha

8.  He 3akoByBajTe ja, ceuete ja, pnajte ja, Makita.
ucnywTajTe ja kKacetara 3a 6aTepuja, HUTY yaupajTe
jaop TBpA NnpeameT kaceTaTa 3a 6atepujara. COBeTVI 3a Oﬂp)KYBal'be
TaKBOTO OAHECYBak-e MOXe ia PE3yNnTHpa co oraH,
npeKyMepHa TOMM Ha UK eKcrnoauja. MaKkcumaneH paGOTeH BeK Ha

9. He kopucTeTe owTeTeHa 6aTepumja. 6aTepy|J aTta

10. CoppxaHuUTe 6aTepuu Co NMTUYMOBHU jOHU 3ameHeTe ja kaceTaTa 3a 6aTepujata npeqn
ce MoANoXHM Ha ycnosuTe Bo lpasunara sa LenocHo aa ce ucnpasHu. Cekoraw sanupajte
onacHu npeameTy. ja pabortata co anaToT u 3ameHeTe ja kaceTaTa
3a komepLnjaneH TpaHCMopT Ha Mp. O TPeTH 3a GaTepujaTa Kora ke 3abenexuTe geka
nnua u nocpeaHnuM, Mopa aa ce crienat anaToT AaBa nomana MoKHOCT.
noceGHWTe YCrIoBY Ha NakyBarbaTa i o3HakuTe. 2. HuKoraw HemojTe Aa NONHUTE LENOCHO NoNHa
Mpu noaroToska Ha MPEAMETOT KOJ Tpe6a na ce kaceTta 3a 6aTtepuja. MpekymepHOTO NonHekwe
McripaTy, KOHCYNTUpajTe Ce CO BKCMepT 3a onackn Fo CKpaTyBa paBOTHUOT Bek Ha GaTepujaTa.
maTepujanu. Mcto Taka, cneaeTe i noTeHUmjanHo 3. Monwere ja kacerara 3a Gatepujara Ha coBHa
noAeTanH1Te HauMoHanH1 npasuna. : 8 .
3areneTe rv co nennuea nexTa unk MackupajTe rm Temnepatypa on 10°C - 40°C. lossonete
OTBOPEHUTE KOHTaKTY, a BaTepujata cnakysajTe ja, Taka 3arpeanara kaceta 3a 6atepuja na ce onaau
LITO HEeMa /Aa Ce [BWKM CHIOBOHO BO NaKyBaHETO. NpeA Aa ja CTaBuTe Ha NOnHeH-e.

11. Koraja dpnate Bo OTNaa KaceTara 3a 4. KoraHe ja_KopMcm‘re kaceTarta 3a 6arepmja,
GaTepujata, M3BageTe ja o anarot u hpneTe ja 13BafeTe Ja anaror unu nonHauor.
Ha 6e36eaHo mMecTo. MounTyBajTe rm nokanHuTe 5. Nonwere ja kacetara 3a 6aTepujaTa AOKOMNKY He

3aKOHCKM MPOMUCH LITO Ce OfHecyBaaT Ha
cbpnare Bo oTnaa Ha 6aTepujarta.

ja kopucTute noponro Bpeme (noBeke oA WwecT
Meceum).
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NC HA ®YHKUUUTE

ABHUMAHUE: Mpen cekoe HaroayBatbe
WNK NpoBepKa Ha anaToT, NpoBepyBajTe Aanu e
ncKny4eH u 6atepujaTa e usBageHa.

MoHTupaKe nnu oTcTpaHyBaHe Ha

KaceTtarta 3a baTepujara

A BHUMAHME: Cexoraw MCKNy4yBajTe ro
anaTtoT npej cCTaBakeTo UIN BaAeHeTo Ha
KaceTaTta 3a 6aTtepumjaTa.

ABHUMAHME: [pxeTe ru anaToT U Kacerara
3a GaTepujaTta LBPCTO KOra ja MOHTUpaTe unu
BaguTe KaceTaTa 3a 6aTepujara. AKO He v apxute
LiBPCTO anaToT u kacetaTa 3a 6atepujata, Te Moxe
[a ce NU3HaT oA BaluTe pale 1 Aa AojAe A0 HUBHO
oliTeTyBake, Kako 1 10 TenecHa nospeaa.

» Cn.1:

1. UpseH nugukatop 2. Konye 3. Kaceta 3a
6aTepuja

3a f1a ja u3BaauTe Kacerara 3a Gatepujata, nosrneyeTe ja of anator
[I0[ieKa ro fiuaraTe KONYeTo Ha NpeaHaTa CTpaxa Ha kacerara.

3a BMeTHyBak-e Ha kaceTaTa 3a baTtepujaTa,
nopamHeTe ro jasn4eTo Ha kacetaTa co xnebot Bo
KyKMLLTETO M Nn3HeTe ro Bo MecTo. BmeTHeTe ja 4o kpaj
fofeka He ce Griokmpa Bo MeCTO Mpu LUTO Ke ce CrnyLUHe
Maro KImkHyBake. AKO MOXETe [a ro BUAUTE LipBEHNOT
MHAMKATOP Ha ropHaTa cTpaHa of KOM4YeTo, Toa 3Haum
[eka He e 3aKry4eHa LiefloCHO BO MeCTO.

A BHUMAHME: Cexoraw MOHTUpajTe ja
KaceTara 3a 6aTepujaTa LenocHo fgoaeka
LPBEHMOT UHAMKATOP He ce uaracHe. Bo
CMPOTMBHO, MOXE HEHaAEjHO Aa UCTafHe Of anatoT
npean3BuKyBajku BU NOBPeAa BaM UM Ha HEKOj Apyr
oKorly Bac.

ABHUMAHME: Hemojte aa ja MoHTUpaTe
kaceTaTta 3a 6aTepujaTta Ha cuna. Ako kaceTata
He MoXe [a ce IM3He NecHo, Toa 3Hauu Aeka He e
nocTaBeHa NpaBuIHo.

CucTtem 3a 3awwuiTuTa Ha 6aTtepujata

Kacetata 3a 6aTepwja e onpemeHa co cucTem 3a
3aluTWTa KOj aBTOMATCKM ja NpekuHyBa nanesHata
MOKHOCT 3a JoNroTpaeH paboTeH BeK.

AnatoT ke 3anpe 3a Bpeme Ha paboTereTo kora anaTot

n/vnu batepujata ce noctaeat BO criefHaBa cutyaumja.

Toa e npean3BMKaHO oOf akTUBMPaHETO Ha CUCTEMOT 3a

3alTUTa U He o NoKaxxyBa NPobnemMoT Ha anaToT.

. Kora anaTot/6aTepujaTta e npeontoBapeHa:

Bo 0BOj MOMEHT, OTnyLUTETE FO NPEKUHYBAYOT 3a
cTapTyBake, OTCTPaHeTe ja kaceTaTa 3a 6atepuja n
OTCTPaHETE M NPUYKUHUTE 3@ NPEONTOBaPYBaHETO
1 NOTOa NOBTOPHO MOBIIEYETE TO NPEKMHYBAYOT 3a
CTapTyBae 3a a pectapTupare.

. Kora kenunTe Ha BaTepujata Ke cTaHaT XeLUKu:
AKo ce noBreye NpekMHyBayoT 3a CTapTyBatbse,
MOTOPOT Ke ocTaHe BO 3arnpeH. Bo Toj MOMeHT,
npecTaHeTe CO KOpPUCTEHE Ha anaTtoT U onageTe
ja kacetaTta 3a batepwjaTa.

Kora npeoctaHaTnoT kanauuTeT Ha baTtepujaTta ke
[0jAie Ha HUCKO HUBO:

AKO ro noBreyeTe NpPeknHyBayoT 3a cTapTyBake,
MOTOpPOT paboTu yLiTe Marnky, Ho Habp3o 3anupa.
Bo oBoj cnyuaj, 3a aa cnpeunte npekymepHo
npasHete, U3BageTe ja kacetaTa 3a 6atepujata
o[ anaTtoT 1 HanorHeTe ja.

» Cn.2: 1. [pekuHyBa4

ABHUMAHUE: Mpea pa ja craBute GaTtepujata
BO anartorT, NpoBepeTe ro NpeKuHyBa4yoT Aanu
hyHKLMOHUPaA NpaBUITHO U fanu ce Bpaka Bo
nonoxo6ara ,,OFF“ kora ke ce oTnywTy.

3a BKIyyyBakbe Ha anaTort, e/HOCTaBHO NOBreYeTe ro
NpekuHyBayoT 3a cTapTyBawe. bpauHaTa Ha anartot
Cce 3rofieMyBa CO 3rofleMyBaHe Ha NPUTUCOKOT BP3
npekvHyBayoT. OTMyLITETE o MPEKUHYBAYOT 3a Aa
conpere.

lNMpekuHyBa4 3a o6paTHa akuuja

» Cn.3: 1. Pauka Ha npeknHyBa4yoT 3a obpaTHa akuuja

A BHUMAHME: Cexoraw npoBepyBajTe ja
HacokaTa Ha poTaumja npea pa6orara.

ABHUMAHUE: KopucTeTe ro npekuHyBayor 3a
obpaTHa akLuuja caMo OTKaKo anaToT LiefIoCHO Ke
3anpe. [lpomeHyBakEeTO Ha HacokaTa Ha poTauuja
npezj anaToT LieNoCHO Aa 3acTaHe MOXe fa ro
olITeT! anaTot.

ABHUMAHME: Kora ne paboTtuTe co anaror,
ceKorall nocTaByBajTe ro NpekMHyBa4oT 3a
obpaTHa akuuja Bo HeyTparnHa nonoxoa.

OBoj anat vma npeknMHyBay 3a obpaTtHa akuuja 3a
npomMeHyBam-€e Ha HacokaTa Ha potauuja. OTnywreTe
ro NpekMHyBaYoT 3a obpaTHa akumja of cTpaHa A 3a
poTauyja BO Hacoka Ha CTPENKUTe Ha YaCOBHUKOT 1N
of cTpaHa B 3a poTauuja BoO Hacoka cnpoTuBHa o
CTperkuTe Ha YaCOBHUKOT.

Kora paykarta Ha npekuHyBa4oT 3a obpaTHa akuuja e BO
HeyTpanHa nonoxb6a, NpekMHyBaYvoT 3a BKy4YyBaHe He
MOXe [a ce nosreye.

lNpomeHa Ha 6Gp3uHa

» Cn.4: 1. Pauka 3a npomeHa Ha 6pavHa

A BHUMAHME: Cexoraw nocraeyBajte ro
nWU3rayorT 3a NpomMeHa Ha 6p3uHaTa LileflocHO BO
coopBeTHaTa nonox6a. Ako pakyBaTe CO anaTot
CO NK3rayoT 3a NpoMeHa Ha Gp3nHaTa noctaBeH
BO Merynonox6a nomery ctpaHa 1 u ctpana 2%,
anaToT MOXe fa Cce OLITETH.

ABHUMAHMUE: He KOpucTeTe ro nuM3rayor 3a
npomeHa Ha 6p3uHaTa goaeka anator pa6oTu.
AnaToT MoXe ia ce OLITETH.
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MpukaxaH Bp3uHa BprexeH CoopnBeTHa
6poj MOMEHT pa6ora
1 Hucko Bucoko Pa6ota
Ha TeLKko
onToBapyBak-e
2 Bucoko Hucko Pa6ota
Ha necHo
onToBapyBak-e

3a fa ja npomeHuTe 6p3nHaTa, NPBO UCKIy4YeTe ro
anartoT. TypkajTe ja paykaTta 3a npomeHa Ha 6panHaTa
Ha aucnnejot ,2“ 3a BUCOKa 6p3nHa unu ,1“ 3a Hucka
6p3uHa. Ocurypete ce Aeka paykaTa 3a npomeHa Ha
6p3vHaTa e BO npaBunHa nonoxba npen paboTata.
Ako Bp3nHaTa Ha anaToT Harno onara 3a Bpeme Ha
pabota co aucnnejot ,2“, TypHeTe ja padkaTta Ha
aviennej ,1“ n pectapTupajTe ja onepauujaTa.

N3bupare Ha pabOTHUOT PeXuMm

A BHUMAHME: Cexoraw nocrasyBajTe ro
NPCTEHOT COOABETHO Ha O3HaKaTa 3a BaluMoT
nocakyBaH pexumM. AKo paKyBaTe cO anarToT co
NPCTEHOT NocTaBeH Bo Mefynonox6a nomery
O3HaKuUTe 3a PeXMMM, anaToT MoXe [a Ce OLWTEeTH.

» Cn.5: 1.[pcTeH 3a npoMeHa Ha paboTHMOT pexnm
2. O3Haka 3. CTpernka

OBoj anat uma Tpu pexmmu Ha akumja.

. & Pexum 3a aynyerse (camo co poTupare)

. T Pexum co yAapHo aynyerbe (poTvpame co
yanparse)

. g PexvM Ha oaBpTyBame (poTupame co
KBa4nmo)

W3bepeTe efeH of pexvMuTe LWTO € COOABETEH 3a
Baluata paborta. CBpTeTe ro NpCTEHOT 3a MPpOMeHa Ha
PEXMMOT Ha akuuja u nopaMHeTe ro Co o3Hakarta co
cTperka Ha TenoTo of anaroT WTo CTe ja nsbpane.

Haro.qual-be Ha BPTEXXHUOT MOMEHT

» Cn.6: 1.lpcTeH 3a HarogyBakbe 2. Mpapaumja
3. Ctpenka

BpTeXHWOT MOMEHT Ha 3aTerHyBake Moxe Aa ce
noctasu Ha 16 HMBOa CO CBPTyBak-€ Ha NPCTEHOT 3a
HarogyBatse. [lopamHeTe ru rpagaumnTe co cTpenkara
Ha TenoTo oa anaToT. Ha 1 ce njobusa MUHMManeH, a Ha
16 MakcumaneH BPTEXEeH MOMEHT Ha 3aTerHyBatrbe.
Mpen oa 3anovHeTe co peanHaTa paboTa, 3aBpTeTe
npo6Ha 3aBpTka BO BaLLMOT Matepujan unm npumMepok
o[ UCTWOT 3a 4@ OfApPeanTe Koe HUBO Ha BPTEXEH
MOMEHT e NOTPeBHO 3a KOHKpeTHaTa NpuMeHa.

COCTABYBAHK

ABHUMAHUE: Mpen cekoe foTepyBawe Unm
npoBepka Ha anarort, cekorall npoeepyBajTe Aanu
e ucknyyeH u 6atepujaTa e usBageHa.

MoHTupake Unm oTcTpaHyBame Ha

Oyprujarta 3a oaBpTyBate/Aynyexe

ABHUMAHME: Mo nocrasyBame Ha Byprujata
3a oABpTYBakb€, NPOBEpPETE Aani e 3auBpcTeHa. AKo
uarneryea, He KOpucTeTe ja.

» Cn.7: 1.Pakas 2. OTBOpM 3. 3aTBOPU

CBpTeTe ro pakaBoT HareBo 3a fa [ OTBOPUTE CTErNTE Ha
rnasara. locTasete ja OyprujaTta 3a oaBpTYyBatE/AynyeHe BO
KIMHOT KOrKy LUTO MOXe Aa ogu. CBpTeTe ro pakaBoT BO Hacoka
Ha CTPeNKMTE Ha YaCOBHWKOT 3a Aa ja CTerHeTe rnasara. 3a fa
ja u3Bapute Gyprujata 3a oABPTYBatbe/gynyer-e, CBPTETE r0
pakaBOT BO HAacoka CrpOTMBHA Ha CTPENKUTE Ha YaCOBHMKOT.

PABOTEHE

ABHUMAHMUE: Cekoraw BMeTHyBajTe ja
KaceTtaTa co 6aTepuu A0 Kpaj AoAeKa He ce
6110KMpa Bo MecTo. AKO MOXETE [a ro Buaunte
LIPBEHWOT MHAMKATOP Ha ropHaTa cTpaHa of
KOMYeTo, TOa 3Ha4M AeKa He e LerocHo Griokvpaqa
BO MecTo. BMeTHeTe ja LienocHo aogeka He ce
npeKkpue LpBEeHNOT UHAMKaTop. Bo crpoTuBHO, MOXe
HeHajejHo Aa ucnajgHe o anaToT NPean3BuKYBajkn
B NOBpea Bam UMW Ha HEKoj Apyr OKosy Bac.
ABHUMAHMUE: Kora 6p3vHaTa Harno ke

onaaHe, HamaneTe ja oNnToBapeHOCTa UNu 3anpeTe
ro anaToT 3a Aa usberHeTe HeroBo owTeTyBame.

[pxeTe ro anaToT UBPCTO CO eAHaTa paka 3a apLukara
1 ApyraTa paka Ha JOonHWoT gen og 6atepujara 3a
KOHTpOMnMpak-e Ha BPT/IMBOTO A€jCTBO.

OpBpTyBame/3aBpTYBa

A BHUMAHMUE: Nocrasere ro NPCTEHOT 3a
HaroayBaH-€ Ha COOABETHOTO HUBO Ha BPTEXeH
MOMEHT 3a Bawwara paboTa.

ABHUMAHUE: OcurypeTe ce aeka 6yprujata
3a oABpPTYBak-e € BMeTHaTa NpaBuUIHO BO rnasara
3a oABpTYBak-e/3aBPTyBatbe, BO CPOTUBHO
3aBpTKaTa u/unu 6yprujata 3a ogBpTyBatkbe MOXe
Aa ce owTeTar.

MpBo, CBpTETE O NPCTEHOT 3@ NPOMEHa Ha paboTHWOT
pexuM, Taka LUTO CTperikaTta Ha TenoTo of anatoT ke
nokaxxyBa KOH O3HakaTa

MocTaBete ro BpBOT Ha Gyprujata 3a oaBpTyBake BO
rnaeata Ha 3aBpTkaTa ¥ MpUMEHeTe NPUTUCOK BP3 anartorT.
Moneka cTapTyBajTe ro anaToT 1 NOCTENEHO 3ronemyBajTe
ja 6p3anHaTa. OTnyLwTEeTe ro NPEKMHYBaYOT 3a CTapTyBaHe
LUTOM 3aBpTKaTa HaBnese BO MaTepujanor.

» Cn.8
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HAMNOMEHA: Kora 3aBpTyBaTe 3aBpTka 3a ApBO,
npeTxoAHo AynHEeTe NoYeTHa Ayrka co AvjameTap
2/3 op oHOj Ha 3aBpTKaTa. Toa ke ro onecHu
3aBpPTYBaHETO M Ke Cripeyy nykakwe Ha paboTHNOT
maTepwujan.

YnapHo gynyexe

MABHUMAHME: [oara go jaka u HeHagejHa
BPTNMBa cuna WTo aenyBsa Bp3 anator/6yprujaTta
oA Aaynyankarta Kora Ke fiojae Ao npoAavpame Ha
AynkKaTta, Kora gynkara ke ce 3aTHe CO AefKaHULn
WNK NpaB UNK Kora ke yApyu BO apMUpPaHU LWNMKK
BrpagieHy Bo 6ETOHOT.

MpBo, CBpTETE IO NPCTEHOT 3a NpoMeHa Ha paboTHUOT
pexuM, Taka LITOo cTpenkaTa Ha TenoTo oA anartoT ke
nokaxyBa KOH O3HakaTa T. MpcTeHoT 3a HaropyBake
MOXe [a ce NopamMHU Ha koe BUNo HUBO Ha BPTEXEH
MOMEHT 3a oBaa paboTHa onepauyja.

KopucTteTte Bypruja og aynyanka co BpB of BorigpamoB
Kapbua.

CraBeTe ja Oyprujata og gynyankarta Ha cakaHata
nokauuja 3a gynkara, notoa U3Bneyerte ro akTMBaTopoT
Ha npeknHyBa4oT. He dhopcupajte ro anatot. Ako
KOpUCTUTE Bnar NpuUTUCOK, ke fobuete Hajaobpm
pesyntatn. OgpxyBajTe ro anaToT BoO no3uuuja u
cnpeyyBajTe Aa ce N3He HacTpaHa of aynkaTa.

He npumeHyBajTe noronem npuT1CoK kora gynkarta

Ke ce 3aTHe co AenkaHuuu unu npae. Hamecto Toa,
paboTeTe co anaTtoT BO Npa3seH of, a noToa AeslyMHO
n3Bagerte ja 6yprujata og gynkarta. [MosTopyBajku ro
oBa HeKorKynaTu, fyrnkaTa ke ce UCHMCTU U MoXe fa ce
NPOAOIKM CO HOPMAITHO AyNyeHse.

U3pgyBHa nymna

OnyuoHaJsieH npubop
» Cn.9: 1. 3pyBHa nymna

Mo aynyetbeTto Ha aynkarta, ynotpebeTe ja u3gysHaTa
nymna 3a Aa ja ucuMcTuTe npalumHaTa oA gynkara.

MpBo, cBpTETE rO NPCTEHOT 3a NPOMeHa Ha PaboTHUOT
PEXWM, TaKa LUTO CTpenkaTa ke Mokaxysa KOH

-1
osHakarta 2 . loToa, NPOAOIIKETE Ha CHEAHUOT HauVH.

Oyn4yexw-e BoO pBO

Kora gynunte Bo ApBO, Hajoobpute pesyntaTtu ce
nobusaat co Gyprum 3a ApBO ONpemMeHun co Bogunka.
Bogunkata ro onecHysa AynyereTo co Toa WTo ja
BOBJieKyBa Oyprvjata 3a ynyere Bo paboTHVOT
matepujan.

D,ynqerbe BO meTan

3a fa cnpeunTe nuarawe Ha byprujata 3a Aynyewe
Kora 3arnoyHyBaTe co Aynka, HanpaeeTe BAnabHyBame
CO LUMIO M YekaH Ha MecToTO Kafe LUTO cakaTe Aa
nynyute. MNMocTaBeTe ro BPBOT oA Oyprujata 3a gynyexe
BO NPOAYNYEHOTO MECTO M 3anoyvHeTe Co AynyeHse.
Kora aynunte Bo mMeTan, kopucTtete CpeacTBo 3a
nogmMaykyBame npu cevewe. Vicknyyok og Toa ce
Xereso 1 MecuHr kou Tpeba Aa ce gynyar Ha cyBo.

ABHUMAHUE: MpUTUCKaHETO CUHO BP3 anaToT Hema
Aa ro 3abp3a aynyereTo. BeyLuHOCT, 0BOj MpekymMepeH NpUTUCoK
€aMo Ke ro OLUTETM BPBOT Ha byprujata 3a Aynuetbe, ke r Hamanm
nepthopMaHCUTe Ha anaToT v ke ro CKpaTh HEeroBuOT paboTeH Bek.

ABHUMAHUE: LiBpcTo ApxeTe ro anaToT u
BHUMaTesNIHO HanpepyBajTe Kora 6yprujaTa 3a
Aynyer-e NoYHyBa Aa HaBnerysa Bo MaTepujanor.
[oara go jaka cuna koja aenysa Bp3 anatot/
Gyprvjata 3a fynyekse npu AynHyBaHeTO Ha AynkaTta.

A BHUMAHME: 3arnasenara Gypruja 3a aynyetse
MO)Xe NIeCHO fja Ce U3Baay CO NOCTaByBakbe Ha
NpPEeKNHYBayoT 3a 00paTHa aKkumja Ha o6paTHa poTaumja 3a
na ce nosneye Ha3ag. Cenak, anaToT MOXe a OTCKOKHe
HaHa3ap Harmno aKko He ro APXUTe fJOBOJHO LBPCTO.

A BHUMAHMUE: Cexoraw npuuBpCTYBajTe rM paboTHUTe
MaTepujany Ha MeHreme Un CriyeH ypea 3a npuuBPCTYBakse.

A BHUMAHME: Axo anaror paboTy KOHTUHYMPaHO
nopaeka 6atepujata He ce UCNpa3Hu, OCTaBeTe ro Aa ce
oamop# 15 MUHYTM NpeA Aa NPOAONKUTE CO CBeXa GaTepuja.

OOPXYBAHE

ABHUMAHUE: Mpena cekoja npoBepka unu
ofpXyBakse, CeKorall NpoBepyBajTe Aanu anartot
€ UCKIyYeH U KaceTaTa 3a 6aTepujaTta e usBaaeHa.

3ABEJIELLIKA: 3a unctetse, He KopucTeTe
HadTa, GeH3nH, paspeayBay, ankoxon unm
cnuyHo. Tue cpeacTBa ja Bapar 6ojata u Mmoxe ga
npeausBMKaat Aeopmaumm unmu nyKHaTUHN.

3a ga ce oppxu BESEEAHOCTA n CUT'YPHOCTA Ha
NpOW3BOAOT, NOMpaBKNTe, OAPXKYBaaTa U AoTEPyBakaTa
Tpeba Aa ce BpLuaT BO OBMNACTEHM CEPBUCHH UNu abpuyky
LeHTpy Ha Makita, cekoralu co pesepsHu genosu og Makita.

OMNMUUOHAIEH NPUBOP

ABHUMAHUE: OBoj Nnpu6Gop unu gogaroum

ce npenopayyBaaT 3a KOPUCTeH:€ CO anarToT of
Makita neduHupan Bo ynatcrsoro. Co KopucTere
Apyr npubop nnu oaaToLM MOXe fa ce U3NoXUTe Ha
pu3unk o TenecHu nospeaun. Kopucrerte ru npubopot
1 gojaTtoumTe camo 3a HYBHaTa Ha3HaveHa HameHa.

Axo BU Tpeba nomoLL 3a noseke Aetanu 3a npubopor,
npawuajte BO NIOKanHWOT cepBMCeH LeHTap Ha Makita.

. Byprum 3a gynyene

. Bypruv 3a oaBpTyBare

. Bypruja og aynyarnka o6noxeHa co TyHrcTeH-kapbug
. M3pyBHa nymna

. [Op>xay 3a 6ypruja 3a oaBpTYyBake

. Kyka

. OpwuruHanHa 6atepuja 1 nonHay Ha Makita

HAMOMEHA: Hekou cTaBku Ha nucTaTta MoXxe aa ce
BKITyYEHW CO anaToT Kako cTaHaapaeH npubop. Tue
MOXe [a ce pa3nvKyBaaT of ApkaBa [0 ApXaBa.
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CPINCKMU (OpurnHanHo ynyTcTBO)

TEXHUYKK NOOALU

Mopgen: HP488D
KanauwuteT Bywena 3ugapcku matepujan 13 Mm
Yenunk 13 Mm
[pso 36 MM
KanauwuTert 3ate3awa 3aBpTaks 3a ApBO 6 MM X 75 Mm
MatuvHckv 3aBpTaks M6
BpavHa 6e3 ontepehetsa Benuka (2) 0—1.400 muH™
Mana (1) 0—400 muH™
Bpoj yaapa y MunyTy Benwka (2) 0-21.000 Mun™
Mana (1) 0-6.000 MuH™
YKynHa ayxvHa 239 mm
HomwuHanHu HanoH DC 18V
Heto TexuHa 1,8 kr

. Ha OCHOBY Haller HenpecTaHor UcTpaxuBakwa n paaBoja 3ajpxaBamo nNpaBo U3MeHa HaBeeHUX TEXHUYKNX

nopartaka 6e3 npeTxoaHe Hajase.

. Cneuudukauyje Mory fa ce pasnukyjy y pasnuimtum 3emrbama.
. TexwuHa ¢ ynolwukom 6atepuje npema npoueaypv EMTA 01/2014

MpumeHrbLUB ynoxak 6aTepuje 1 nyway

Ynoxak 6atepuje

BL1815G

Myray

DC18WA

AYro30PEH-E: KopucTuTe camo ropeHaBefeHe ynoluke 6atepuje u nywade. Kopuwhere apyrux
ynoxaka 6atepuje 1 Nyrada Moxe y3poKoBaTi NoBpeae 1/mnu noxap.

Anar je Hameh€eH 3a yaapHo OyLuere uurne, 3ngosa
1 3uaapckmx matepwujana. lorogaH je u 3a 3aBptame
3aBpTaka 1 6esygapHo bylwere apBeTa, MeTana,
KepamuKe 1 nnacTumke.

TununyaH A-nongepvcann HUBo Byke ogpeheH je npema
craHpgapay EN62841-2-1:

HwuBo 3ByyHor nputncka (Lya): 81 dB (A)

HuBo 3By4He cHare (Lya): 92 dB (A)

HecurypHocT (K): 3 dB (A)

HAMNOMEHA: [leknapvcaHe BpegHOCTV eMucuje
Byke cy n3mepeHe npema ctaHgapAu30BaHOM
MEpPHOM MOCTYMKY U MOry Ce KOPUCTUTY 3a
ynopehvBake anara.

HAMNOMEHA: leknapvicaHa BpegHOCT emucuje
byke ce Takohje MOXe KOPUCTUTU 3a NPENUMUHaPHY
NPOLIEHY U3MOXEHOCTHU.

A YN030PEHE: Hocure sawtntHe
cnywanuue.

AYrO30PEHE: EMucuje 6yke Tokom

cTBapHe NpUMMeHe eNneKTPUYHOr anaTa mMory ce
pasnukoBaTu o AeknapucaHe BPeAHOCTU Y
3aBUCHOCTM Of, HAa4MHa Ha KOju ce KOPUCTHU anar, a
nocebGHO Koja BpcTa npeameTa ce obpahyije.

A YNO30PEHE: Yeepure ce aa cre
naeHTudunkosanm 6e3begHocHe Mepe 3a 3alITUTY
pykoBaoLia Koje cy 3aCHOBaHe Ha NpoLieHU
V3MOXEHOCTH Y CTBApPHUM yCroBUMa ynoTpeGe
(y3anmajyhm y 063up cBe aenoBe pagHor uuknyca,
Kao wWwTo je Bpeme papa ypehaja, anu n Bpeme
Kaja je anaTt UCKIby4eH 1 Kafia paauv y NpasHoMm
xoay)-

Bubpauuje

YkynHa BpefHocT Bubpauuja (BekTopcku 36up no Tpu
oce) oapeheHa je npema ctangapay EN62841-2-1:
Pexum papa: yaapHo byliere 6eToHa

BpenHocT emucuje Bubpaumja (anp): 9,5 m/c’
HecurypHocT (K): 1,5 m/c?

Pexwvm paga: bywere metana

BpepnHocTt emucmje Bubpauuja (anp): 2,5 M/G* Unn Mara
HecurypHocT (K): 1,5 m/c?

41 CPlICKU



HAMOMEHA: [leknapvcaHe ykynHe BpegHoOCTH
Bubpauuja cy nusmepeHe npema ctaHgapan3oBaHOM
MEPHOM MOCTYMKY U MOTy Ce KOPUCTUTU 3a
ynopehvBatse anara.

HAMNOMEHA: leknapvicaHe ykynHe BpegHOCTH
Bubpauuja ce Takofje Mory KopucTuTH 3a
npenMMUHapHy NpoLieHy U3MNoXeHOCTU.

A YINO30PEHE: BpeaHocT emucuje
BUGpaLMja TOKOM CTBapHe NpMMeHe eneKTPU4Hor
anarta Moxe ce pa3niMKoBaTU of AeknapucaHe
BPEeAHOCTU Y 3aBUCHOCTM Of HauMHa Ha Koju ce
KOpUCTH anar, a noce6GHO Koja BpcTa npeameTa ce
obpahyje.

AYro30PEH-E: YBepuTe ce aa cte
naeHTUdMkoBanu 6e36eqHOCHE Mepe 3a 3alITUTY
pyKoBaoua Koje cy 3aCHOBaHe Ha NpoLeHn
M3FI0XKEHOCTU Y CTBapHUM yCrioBUMa ynoTpebe
(y3umajyhu y 0631p cBe genoBe pagHor uuknyca,
Kao wTo je Bpeme papa ypehaja, anu u Bpeme
Kafa je anaT UCKIbyYeH U Kaja paau y npasHoMm
xopay)-

E3 peknapauuja o ycarnaweHocTu

Camo 3a esporicKe 3eM/be

E3 peknapauuja o ycarnaweHoctu geo je logatka Ay
O0BOM MPUPYYHUKY Ca ynyTCTBMMA.

BE3BEAHOCHA

YNO3OPEHA

OnwTa 6e36egHOCHa yno3opeHa 3a

eJIeKTPpU4yHe anarte

A YINO30PEHE: MpouuTajte cBa 6e36eaHOCHa
yno3sopeka, ynyTcTBa, unycrpauuje u
cneuundurKaumje Koje cy UcnopyyeHe y3 oBaj
eneKkTpUYHM anart. HenowuToBamwe CBUX Jone
HaBefeHUx 6e36eHOCHNX ynyTCTaBa MOXe 13a3BaTn
eneKTPUYHW yaap, noxap u/unu o36ureHy nospeay.

CauyBajTe cBa ynosopeta u
ynyTcTBa 3a oyayhe nortpebe.

TepMuH ,enekTpuyHu anat” y ynosopexumma ogHoCH
ce Ha eneKkTpUYHM anart Koju ce Hamnaja U3 enekTpuyHe
mMpexe (kabrnom) nnu 6atepuje (6e3 kabna).

Be36egHOCHa yno3opera

3a 6exnyHM yaapHu
6ywiunuua-oaBpTay

Be36egHocHa ynyTcTBa 3a cBe onepauuje

1. HocwuTe 3aWwITUTHe cnylianuie TOKOM yaapHor
6ylwersa. Vsnararwe Gyuy Moxe aa aoseae [0
rybutka cnyxa.

2. EnekTpu4yHu anaT ApxuTe 3a u3onosaHe
pykoxBaTe kaa ob6aBrbaTe pagoBe npu Kojuma
nocTtoju moryh HOCT fia pe3Hu Nnpuop nnm
npuyBpwhrBay AoANPHE CKPMBEHe BOAOBe.
PesHun npubop vnu npmuyspuihnBayn Koju AOANPHY
CTpPYjHU BOA MOTy Aia CTaBe Moy HanoH U3noxeHe
MeTanHe JenoBe enekTPUYHOr anata 1 u3noxe
pykoBaoLa CTpyjHOM yaapy.

3. MNo6puHuTe ce Aa yBeKk uMaTe YBPCT OCOHaL,
vcnop Hory. YBepuTe ce a HUKOra HeMa ucnog
Bac aKko anart KOpMCTUTe Ha BUCOKUM MecTUMa.

4. YspcTo ApXuUTe anar.

5. [OpxuTe pyke Aar-e oa potupajyhux aenosa.

6. HemojTte ga octaBrbarte ykiby4ueH anar. Anar
YKIby4YUTe camo Kaja ra ApXute pykama.

7. HemojTe pa poampyjete 6yprujy, npeamer
o6page HUTK onurbKe oAMax nocre 3aBpLieTka
papna jep mory na 6yay Bprno Bpyhu n moxerte
[a ce oneyeTe.

8. Heku maTepujanu cagpxe xemukanmje Koje
Mory Aa 6yay otpoBHe. Byaute onpesHu aa He
6u aowrno A0 yaAucaka NpalnHe Ui KOHTaKTa
ca koxxoM. Cnegute 6e3b6egHOCHe nogaTke
poGaBrbavya Mmatepujana.

9.  Axo 6yprujy Huje moryhe ona6aButu 4yak
W aKo cTe OTBOPWIU YerbyCTHU, U3BYLIUTE
je knewTuma. Vssnavene bypruje pykama y
0OBaKBMM cuTyaLujamMma MoXe 0BeCTU [0 nospeae
360r heHUX OLITPUX MBULIA.

10. YBepuTe ce Aa Hema eneKTPUYHUX kabrnoBa,
BOZIOBOAHUX LieBU1, FaCHUX LieBU UTA. KOju MOry
[ia N3a30BY ONACHOCT aKo Ce olITeTe TOKOM
kopuwheta anara.

Be3benHocHa ynyTcTBa 3a kopuwhere ayrux

O6ypruja

1. Hwukapa HemojTe Aa ux kopucTuTe Ha Behoj
6p3MHM o4 MaKkcMMarnHe HaBeaeHe 6p3nHe
6ypruje. Mpy BUWMM Gp3vHama HacTaBak Moxe
na ce caBuje ako ce cnobogHo okpehe 6e3
noavipvBama npeaMeTa obpage, LWTO Moxe Aa
nosefe Ao nospege.

2. O6aBe3HO NO4YHMUTE Aa GywmUTe NPU HUXKO]j
6Gp3MHM U TaKo Aa BpX HacTaBKa Aoaupyje
npeamet obpaae. MNpw BULWINM Gp3uHama
HacTaBak MOXe [a ce caBuje ako ce crnobogHo
okpehe 6e3 fogmpusara npeamera obpaae, WTO
MOXe Aa foBeAe [0 NoBpeae.

3. TpumeHuTe NpUTUCaK CaMO Y ANPEKTHO]
NIMHUjU ca HAacTaBKOM U HeMojTe aa
npuMeryjeTe NPeKoMepHN NpUTUCaK.
HacTaBum mory fa ce caswujy n Tume goseay Ao
npenomMa unm rybuTka KoHTporse, LTO MoXe Aa
13a30Be NoBpeae.

CAYYBAJTE OBO YIMNYTCTBO.

A\YO30PEHE: HEMOJTE ce6u na
[03BONUTE Aa 3aHeMapuTe cTpora 6e36eaHocHa
npaBuna Koja ce ogHoce Ha oBaj Npou3Bop ycnen,
YukbeHuLe Aa cTe npousBoa Ao6po yno3Hanm

W CTEKNN PYTUHY Y pyKoBatby Hume (ycnen
yector kopuwhewa). HEHAMEHCKA YNOTPEBA
Wnu HenowToBake 6e36eAHOCHUX NpaBuna
HaBeJeHUX y OBOM ynyTCTBY MOry JOBECTH A0
TeLWKNX TeNecHMX nospeaa.
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H 12. bBaTepwuje KOpUcTUTE CaMo ca NnpousBoAaMMa
BaxHa 66366AHOCH3 pAb e 22 L Koje je HaBena komnaHuja Makita. MNocTaBrbare

Cce ogHoCe Ha yrnoXxak 6aTepwje 6aTepuje Ha NPOU3BOAE KOjW HUCY ycarnaleHu
. . MOXe fia AoBee [0 noxapa, NpekoMepHe
1. Mpe ynotpeGe ynowka 6atepuje, npounTajte TOMNIIOTE, EKCMNOo3nje Nnu Lypera enekTponuTa.

cBa ynyTcTBa u 6e36eHOCHe O3HakKe Ha 13.
(1) nywauy 6aTtepuje, (2) 6aTepuju u (3)
npou3BoAy Koju kKopnuctu 6atepujy.

2. He pacrtaBmajte u He MoaUdUKyjTe yrnoxak 14.
G6aTepuje. TumMe MoXeTe Aa n3asoBeTe noxap,
NPEeKoOMepPHO 3arpeBat-e v eKCnnosujy.

AKo ce anart He KOPUCTU TOKOM AyxKer
nepuopa, 6aTtepuja mopa aa ce ussaam us
anara.

Tokom M HakoH kopuuhera, ynoxak 6atepuje
MoXe Aia aKkyMynuvpa TOfIMKO TonsoTe Aa 1o
MoXe AOBECTU [0 ONEKOTHHA, yobuyajeHnx

3. Axo ce Bpeme paja 3HaTHO cKpaTuIo, oaMax U HUCKOTeMnepaTypHux. MaxrsuBo pykyjte
npectaHuTe ca KopuwherweM. To Moxe Aa Bpyhum ynowuuma 6atepuje.
AoBefe A0 pu3mka of Nperpesatba, Moryhnx 15. He moAMpyjTe KOHTaKTe anaTa oAMaXx HakoH
OMNeKoTHHa, Na Yak 1 ekcnnosuje. Kopuhetba jep Cy MoxXaa Tonuko Bpyhu Aa
4.  AKo eneKkTPOnUT focne y ouu, ucnepure ux MOry 1a U3a30BY OMEKOTUHE.
4MCTOM BOAOM M OAMAX 3aTpa)uTe nomoh 16. BopauTe pauyHa Aa ce CTPYroTMHa, NpalmHa
nekapa. To Moxe Aa nosene Ao ry6utka euaa. WNY 3eMIba He 3arnaBe y KOHTaKTUMa,
5. HemojTe Aa nsasuBare KpaTak Crnoj ynoiuka pynuuama u xneGoeuMa yrolwka 6atepmje.
6arepuje: Y cynpoTHOM MoXxe 40N [0 NOLUEer y4nHKa Unm
(1) HemojTe popnpuBaTH NpUKILY4Ke 6UNo nperopeBatba anarta unm ynotuka 6atepuje.
KOjUM NPOBOAHNM MaTepujanom. 17. OcuM ako anaT To He NoApXaBa, HemMojTe
(2) Ws3beraBajTe cknaguwTerse ynouka [ KOpUCTUTe ynoxak 6atepuje 6nusy
6aTepuje y KyTuju ca ApyruM MeTanHum BMCOKOHANOHCKMX pa3BOAHUX NUHMUja
npeaMeTMMa Kao LWTo ekcepu, HoBuuhu erneKkTpuYHe cTpyje. Y cynpoTHOM Moxe Aohu
uta. [0 KBapa unv nperopeBatsa anara unm yrotuka
(3) HemojTte pa usnaxete ynoxak 6atepuje Gatepuje.
BOAW UIN KULLN. 18. [OpxuTe 6aTepujy BaH Aomaluaja geue.

KpaTak cnoj 6atepuje MoxXe Aa Alosepe CAquAJTE OBO VI'IVTCTBO

[0 BeNIMKOr NpoTOoKa CTpyje, Nperpesaksa,

Moryhux onekoTuHa, na Yak u nperopeBakba.

6. HemojTe ga cknaguwTUTe N KOPUCTUTE
anar v ynoxak 6atepuje Ha MecTuma rae
TemnepaTypa MoXe Aa AOCTUrHe UMK npemalum
50 °C (122 °F).

Anaxmwa: Kopucture camo opurmnanHe Makita
6artepuje. Kopuwhene Makita 6atepuja koje Hucy
opuriHanHe unu 6atepuja Koje cy naMereHe Moxe
na fosefe Ao nyuaka 6atepuje, koje Moxe fa
13a30Be noxap, TenecHe nospeae unu WreTty. To he

7. Hemojte pa nanute ynoxak 6atepuje 4ak Takohe NOHNLITUTY rapaHLMjy komnaHuje Makita 3a
HU Kapaa je 036UrbHo owTeheH Unu NOTNyHo Makita anat n nytbau.
noxa6aH. Ynoxak 6atepuje moxe aa
ekennonupa y sarpu. CaBeTun 3a MaKkcMMarnHo Tpajawe

8. Hemojre ga 3akuBare, cevyete, nomute, 6auare .

WnU ucnyluTaTte ynoxak 6arepuje, unu aa GaTePMje

HMMe yaapare Nno YBpCTOj NOBPLUIMHK. Ha Taj 1. HanyHuTe ynoxak 6aTepuje npe Hero LITo ce
HaynH MOXeTe Ja 13a3oBeTe noxap, NPeKoMepHo NoTNyHO UcnpasHu. CBaku NyT NpeKMHUTe pag
3arpeBame Unu ekcrnnosujy. ca anaTom 1 HanyHuTe yroxak 6atepuje kaga

9.  Hemojte aa kopucTtute owTeheHy 6atepujy. npumeTuTe Aa je cHara anarta cnabuja.

10. CappxaHe NUTUjyM-joHCKe GaTepuje nognexy 2. Hvkapa HemojTe fa NOHOBO NYHUTE NOTMYHO
3aKoHy O NPeBo3y ONacHUX MaTepuja. HanykeHu ynoxak 6atepuje. Npenytasatbe
TPUIMKOM KOMEpLMjariHOr MPeBo3a, HAp. Of ckpahyje paaHu Bek 6aTepuje.
cTpaHe Tpehux nuua 1 NpeBo3HMKa, Mopa ce 3. NyHuTe ynoxak 6atepuje Ha cOGHOj
obpaTtunTi nocebHa naxra Ha cneuujanHe Temnepatypu namehy 10°C n 40°C (usmehy
3axTeBe NakoBaha n obenexasatrba. 50°F n 104°F). Cayekajte pa ce Bpyhu ynoxak
Mpunukom npunpeme matepujana 3a npesos, GaTepuje oxnaau npe nykwema.
noTpebHO je caBeToBaTH Ce Ca CTPY4YH-akoM 3a 4. Kapa He KOPUCTMUTe ynoxak 6aTepuije,
onacHe maTepuje. Takohe obpaTuTe naxmy Ha M3BaAuMTe ra U3 anata unu nyk-ava.
€BeHTyanHe farbe HaunoHanHe nponvce. 5. HanyHuTe ynoxak 6atepuje ako ra Hehete

OMoTajTe TpakoM unun NpekpujtTe oTBopeHe
KOHTaKTe 1 3anakyjte 6arepujy Tako Aa ce He
MOXe MoMepaTu YHyTap nakoBatba.

11. Kapa opgnaxete ynoxak 6atepuje Ha oTnag,
n3BaauTe ra U3 anaTta u oanoXxuTe Ha
6e36eaHo mecTo. MpuapxaBajTe ce nokanHmx
nponucay Be3u ca ognaratwem 6atepuje.

KOPUCTUTK AyXe BpeMe (BuLle of wecT
meceun).
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Oornuc HAYNHA

OYHKLUMOHUCAHA

AI‘IA)KI-bA: Mpe nopelwaBawa unu nposepe
cyHKuMja anaTa yBek npoBepuTe Aa nu je anat
WUCKIbYYeH 1 Aa Nu je ynoxak 6atepuje yKNnokeH.

MocTaBrbame n YKnakbake yrollKa

6arepuje

AI‘IA)KH:A: YBeK UCKIby4uTe anart npe
nocTtaBrbakba UK yKnamatba yrnoluka 6arepumje.

AI‘IA)KH:A: [OpXuUTe YBPCTO anar v yroxak
6aTepuje kaga noctaBrbLaTe UMK yknaware
ynoxak 6arepumje. Ako anat v ynoxak 6atepuje He
bynerte Apxanu YBPCTO, MOTY BaM UCKIN3HYTU 13
PYKy, OLUTETUTY Ce NpwW Najy v NoBpeauTy Bac.

» Cnukal: 1. LlpseHu nngukatop 2. lyrme 3. Ynoxak
GaTepuje

[a 6ucTe yknoHunu ynoxak 6atepuje, knusawem ra
M3ByLMTE 13 anata JoK Knusarem nomepare Ayrme Ha
npeaH0j CTPaHM ynoLuka.

[la 6ucte noctaBunu ynoxak 6atepuje, nopaBHajTe
jeanyak Ha Hemy ca xnebom Ha KyRuWTY 1 rypHUTe ra
Ha mecTo. [ypHUTe ra oo Kpaja Tako Aa nerHe Ha ceoje
MECTO U Yyje ce TUXO LWKIboLake. AKO MoXeTe Aa
youuTe LpBEHV MHAMKATOP Ha ropH:0j CTpaHu AyrmeTa,
TO 3HayM fa ynoxak 6atepuje Huje NOTNYHO 3akrby4aH.

AI‘IA)KH:A: YBek [0 Kpaja rypHuUTe ynoxak
GaTepuje Tako Aa ce LpBeHW MHAUKATOP He BUAW.
Y cynpoTHOM, OH Cfly4ajHO MOXe ucnacTu u3 anarta u
noBpeauTH Bac Unu Heky ocoby y BaLLoj 6rn3nHu.

AnaxmA: Hemojte Ha cuny aa noctaBraTe
ynoxak 6atepuje. AKo yroxak He MOXeTe nako a

rypHeTe, TO 3Ha4u Aa ra He nocrtaBsbaTte NCnpaBHO.

Cuctem 3a 3awTuTy 6artepuje

Ynoxak 6atepuje je onpemrbeH 3aLUTUTHUM CUCTEMOM KOju
ayTomaTCKu npekuaa 13nasHy cHary 3a Ayxu Bek Tpajarba.
Anart he ce 3aycTaBuUTV TOKOM paaa kaaa ce anat u/wunu
6atepuja Hahy y cneaehoj cutyauuju. Jo oBora fonasu
360r akTMBMpPak-a 3aLUTUTHOT CUCTeMa U He 03HavaBa
CMeTHE ca anaToMm.

. Kapa cy anat/6atepwja npeontepeheHu:

Tapa oTnycTUTe okuaay npekugaya, ykroHute
ynoxak 6atepuje 1 yspok npeontepehema, a
3aTM NOByLMTe okmaay npekngaya ga bucre
MOHOBO MOKPEHyNW anar.

. Kapa ce henuje 6atepuje 3arpejy:

AKo Cce aKTVBUMpa okuaay npekngada, MoTop ce
Hehe nokpeHyTu. Taga npectaHuTe Aa KopucTuTe
anart u oxnaguTe ynoxak 6atepuje.

. Kapa npeoctanu kanauutet 6atepuje noctaHe HU3akK:
AKo npuTUCHETE okuaad npekuaada, motop he ce
NMOHOBO MOKPeHyTH, anu he ce ybp3o 3aycTaBuTu.
Y ToM cnyyajy, yKnoHuTe ynoxak 6atepuje
13 anara u HanyHuTe ra aa He 61 gowno go
NpPeKOMEPHOT NpaXHehsa.

PyHKLMOHUCaH-€e NpeKknaaya

» Cnuka2: 1. Okupad npekupada

AI‘IA)KH:»A: Mpe noctaBrbakba ynoluka 6arepuje
y anaT yBeK npoBepuTe Aa Nv oknaay npekuaaya
paav NpaBUITHO U i@ NN Ce HAaKOH OTNylUTaka
Bpaha y nonoxaj ,,OFF*“ (Uckmby4eHo).

[a Bucrte akTuBMpanu anart, jeqHOCTaBHO NPUTUCHUTE
okuaad npekupava. bpsvHy anarta nosehaeate
noeehaBareM NpuUTMCKa Ha OKMAaY npekmgava.
OTnycTuTe OKk1AaYy Npekaada aa Gucte sayctaBuny anar.

Pag npeKkungaya 3a okpetamwe

» Cnuka3: 1.[lonyra npekupgaya 3a okpeTare

AI‘IA)KH:A: YBek npoBepuUTe cmep obpTara npe
papa.

AI‘IA)KH:A: Kopuctute npekngay 3a okpeTtamwe
TeK HaKOH LUTO ce anaTt NoTnyHo 3ayCcTaBu.
MNpomeHa cmepa obpTaka Npe 3aycTaBrbaka anarta
MOXe OLUTETUTM anar.

AHA)KH:A: Kapa ce anart He KopucTh, yBek
nocTtaBuTe Nonyry npekuaaya 3a okpetamwe y
HeyTpanaH nornoxaj.

OBaj anat uma npekuaay 3a okpeTare Koju Cryxmu

3a npomeHy cmepa obpTaka. MputrcHuTe nonyry
npekugaya 3a okpeTame ca ctpaHe A 3a obpTame y
CMepy KpeTaha Kasarbke Ha caTy unm ca ctpaHe B 3a
obpTarbe y CynpoTHOM cMepy.

Kapa ce nonyra npekngaya 3a okpeTare Hanasu

y HeyTpanHom nonoxajy, Hvuje moryhe npuTucHyTM
okmaay npekugaya.

NMpomeHa 6p3nHe

» Cnuka4: 1.[lonyra 3a metbame 6p3nHe

AI‘IA)KH:A: Monyry 3a Mewake Gp3vHe yBek
MOTNYHO NOCTaBUTe y UCMIPaBaH Monoxaj. Ako
anat KopucTUTe 0K je nornyra 3a Metbake 6p3nHe
nogelueHa nsmehy crpave ,1“un 2% anat ce moxe
OLITETUTHU.

AHA)KH:A: HemojTe na kopucTuTe nonyry 3a
MeraHe 6p3nHe Aok anaT paau. Moxe gohu o
owTehewa anarta.

MpukasaH Bp3uHa O6pTHM MpumeHrbuBe
6poj MOMEHT onepauuje

1 Mana Benvkun Pap npu
BEIIMKOM

onTtepehewy
2 Benuka Manu Pag npu

marsiom
ontepehetby

[a 6ucte npomeHnnu 6p3nHy, Hajnpe NCckIby4nTe anar.
l'ypHWUTe nonyry 3a Mewake 6p3nHe Ha npukasaH

6poj ,2" 3a Benvky 6p3nHy nnu 1 3a many 6p3vHy.
O6aBe3HO NpoBepuTe Aa Nu je nomnyra 3a Mekake
6p3nHe nocTaBrbeHa y npaBunaH nonoxaj npe paga.
Ako ce 6p3nHa anaTta eKCTpeMHO CMak1 TOKOM paja
ca npukasaHum 6pojem ,2°, npebauuTe nonyry Ha
npukasaHu 6poj ,1“ 1 NOHOBO NOYHWTE Aa paguTe.
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Opabup pexuma paga

AI‘IA)KH:A: YBeKk nogecute NPCTeH Ha O3HaKy
XerbeHor pexuma. AKo anat KoOpucTUTe Tako Aa je
npcTeH nopelueH usmelly o3Haka pexuma, anar ce

MOXXe OWTEeTUTMU.

» Cnukab: 1. [pcTeH 3a npomeHy pexvma 2. O3Haka

3. Ctpenuua
OBaj anat ma Tpu pexumMa paaa:
g
. 2 pexum Bylera (camo obpTatse),
. T pexvm yaapHe 6ywmnnuue (obpTame ca
yaaparem),
. 8 pexum 3a oaBujatbe (0bpTare ca Crojkom).

W3abepute pexum Koju ogrosapa BaLlem nocny.
OKpeHuUTe NPCTEH 3a MPOMEHY pPexnma v nopasHajTe
3HaK KOju CTe u3abparnu ca CTpenuuoM Ha Teny anara.

MopewaBawke OGPTHOr MOMEHTa

3aTte3amba

» Cnuka6: 1. [pcreH 3a nogelwasamnse 2. Mogeoun
3. Ctpenuua

OBpTHN MOMEHT 3aTe3ara MoXe Aa ce Noaecu

y 16 HMBO OKpeTarweM NPCTeHa 3a nofellaBatse.
[NopaBHajTe nogeoke ca CTpenuLUoM Ha Teny anara.
MuHUManHu o6pTHU MOMEHT ce OCTBapyje Ha NoAeoKy
1, @ MakcumanHu obpTHM MOMEHT Ha NodeoKy 16.

Mpe ynoTtpebe, 3aBpHWUTE NPOBHN 3aBpTaks Y KerbeHu
maTepujan unu apyrv komag uctor matepuvjana ga
6ucte ogpeanny HUBO 06PTHOTr MOMEHTa Koju je
HeonxopAaH 3a oapefeHy nprmeHy.

CKINAMNAHKE

AI‘IA)KI-bA: Mpe o6aBrbaka 6UNO KakBor nocna
Ha anaTy yBeK NpoBepuTe Aa M je OH UCKIbYYeH
W Aa nu je ynoxak 6atepuje yKnokeH.

MocTaBrbamwe n YKnawbakbe yMeTKa

3a 3aBpTake unu Gyprumje

AI‘IA)KH::A: HakoH noctaBrbatba ymeTka 3a
3aBpTake, NpoBepuTe Aa nu je 4obpo cTerHyT. Ako
ncnagaajy, HemojTe Ux KOpUCTUTH.

» Cnuka7: 1.Harnaeak 2. OTBapame 3. 3aTBapare

OKpeHWTe HarnaBak y cMepy CynpoTHOM KpeTaky
Kasarbke Ha caTy Ja 6ucTe OTBOPUNM YerbyCTun CTe3He
rnaee. MNocTaBuTe ymeTak 3a 3aBpTake, O4HOCHO
6yprujy y cTesHy rnaBy Ao kpaja. OkpeHuTe Harnasak y
cMepy kpeTama kasarbke Ha caTy Ja bucte nputerHynu
cTesHy rnaBy. [la 6ucTe yKnoHWUNM ymeTak 3a 3aBpTatbe,
0OHOCHO Byprujy, OkpeHUTe HarnaBak y cmepy
CYMNpOTHOM KpeTaky kasarbke Ha cary.

AnaxmA: Yeex yMeTHUTe ynoxak 6atepuje no
Kpaja, Tako Aa nerHe Ha cBoje MecTo. AKO MoxeTe
[la youuTe LpBEHV MHAMKATOP Ha ropHs0j CTpaHn
AyrmeTa, To 3Haum ga ynoxak 6arepuje Huje noTnyHo
3akrbyyaH. Y6aumTe ra y noTnyHOCTW Tako Aa ce
LPBEHV MHAMKATOP HE MOXe BUAETU. Y CynpoTHOM,
OH CryyajHO MOXe UcnacTu U3 anarta v noBpeauTu
Bac Unu Heky ocoby y BaLLoj 6nunsuHu.

AI‘IA)KH:A: Ako Gp3vHa gpacTU4HO onagHe,
cmamwuTe onTepehekwe unu saycraBute anart ga
6ucTte nsdernu keroBo owTtehemwe.

YUBpcTo ApxuTe anart Tako wro heTe jeaHy pyky
NOCTaBUTU Ha PYYKy, a APYry ca AoHe CTpaHe yroLuka
6aTepuje kako 6GUcTe KOHTponMcany NoKpeTe yBpTama.

3aBprame

AI‘IA)KH:A: lNMopecuTe NpcTeH 3a noAellaBawe
Ha ogroBapajyhu HUBO OGPTHOr MOMEHTA.

AI‘IA)KH:A: YBepuTe ce ga je ymetak 3a
3aBpTake NOCTaBILEH BEPTUKAIHO Y rmaBy
3aBpTH-a, jep Y CYyNpOTHOM 3aBpTak U/Unu ymetak
3a 3aBpTake Mory Aa ce owrTeTe.

Hajnpe okpeHWTe NpCTeH 3a NPOMEHyY pexumMa Tako ga
cTpenuua 6yae ycmepeHa ka o3Haum

MocTaBnTe Bpx ymeTKa 3a 3aBpTatse Yy rmaBy 3aBpTHa
W nputucHuTe anat. NokpeHuTe anar naraHo, a 3aTum
nocteneHo nosehaeajte 6p3uHy. MycTute oknaay
npekugaya Yvm ce CrojH1La akTuBmpa.

» Cnuka8

HAMOMEHA: Kapa 3aBpheTe 3aBpTats 3a ApBO,
npeTxoAHo n3byLunTe OTBOP 3a Bohere WnpuHe 2/3
npeyHvika 3aBpTha. TMe heTe onakwaTy 3aBpTare
1 CMpeYunTU Lenake npeagmeTa obpage.

Byweme ca yaapawem

AnAXIA: Ha anat/6yprujy aenyje orpomHa
M HeoYeKMBaHa CUNa yBpTaba y TPEHYTKY
npo6ujama pyne, kaaa ce pyna 3anylum
onurbLMMa 1 AenoBMMa, Kao U Npu yaapy y
apmatypy y 6eToHy.

Hajnpe okpeHWTe NpcTeH 3a NPOMEHY pexuMa Tako
aa ctpenuvua byae ycmepeHa ka o3Haum 1 . MpcTteH
3a rnopeluaBatbe ce MoXe NopaBHaT ca 61uno kojum
HMBOOM OBPTHOI MOMEHTa 3a OBY onepauujy.

Ob6aBe3Ho kopucTuTe Byprujy ca Bpxom o Bondpam-kapbuaa.
MocTtaBuTe Byprujy Ha MecTo pyne Ha KojeM xenuTe
Aa u3bywuTe pyny, a 3aTUM NPUTUCHUTE oKnaaY
npekvpaya. He nputuckajte anar. bnaru nputncak
[aje Hajborbe pesyntaTte. UBpCTo ApXKWTe anat u He
[03BONMTE [a Ce U3ByYe K3 pyne.

He nputwuckajTe fogaTHo kaaa ce pyna 3anyLum
onurbLMma Unu genosuma. YMecTo Tora, nyctute

[a anat pagu y npa3HoM xoay, a 3aTM AeNUMUYHO
nsByuute 6yprujy 3 pyne. lNoHaerbakem oBor
nocTynka Hekonuko nyTa, pyna he ce o4McTUTH M Mohmn
heTe aa HacTaBuTe ByLuere Ha yobuyajeHn HaumH.
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U3pgyBHa nymnuua

OnyuoHu dodamHu npubop
» Cnuka9: 1. Ws3gyBHa nymnuua

HakoH byLuersa pyne, n3bauuTe npauviHy us ke
N30yBHOM MYMMULIOM.

Hajnpe okpeHWTe NpcTeH 3a NPOMEHY pexvma Tako
[a cTpenvua 6yae ycMepeHa ka o3Hauu S . MoTtom
HacTaBuTe Ha crnefehu HaumH.

Bywene apBeTa

Mpunukom Bylerba ApBeTa, Haj6orbn peaynTtatu
ce nocTvxy Bylmnuuama 3a ApBo OnpeMrbeHUM
3aBpTH-eM 3a BoNere. 3aBpTan 3a Boheke onakwasa
ByLlerbe yBnaverwem Gypruje y npeamet obpaae.

Bywere metana

[a 6ucte cnpeunnu aa bypruja cknusHe Ha NoYeTKy
OyLwerba pyne, HanpaeuTe yaybrbewe Ha MecTy
Oywetrba bywayem n Yyeknhem. MNocTtaBute Bpx Bypruje y
yaybrbewse 1 3anoyHnTe ByLuerse.

Kopuctute masmBo 3a cedene kada bylunte mertan.
W3y3seTak npeactaerbajy reoxhe n MecuHr, koje Tpeba
ByLInTH Ha CyBO.

AI‘IA)KH:A: MpekoMmepHUM NpUTUCKakEM anaTta
HeheTte y6p3aTu Bywwemse. LLiTaBuiie, npekoMepHo
npuTnckamwe camo owTehyje Bpx 6ypruje, cmamyje
y4mHak anata v ckpahyje Heros pagHu Bek.

AI‘IA)KH:A: [OpxuTe anat YBpCTO U GyauTe
nNaxrbMBM Yy TPeHYTKy kafa 6ypruja nouHe aa
npobuja npegmeT o6page. Y TpeHyTky npobujara
pyne, Ha anat/6yprujy aenyje orpomMHa cuna.

AI‘IA)KH::A: 3arnaBrbeHa bypruja ce moxe
jeAHOCTaBHO YKIOHMTU NopeLlaBakbeM Npeknaava
3a oKpeTake Ha poTauujy y CynpoTHOM cmepy
paau Bahewa. MeflyTum, anat Moxe oACKOUMTHU
Harno ako ra He ApXuTe 4YBPCTO.

AI‘IA)KH::A: YBek npuyBpcTUTE NpeameTe
obpapge cTerom unu cnuyHUmM ypehajem 3a
npuyBpwhuBame.

AI‘IA)KH;A: Ako ce anat kKopucTtu 6e3 npecTaHka
AOK ce ynoxak 6aTepuje He ucnpasHu, ocTaBUTe
ra aa ce oxnaau 15 MMHyTa npe Hero WTO
HacTaBuTe paj ca cBeXoM GaTepujom.

OOPXABAHE

AI‘IA)KH:A: Mpe Hero WITO NOYHETE C Nperneaom
WUNK ofpXaBakeM anara, UCKIbyuuTe anar u
YKNOHUTE ynoxak 6atepuje.

OBABEILLUTEHSE: Hukap HemojTe Aa KOpUCTUTE
HadTy, 6eH3UH, pa3peljuBay, ankoxon u

cnu4yHa cpeacTea. Moxe nohu go ry6uTtka 6oje,
nedopmauuje unm owrtehewa.

BE3BEOAH n NMOY3[AH pag anara rapaHTyjemo
caMo ako rnornpaske, CBako APYro oApxaBake Unm
nogeluaeare, NpenycTmTe osnawheHom cepsucy
komnaHuje Makita nnm dabpuykom cepsucy, y3
ynoTpeby opurmHanHux pesepBHUX AenoBa koMnaHuje
Makita.

OnuMOHU NPUBOP

AHA)KH:A: OBa onpema v npu6op cy
npeasuheHn 3a ynotpeby ca anatom Makita
OonMcaHuWM y OBOM YNyTCTBY 3a ynotpeoy.
Ynotpeba apyre onpeme n npubopa Moxe Aa foBeae
o nospeaa. Kopuctute genose npubopa unu
onpeMy UCKIby4MBO 3a NpeaBuieHy HameHy.

[a 6ucte pobunu BMLWITE AeTarba y Be3u ca OBUM
npubopom, o6paTuTe ce roKarHOM CEPBUCHOM LIEHTPY
komnaHuje Makita.

. Bypruje

. YMeum 3a 3aBpTarbe

. Bypruja ca Bpxom of Bondpam-kapbuaa

. M3pyBHa nymnuua

. [p>xay ymeTka 3a 3aBpTare

. Kyka

. Makita opuruHanHa 6atepuja n nywad

HAMNOMEHA: lNojeaviHe cTaBke Ha MMCTM Mory
6UTK yKIbyyeHe y caapaj nakoBara anara Kao
cTaHgapgHa onpema. OHe ce Mory pasfnukoBaTi of
3eMsbe 40 3eMrbe.
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ROMANA (Instructiuni originale)

SPECIFICATII

Model: HP488D
Capacitati de gaurire Zidarie 13 mm
Otel 13 mm
Lemn 36 mm

Capacitati de strangere Surub pentru lemn

6 mm x 75 mm

Surub mecanic M6
Turatie in gol inalta (2) 0-1.400 min™

Redusi (1) 0 - 400 min™
Lovituri pe minut Tnalta (2) 0-21.000 min™

Redusa (1) 0 - 6.000 min™
Lungime totala 239 mm
Tensiune nominala 18 Vcc.
Greutate neta 1,8kg

. Datorita programului nostru continuu de cercetare si dezvoltare, specificatiile pot fi modificate fara o notificare

prealabila.
. Specificatiile pot varia in functie de tara.

. Greutatea, cu cartusul acumulatorului, conform procedurii EPTA 01/2014

Cartusul acumulatorului si incarcatorul aplicabile

Cartusul acumulatorului

BL1815G

incarcator

DC18WA

AAVERTIZARE: Utilizati numai cartusele de acumulator si incarcétoarele enumerate mai sus. Utilizarea
oricaror altor cartuse de acumulator si incarcatoare poate duce la ranire si/sau incendiu.

Destinatia de utilizare

Masina este destinata gauririi cu percutie in caramida,
zidarie de caramida si zidarie. De asemenea, este
adecvata pentru insurubare si gdurire fara percutie in
lemn, metal, ceramica si plastic.

Nivelul de zgomot normal ponderat A determinat in
conformitate cu EN62841-2-1:

Nivel de presiune acustica (Lx): 81 dB(A)

Nivel de putere acustica (Lwa): 92 dB (A)

Marja de eroare (K): 3 dB(A)

NOTA: Valoarea (valorile) total(e) a (ale) emisiilor
de zgomot declarate a(u) fost masurata(e) in confor-
mitate cu o metoda de test standard si poate (pot) fi
utilizata(e) pentru compararea unei unelte cu alta.

NOTA: Valoarea (valorile) totald(e) a (ale) emisiilor
de zgomot declarate poate (pot) fi, de asemenea,
utilizata(e) intr-o evaluare preliminara a expunerii.

AAVERTIZARE: Purtati echipament de protec-
tie pentru urechi.

MAAVERTIZARE: Emisiile de zgomot in timpul
utilizarii efective a uneltei electrice poate diferi de
valoarea (valorile) nivelului declarat, in functie de
modul in care unealta este utilizata, in special ce
fel de piesa este prelucrata.

AANVERTIZARE: Asigurati-va ca identificati
masurile de siguranta pentru a proteja operatorul,
acestea fiind bazate pe o estimare a expunerii in
conditii reale de utilizare (luand in considerare
toate partile ciclului de operare, precum timpii in
care unealta a fost opritd, sau a functionat in gol,
pe langa timpul de declansare).

Valoarea totala a vibratiilor (suma vectorilor tri-axiali)
determinata conform EN62841-2-1:

Mod de lucru: gdurire cu percutie in beton

Emisie de vibratii (an, ip): 9,5 m/s’

Marja de eroare (K): 1,5 m/s’

Mod de lucru: gaurirea metalului

Emisie de vibratii (an): 2,5 m/s® sau mai putin

Marja de eroare (K): 1,5 m/s’
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NOTA: Valoarea (valorile) totald(e) a (ale) nivelulului
de vibratii declarat a (au) fost masurata(e) in confor-
mitate cu o metoda de test standard si poate (pot) fi
utilizata(e) pentru compararea unei unelte cu alta.
NOTA: Valoarea (valorile) totalé(e) a (ale) nivelulului

de vibratii declarat poate (pot) fi, de asemenea, utili-
zata(e) intr-o evaluare preliminara a expunerii.

AAVERTIZARE: Nivelul de vibratji in timpul
utilizarii efective a uneltei electrice poate diferi de
valoarea (valorile) nivelului declarat, in functie de
modul in care unealta este utilizata, in special ce
fel de piesa este prelucrata.

AAVERTIZARE: Asigurati-va ca identificati
masurile de siguranta pentru a proteja operatorul,
acestea fiind bazate pe o estimare a expunerii in
conditii reale de utilizare (luand in considerare
toate partile ciclului de operare, precum timpii in
care unealta a fost oprita, sau a functionat in gol,

pe langa timpul de declansare).

Declaratie de conformitate CE

Numai pentru tarile europene

Declaratia de conformitate CE este inclusa ca Anexa A
in acest manual de instructiuni.

AVERTIZARI DE
SIGURANTA

Avertismente generale de siguranta
pentru masinile electrice

AAVERTIZARE: Cititi toate avertismentele
privind siguranta, instructiunile, ilustratiile si
specificatiile furnizate cu aceasta scula electrica.
Nerespectarea integrala a instructiunilor de mai jos
poate cauza electrocutari, incendii si/sau vatamari
corporale grave.

Pastrati toate avertismentele si
instructiunile pentru consultari
ulterioare. )

Termenul ,masina electrica” din avertizari se refera la
masinile dumneavoastra electrice actionate de la retea
(prin cablu) sau cu acumulator (fara cablu).

Avertismente privind siguranta

pentru masina de gaurit si ingurubat
cu acumulatori

Instructiuni privind siguranta pentru toate

operatiunile

1. Lagaurirea cu percutie purtati echipamente de
protectie a auzului. Expunerea la zgomot poate
cauza pierderea auzului.

2. Tineti masgina electrica de suprafetele de prin-
dere izolate atunci cand executati o operatiune
in timpul careia accesoriul de taiere sau dispo-
zitivele de fixare pot intra in contact cu cabluri
ascunse. Accesoriul de taiere sau dispozitivele
de fixare care intra in contact cu un cablu aflat
sub tensiune pot pune sub tensiune componen-
tele metalice neizolate ale masinii electrice si pot
supune operatorul la soc electric.

3. Pastrati-va echilibrul. Asigurati-va ca nu se
afla nicio persoana dedesubt atunci cand
folositi masina la inal{ime.

4.  Tineti bine masina.

5.  Nu atingeti piesele in migcare.

6.  Nu lasati masina in functiune. Folositi masina
numai cand o tineti cu mainile.

7. Nu atingeti panza capul de burghiu, piesa de
prelucrat sau aschiile imediat dupa executarea
lucrarii; acestea pot fi extrem de fierbinti si pot
provoca arsuri ale pielii.

8.  Unele materiale contin substante chimice care
pot fi toxice. Aveti grija sa nu inhalati praful si
evitati contactul cu pielea. Respectati instructi-
unile de siguranta ale furnizorului.

9.  in cazul in care capul de burghiu nu poate fi
slabit cu toate ca deschideti falcile, utilizati un
cleste pentru a-l trage afara. intr-un astfel de
caz, tragerea manuala a capului de burghiu poate
duce la vatamare din cauza marginii ascutite a
acestuia.

10. Asigurati-va ca nu exista cabluri electrice,
conducte de apa, conducte de gaz etc., care ar
putea provoca un pericol in cazul in care ar fi
deteriorate prin folosirea masinii.

Instructiuni privind siguranta atunci cand utilizati

capete lungi de burghiu

1. Nu utilizati masina la o viteza mai mare decéat
viteza maxima specificata a capului de bur-
ghiu. La viteze mai mari, capul de burghiu se
poate indoi daca se roteste liber fara sa intre
n contact cu piesa de prelucrat, provocand
accidentari.

2. Incepeti intotdeauna si gauriti la o viteza
redusa si tinand varful capului de burghiu in
contact cu piesa de prelucrat. La viteze mai
mari, capul de burghiu se poate indoi daca se
roteste liber fara sa intre in contact cu piesa de
prelucrat, provocand accidentari.

3. Aplicati presiune numai pe directia capului
de burghiu si nu aplicati presiune excesiva.
Capetele se pot indoi provocand ruperi sau pier-
derea controlului, ducand la accidentari.

PASTRATIACESTE
INSTRUCTIUNI.

AAVERTIZARE: NU permiteti comoditatii si
familiarizarii cu produsul (obtinute prin utilizare
repetatd) sa inlocuiasca respectarea stricta a
normelor de securitate pentru acest produs.
FOLOSIREA INCORECTA sau nerespectarea nor-
melor de securitate din acest manual de instructi-

uni poate provoca vatamari corporale grave.
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Instructiuni importante privind

siguranta pentru cartusul
acumulatorului

10.

11.

inainte de a folosi cartusul acumulatorului,

cititi toate instructiunile si atentionarile de pe

(1) incarcatorul acumulatorului, (2) acumulator

si (3) produsul care foloseste acumulatorul.

Nu dezasamblati si nu interveniti asupra car-

tusului acumulatorului. Acest lucru poate cauza

incendii, caldura excesiva sau explozii.

Daca timpul de functionare s-a redus excesiv,

intrerupeti imediat functionarea. Aceasta poate

prezenta risc de supraincalzire, posibile arsuri
si chiar explozie.

Daca electrolitul patrunde in ochi, clatiti bine

ochii cu apa curata si consultati imediat un

medic. Exista risc de orbire.

Nu scurtcircuitati cartusul acumulatorului:

(1) Nu atingeti bornele cu niciun material
conductor.

(2) Evitati depozitarea cartusului acumula-
torului laun loc cu alte obiecte metalice
cum ar fi cuie, monede etc.

(3) Nu expuneti cartusul acumulatorului la
apa sau ploaie.

Un scurtcircuit al acumulatorului poate

provoca un flux puternic de curent electric,

supraincalzire, posibile arsuri si chiar defecta-
rea masinii.

Nu depozitati si nu utilizati masina si cartusul

acumulatorului in locuri in care temperatura

poate atinge sau depasi 50 °C (122 °F).

Nu incinerati cartusul acumulatorului chiar

daca acesta este grav deteriorat sau complet

uzat. Cartusul acumulatorului poate exploda in
foc.

Nu introduceti cuie in cartusul acumulatorului,

nu il taiati, striviti, aruncati sau scapati si nu il

loviti cu un obiect dur. Astfel de actiuni pot pro-

voca incendii, caldura excesiva sau explozii.

Nu utilizati un acumulator deteriorat.

Acumulatorii Li-lon incorporati se supun cerin-

telor Legislatiei privind substantele pericu-

loase.

Pentru transporturi comerciale, efectuate de

exemplu de catre parti terte, expeditori, trebuie

respectate cerintele speciale de ambalare si eti-
chetare.

Pentru pregatirea articolului care urmeaza sa fie

expediat, este necesara consultarea unui expert

in materiale periculoase. Va rugam sa respectati,
de asemenea, reglementarile nationale, care pot
fi mai detaliate.

Izolati sau acoperiti contactele deschise si impa-

chetati acumulatorul in asa fel incat sa nu se

poata misca in ambalaj.

Atunci cand eliminati la deseuri cartusul acu-

mulatorului, scoateti-l din masina si eliminati-I

intr-un loc sigur. Respectati normele nationale
privind eliminarea la deseuri a acumulatorului.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

18.
PA

Utilizati acumulatoarele numai cu produsele
specificate de Makita. Instalarea acumulatoa-
relor in produse neconforme poate cauza incen-
dii, caldura excesiva, explozii sau scurgeri de
electrolit.

Daca masina nu este utilizata o perioada lunga
de timp, acumulatorul trebuie scos din acesta.
n timpul utilizarii si dup4 aceea, cartusul
acumulatorului se poate incalzi, ceea ce poate
cauza arsuri sau arsuri la temperaturi scazute.
Fiti atenti la manipularea cartuselor de acumu-
lator atunci cand sunt fierbinti.

Nu atingeti borna masinii imediat dupa uti-
lizare, intrucat se poate incalzi foarte tare si
poate provoca arsuri.

Nu lasati sa patrunda aschii, praf sau pamant
in borne, in orificii si in canelurile cartusului
acumulatorului. Acest lucru poate duce la o
performanta slaba sau poate cauza defectarea
masinii sau a cartusului acumulatorului.

Nu utilizati cartugul acumulatorului in apro-
pierea liniilor electrice de inalta tensiune, cu
exceptia cazului in care masina suporta utili-
zarea in apropierea liniilor electrice de inalta
tensiune. Acest lucru poate duce la functionarea
necorespunzatoare sau la defectarea masinii sau
a cartusului acumulatorului.

Tineti acumulatorul la distanta de copii.

STRATIACESTE

INSTRUCTIUNL.

AATEN]'IE: Folositi numai acumulatori Makita
originali. Acumulatorii Makita care nu sunt originali si
acumulatorii care au suferit modificari se pot aprinde,
provocand incendii, leziuni corporale si daune. De
asemenea, anuleaza garantia oferita de Makita pen-
tru unealta si incarcatorul Makita.

Sfaturi pentru obtinerea unei
durate maxime de exploatare a
acumulatorului

1.

Incarcati cartusul acumulatorului nainte de a
se descarca complet. intrerupeti intotdeauna
functionarea masinii si incarcati cartusul acu-
mulatorului cand observati o scadere a puterii
masinii.

Nu reincarcati niciodata un acumulator com-
plet incarcat. Supraincarcarea va scurta durata
de exploatare a acumulatorului.

incércati cartusul acumulatorului la tempera-
tura camerei, intre 10 °C - 40 °C (50 °F - 104 °F).
Lasati un acumulator fierbinte sa se raceasca
inainte de a-l incarca.

Atunci cand nu utilizati cartusul acumulatoru-
lui, scoateti-l din masina sau din incarcator.
incarcati cartusul acumulatorului in cazul in
care nu a fost utilizat pe o perioada mai lunga
(mai mult de sase luni).
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DESCRIEREA FUNCTIILOR

AATEN'[IE: Asigurati-va intotdeauna ca masina
este oprita si cartusul acumulatorului este scos
inainte de a ajusta sau verifica functionarea
masinii.

Instalarea sau scoaterea cartusului

acumulatorului

AATEN]'IE: Opriti intotdeauna masina inainte de
montarea sau demontarea cartusului de acumulator.

AATEN]'IE: Tineti ferm masina si cartusul acu-
mulatorului la montarea sau demontarea cartusu-
lui. Tn cazul in care nu tineti ferm masina si cartusul
de acumulator, acestea va pot aluneca din maini,
rezultand defectarea masinii si cartusului de acumu-
lator, precum si in accidentari personale.

» Fig.1: 1. Indicator rosu 2. Buton 3. Cartusul
acumulatorului

Pentru a scoate cartusul acumulatorului, glisati-l din masina in
timp ce glisati butonul de pe partea frontald a cartusului.

Pentru a instala cartusul acumulatorului, aliniati limba de pe
cartusul acumulatorului cu canelura din carcasa si introdu-
ceti-l in locas. Introduceti-l complet, pana cand se incliche-
teaza in locas. Daca puteti vedea indicatorul rosu din partea
superioara a butonului, acesta nu este blocat complet.

AATEN]'IE: Instalati intotdeauna cartusul acu-
mulatorului complet, pana cand indicatorul rosu
nu mai este vizibil. In caz contrar, acesta poate
cadea accidental din masina provocand ranirea dum-
neavoastra sau a persoanelor din jur.

AATEN]'IE: Nu fortati cartusul acumulatorului
la montare. Daca acesta nu gliseaza usor, inseamna
ca a fost introdus incorect.

Sistemul de protectie a acumulatorului

Cartusul acumulatorului este echipat cu sistem de
protectie, care decupleaza automat puterea de iesire
pentru o durata de functionare indelungata a acestuia.
Masina se opreste in timpul functionarii atunci cand
masina si/sau acumulatorul se afla in situatia urma-
toare. Acest lucru este provocat de activarea sistemului
de protectie si nu indica un defect al masinii.

. Atunci cand masina/acumulatorul este
suprasolicitatd/suprasolicitat:
in acest caz, eliberati butonul declansator, scoateti cartu-
sul acumulatorului si eliminati cauzele suprasolicitarii, iar
apoi trageti din nou butonul declansator pentru a reporni.

. Cand celulele acumulatorului se supraincalzesc:
daca butonul declansator este actionat, motorul va
rémane oprit. In acest caz, opriti utilizarea masinii
si lasati cartusul acumulatorului s& se raceasca.

. Cand capacitatea ramasa a acumulatorului este redusa:
daca trageti butonul declansator, motorul va func-
tiona din nou, dar se va opri imediat. In aceasta
situatie, pentru a preveni descarcarea completa,
scoateti cartusul acumulatorului din masina si
incércati-l.

Actionarea intrerupatorului

» Fig.2: 1.Buton declansator

AATEN]'IE: nainte de a introduce cartusul acu-
mulatorului in masina, verificati intotdeauna daca
butonul declansator functioneaza corect si revine
in pozitia ,,OFF” (oprit) cand este eliberat.

Pentru a porni masina, trageti de butonul declangator.
Viteza masinii poate fi crescuta prin cresterea fortei
de apasare pe butonul declansator. Eliberati butonul
declansator pentru a opri masina.

Functia inversorului

» Fig.3: 1. Parghie de inversor

AATEN]'IE: Verificati intotdeauna sensul de
rotatie inainte de utilizare.

AATEN]'IE: Folositi inversorul numai dupa ce
masina s-a oprit complet. Schimbarea sensului de
rotatie Thainte de oprirea masinii poate avaria masina.
AATEN]'IE: Atunci cand nu folositi masina,
deplasati intotdeauna parghia inversorului in
pozitia neutra.

Aceastad masina dispune de un inversor pentru schim-
barea sensului de rotatie. Apasati parghia inversorului
n pozitia A pentru rotire in sens orar sau in pozitia B
pentru rotire in sens antiorar.

Cand parghia inversorului se afla in pozitie neutra,
butonul declansator nu poate fi apasat.

Schimbarea vitezei

» Fig.4: 1. Parghie de schimbare a vitezei

AATEN]'IE: Deplasati intotdeauna complet
parghia de schimbare a vitezei in pozitia corecta.
Daca folositi masina cu parghia de schimbare a vite-
zei pozitionata intermediar intre pozitia ,1” si pozitia
,2", masgina poate fi avariata.

AATEN]'IE: Nu folositi parghia de schimbare a
vitezei in timpul functionarii masinii. Masina poate
fi avariata.

Numar afigat Viteza Cuplu Tip de ope-

rare aplicabil

1 Turatie joasa | Turatie nalta Operare
la sarcina

ridicata

2 Turatie nalta | Turatie joasa Operare
la sarcina

redusa

Pentru a schimba viteza, opriti mai intai masina.
impingeti parghia de schimbare a vitezei pentru a afisa
,2" pentru viteza ridicata sau ,1” pentru viteza redusa.
Asigurati-va ca parghia de schimbare a vitezei se afla in
pozitia corecta inainte de utilizare.

Daca viteza masinii scade extrem de mult in timpul
utilizarii cu afisarea ,2”, impingeti maneta la afisarea ,1”
si reluati operatia.
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Selectarea modului de actionare

AATEN]'IE: Reglati intotdeauna inelul corect la
marcajul pentru modul de actionare dorit. Daca
folositi masina cu inelul pozitionat intermediar
intre marcajele modului de actionare, masina
poate fi avariata.

» Fig.5: 1. Inel de schimbare a modului de actionare
2. Marcaj 3. Sageata

Aceasta masina are trei moduri de actionare.

. & Mod de gaurire (doar rotire)
. T Mod de gdurire cu percutie (rotire cu percutie)
. & Mod de fnsurubare (rotire cu ambreiaj)

Selectati un mod corespunzator pentru lucrarea dvs.
Rotiti inelul de schimbare a modului de actionare si
aliniati marcajul selectat cu sageata de pe corpul
masinii.

Reglarea cuplului de strangere

» Fig.6: 1.Inel de reglare 2. Gradatie 3. Sageata

Cuplul de strangere poate fi reglat in 16 trepte prin
rotirea inelului de reglare. Aliniati gradatiile cu sageata
de pe corpul masinii. Puteti obtine cuplul de strangere
minim in pozitia 1 si cuplul de strangere maxim in pozi-
tia 16.

Inainte de folosirea propriu-zis&, insurubati un surub de
proba in materialul dvs. sau intr-o bucata de material
identic pentru a determina valoarea cuplului de stran-
gere necesara pentru o anumita utilizare.

ASAMBLARE

AATEN]'IE: Asigurati-va intotdeauna ca masina
este oprita si cartusul acumulatorului este scos
inainte de a executa orice lucrari la masina.

Montarea sau demontarea capului

de actionare/capului de burghiu

AATEN]'IE: Dupa introducerea capului de actio-
nare, asigurati-va ca acesta este bine fixat. Daca iese
afard, nu il utilizati.

» Fig.7: 1. Manson 2. Deschis 3. inchis

Rotiti mansonul in sens antiorar pentru a deschide
falcile mandrinei. Introduceti capul de actionare/capul
de burghiu in mandrina pana cand se opreste. Rotiti
mansonul in sens orar pentru a strange mandrina.
Pentru a scoate capul de actionare/capul de burghiu,
rotiti mansonul in sens antiorar.

OPERAREA

AATEN]'IE: Introduceti intotdeauna complet
cartusul acumulatorului pana cand se blocheaza
in locas. Daca puteti vedea indicatorul rosu din
partea superioara a butonului, acesta nu este blocat
complet. Introduceti-I complet, pana cand indicatorul
rosu nu mai este vizibil. In caz contrar, acesta poate
cadea accidental din masina provocand ranirea dum-
neavoastra sau a persoanelor din jur.

AATEN]'IE: Cand viteza scade extrem de mult,
reduceti sarcina sau opriti masina, pentru a pre-
veni defectarea acesteia.

Tineti masina ferm cu o mana de maner si cu cealalta
mana de partea inferioara a cartusului acumulatorului,
pentru a contracara migcarea de torsiune.

insurubarea

AATEN]'IE: Ajustati inelul de reglare la valoarea
corecta a cuplului de strangere pentru lucrarea dvs.
AATEN]'IE: Asigurati-va ca ati introdus drept
capul de actionare in capul surubului, in caz
contrar surubul si/sau capul de actionare se pot/
poate deteriora.

Mai ntai, rotiti inelul de schimbare a modului de actionare ast-
fel incat sageata de pe corpul masinii sa indice marcajul
Pozitionatj varful capului de actionare in capul surubului
si apasati pe masina. Porniti masina incet si apoi mariti
treptat viteza. Eliberati butonul declansator imediat ce
ambreiajul intervine.

» Fig.8

NOTA: La infiletarea unui surub pentru lemn, efec-
tuati in prealabil o gaura pilot cu un diametru de 2/3
din diametrul surubului. In acest fel, gaurirea va fi mai
usoara si se previne despicarea piesei de lucru.

Operatia de gaurire cu percutie

AATENTIE: Asupra masinii/capului de burghiu
este exercitata o fortd enorma in momentul in
care gaura este strapunsa, daca gaura se infunda
cu aschii si particule, sau daca intalniti bare de
armatura incastrate in beton.

Mai intai, rotiti inelul de schimbare a modului de actjo-
nare astfel incat sageata de pe corpul masinii sa indice
marcajul T . Inelul de reglare poate fi aliniat la orice
nivel al cuplului de strangere pentru aceasta operatie.
Aveti grija sa folositi un cap de burghiu cu placute din
aliaj dur de tungsten.

Pozitionati capul de burghiu in punctul de gaurire dorit, apoi
trageti de butonul declansator. Nu fortati masina. O presiune
mai ugoara ofera cele mai bune rezultate. Mentineti masina
n pozitie si impiedicati-o sa alunece din gaura.

Nu aplicati o presiune mai mare daca gaura se infunda
cu aschii sau particule. In schimb, I3sati masina s&
functioneze in gol si scoateti partial capul de burghiu
din gaura. Repetand aceasta operatie de mai multe

ori, gaura va fi curatata si veti putea continua gaurirea
normala.
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Para de suflare

Accesoriu optional
» Fig.9: 1. Para de suflare

Dupa gaurire, folositi para de suflare pentru a curata
praful din gaura.

Mai intai, rotiti inelul de schimbare a modului ge actio-
nare astfel incat sdgeata sa indice marcajul . Apoi,
procedati dupa cum urmeaza.

Gaurirea lemnului

Cand gauriti lemn, obtineti cele mai bune rezultate cu
burghiele de lemn dotate cu surub de ghidaj. Surubul de
ghidare usureaza gaurirea tragand capul de burghiu in
piesa de prelucrat.

Gaurirea metalului

Pentru a preveni alunecarea capului de burghiu atunci
cand incepeti gaurirea, realizati o adancitura cu un dorn
si un ciocan in punctul in care se va gauri. Asezati varful
capului de burghiu in adancitura si incepeti gaurirea.
Folositi un lubrifiant de taiere atunci cand gauriti metale.
Exceptie fac fierul si alama, care trebuie gaurite pe
uscat.

AATEN]'IE: Aplicarea unei forte excesive asu-
pra masinii nu va grabi operatiunea de gaurire. De
fapt, presiunea excesiva nu va face decat sa dete-
rioreze burghiul, reducand performantele masinii si
durata de viata a acesteia.

AATEN]'IE: Tineti magina ferm si procedati cu
atentie atunci cand capul de burghiu trece prin
piesa de prelucrat. Asupra masinii/capului de bur-
ghiu este exercitata o forta enorma in momentul in
care gaura este strapunsa.

AATEN]'IE: Un cap de burghiu blocat se poate
debloca prin simpla setare a inversorului pentru
rotatia in sens invers, pentru retragere. Totusi,
masina se poate retrage brusc daca nu o tineti
ferm.

AATEN]'IE: Piesele trebuie fixate intotdeauna
cu o menghina sau cu un alt dispozitiv similar de
fixare.

AATEN]'IE: Daca magina este folositi continuu
pana la descarcarea cartusului acumulatorului,
lasati masina in repaus timp de 15 minute inainte
de a continua cu un acumulator nou.

INTRETINERE

AATEN]'IE: Asigurati-va intotdeauna ca masina
este oprita si cartusul acumulatorului scos inainte
de a executa lucrarile de inspectie si intretinere.

NOTA: Nu utilizati niciodaté gazolina, benzina,
diluant, alcool sau alte substante asemanatoare.
n caz contrar, pot rezulta decolorari, deformari
sau fisuri.

Pentru a mentine SIGURANTA si FIABILITATEA produ-
sului, reparatjile si orice alte lucrari de intretinere sau
reglare trebuie executate de centre de service Makita
autorizate sau proprii, folosind intotdeauna piese de
schimb Makita.

ACCESORII OPTIONALE

AATEN]'IE: Folositi accesoriile sau piesele
auxiliare recomandate pentru masina dumnea-
voastra Makita in acest manual. Utilizarea oricaror
alte accesorii sau piese auxiliare poate prezenta risc
de vatamare corporala. Utilizati accesoriile si piesele
auxiliare numai in scopul destinat.

Daca aveti nevoie de asistenta sau de mai multe detalii
referitoare la aceste accesorii, adresati-va centrului
local de service Makita.

. Capete de burghiu

. Capete de actionare

. Cap de burghiu cu placute din aliaj dur de
tungsten

. Para de suflare

. Suport cap de actionare

. Carlig

. Acumulator si incarcator original Makita

NOTA: Unele articole din listd pot fi incluse ca acce-
sorii standard in ambalajul de scule. Acestea pot
diferi in functie de tara.
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YKPAIHCBKA (OpwriHanbHi BkasiBku)

TEXHIYHI XAPAKTEPUCTUKA

Mopgenb: HP488D
Benuuuna ceepaniHHs Po6oTu no kameHo 13 Mm
Cranb 13 Mm
[epeBuHa 36 Mm
BenvuuHa 3ataryBaHHsA LWypyn 6 MM X 75 Mm
BUHT Ansa metany M6
LLiBnakicTb 6e3 HaBaHTaxxeHHs1 | Bucoka (2) 0-1400x8™
Husbka (1) 0-400xa™
Ypapis 3a XBUNUHY Bucoka (2) 0-21000xs™
Husbka (1) 0-6000x8™
3aranbHa goBXuHa 239 Mm
HowminanbHa Hanpyra 18 B nocr. cTpymy
Maca HeTTo 1,8 kr

. Ockinbkv Hala nporpama HaykoBuWx JoCHimxeHb | po3pobok Tpuae b6e3nepepBHO, HaBeAeHi TyT TEXHIYHI
XapaKTepUCTUKN MOXYTb ByTu 3MiHeHi 6e3 nonepeaKeHHs.

. Y pi3HNX KpaiHax TeXHIYHi xapaKTepUCTUKN MOXYTb BYTH pisHUMMK.

. Bara pasom i3 kaceToto 3 akymynaTopoM BianoBiaHo Ao ctaHaapTy EPTA (Esponelicbka acouialisi BUpPOGHUKiB

eneKTPOIHCTPYMEHTY) Bif, ciuHsa 2014 poky

3acTocoBHa KaceTa 3 aKyMyiaiTOpPOM i 3apsigHUIM NPUCTPIn

Kacerta 3 akymynsitopom

BL1815G

BapsagHui npucTpin

DC18WA

BaHHs1 1/abo noxexi.

AI'IOHEPE,H)KEHHFI: BUKOpUCTOBYMTE NULLE KaceTu 3 aKyMymnsTOPOM i 3apsiAHi NPUCTPOI, NnepenideHi
BuLe. BukoprcTaHHsi Byab-siKMX iHLIKX KaceT 3 akyMyNnsTOPOM i 3apsiAHUX NPUCTPOIB MOXe NPU3BECTU A0 TPaBMy-

Mpu3HayeHHA

IHCTPYMEHT NpusHayeHo Ans yaapHOro CBepAniHHS
Lernu, LernsHoi Knaaku Ta kameHto. Mloro Takox MoxHa
BMKOPUCTOBYBATM A5t BKPYYYBaHHS FBUHTIB i CBepA-
niHHA 6e3 ygapHoi aii AepeBuHNU, MeTany, kepamikv Ta
nnactmacwm.

Lym

PiBeHb Wwymy 3a wkanot A B TUMOBOMY BUKOHaHHI,
BMU3HaYeHW BiaNoBiaHoO Ao ctaHaapTy EN62841-2-1:
PiBeHb 3BykoBOro T1cky (Lya): 81 A6 (A)

PiBeHb 3BykoBOi NOTYXHOCTi (Lwa): 92 AB (A)
Moxwmbka (K): 3 ab (A)

MPUMITKA: 3asBneHe 3Ha4yeHHs Lwymy 6yno Bumi-
PSIHO BiANOBIAHO A0 CTaHAAPTHUX METOAIB TeCTy-
BaHHS 1 MOXe BUKOPWUCTOBYBATUCA ANS MOPIBHAHHS
O[HOrO IHCTPYMEHTA 3 iHLWWM.

NMPUMITKA: 3asiBneHe 3Ha4eHHs LLyMYy MOXe TaKoX
BUKOPWCTOBYBATUCA ANS NONepeaHbOoro OLiHIOBaHHS
BMNMNBY.
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AﬂOﬂEPEﬂ)KEHHFI: Kopuctyiiteca 3aco6amu
3axuCTy opraHiB cnyxy.

AﬂOﬂEPEﬂ)KEHHFI: 3anexHo Bif yMOB BUKO-
pUCTaHHA piBeHb WYMY Nig Yac hakTUYHOI po6oTn
eneKTPOoIHCTPYMEHTa MOXe BiApi3HATUCA Bif 3asAB-
neHoro 3HaYeHHs Bibpauii; 0co6nMBO CUNBLHO Ha Le
BMNNUBAaE TUN geTani, Wo o6pobnioeTbes.

AI'IOI'IEPEH)KEHHFI: 3abesneuTe HanexHi
3anobixHi 3axoam AnsA 3axucTy oneparopa,

Lo BiANOBiAaTUMYTb YyMOBaM BUKOPUCTaHHSA
iHcTpymeHTa (cnip 6paTtu Ao yBaru Bci cknaposi
po6oyoro LMKy, iK-OT Yac, KON iIHCTPYMEHT
BMMKHEHO Ta KONnu BiH NOYMHaE npauloBaTy Ha
XONOCTOMY XOAi Mif Yac 3anycky).

Bibpauisn

3aranbHa BenunyuHa Bibpauii (BeKTopHa cyma Tpbox
HanpsiMKiB) BU3HayeHa 3rigHo 3 EN62841-2-1:
Pexum pobotu: ynapHe cBepaniHHs 6ETOHY
Bi6pauist (anp): 9,5 M/c?

Moxubka (K): 1,5 m/c’

Pexum poboTtu: cBepaniHHA metany

BiGpauist (anp): 2,5 M/c’ abo MeHLe

Moxu6ka (K): 1,5 m/c?
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MPUMITKA: 3asiBneHe 3aranbHe 3Ha4eHHs Bibpauii
6yno BMMIipsHO BiAMOBIAHO 4O CTaHAAPTHUX METoAIB
TECTyBaHHS 1 MOXe BUKOPUCTOBYBATUCS A1 NOpPiB-
HSIHHS1 OQHOTO IHCTPYMEHTA 3 iHLIMM.

MPUMITKA: 3asieneHe 3aranbHe 3Ha4eHHs Bibpauii
MO>Xe TaKOX BUKOPWUCTOBYBATUCS ANSA NONepeaHbLoro
OLIiHIOBaHHS BMNMUBY.

AI'IOI'IEPE,Q)KEHHFI: 3anexHo Big yMoB
BUKOPMCTaHHA BiOpauifa nip yac dakTnyHoi
po6OTN eNeKTPOiHCTPYMEHTa MoXe Bifpi3HA-
TUCA BiA 3asiBNeHOro 3Ha4YeHHsA BiGpauii; oco-
6nuBO CUNbLHO Ha Le BNMBae TMN aeTani, Wwo
obpobnioeTbes.

AI'IOHEPE,LDK EHHAI: 3a6e3neyte HanexHi
3anobixHi 3axoau ANA 3aXMCTy oneparopa,

Wwo BiANOBiAaTMMYTb YMOBaM BUKOPUCTaHHA
iHcTpymeHTa (cnip 6paTtn oo yBaru Bci cknaposi
po60oYOro LMKy, AK-OT Yac, KON iHCTPYMEHT
BVWMKHEHO Ta KONW BiH NOYMHAE NpawuoBaTh Ha
XONoCTOMY XOoAi nia vac 3anycky).

Hdeknapauis npo BignoBigHICTb

ctaHpaptam €C

Tinbku dns KpaiH €eponu

[eknapauito npo BiAnoBigHiCTb cTaHaaptam €C Hase-
neHo B flogatky A fo uiei iHCTPyKUiT 3 ekcnnyaradii.

NMONEPEOXEHHA NPO
AOTPUMAHHA TEXHIKU
BES3IMNEKU

3aranbHi 3acTepexXeHHs LWoAao

TexHiku 6e3neku npu poobori 3
eneKTpoiHCTPyMeHTaMu

A\OMEPEN)XEHHSI: YsaxHo o3HaiiomTecs 3
ycima nonepeaxeHHIMU NPO AOTPMMAaHHSA NpaBun
TexHiku 6e3neku, iHCTpyKuUisMu, inocTpauismm Ta
TeXHIYHMMM XapaKTePUCTUKAMMU, LLIO CTOCYHOTLCS
LbOro eneKkTpoiHcTpymeHTa. HeBnkoHaHHs Byab-
AKMX IHCTPYKLIN, NepenivyeHnx Hmxk4e, Moxe npusse-
CTW [0 YpaXeHHS eNeKTPUYHUM CTPYMOM, Noxexi Ta/
abo TSXKMX TpaBM.

36epexiTb yci iHCTPYKLUil 3 TEX-
HiKM 6e3neKku Ta ekcnryarTauii Ha
ManbyTHE.

TepMiH «eneKkTPOIHCTPYMEHT», 3a3HaYeHn y iHCTPYKLii
3 TexHiku 6e3nekun, cTocyeTbCsi eNeKTPOIHCTPYMeHTa,
KNI DYHKLIOHYE Bif, enekTpoMepesxi (eNneKTpoiH-
CTPYMEHT 3 kabenem XuBMeHHs ), abo enekTpoiH-
CTPYMEHTa 3 XMBNeHHsAM Big 6aTapei (6e3npoBigHuMii
€NeKTPOIHCTPYMEHT).

lNMonepenxeHHs NPoO HeOOXiAHY
obepexHicTb nig Yac poboTtu 3

6e3QpOTOBUM ApUIEM 3 yAAPHUM
npMBOOOM

IHCTpYKLUiT 3 TexHiku 6e3neku nig Yac BUKOHAHHA PooGiT

1. BukopucToByiiTe 3acO6M 3aXUCTy OpraHis
crnyxy nig Yac yaapHoro csepaniHHa. [Jis wymy
MOXe NpPU3BECTU A0 BTPATU CIyXYy.

2. TpumaiTe eneKTPOiHCTPYMEHT 3a cneuianbHi
isonboBaHi noBepxHi Nif Yac po6oTu B Micusx,
Ae pisanbHe npunapas abo KpinunbHi BUpo6u
MOXYTb 3a4eNuTU NPUXOBaHY eneKTPonpo-
BOAKY. TOPKaHHS pisanbHWM npunagasam abo
KpinunbHWM BUPOBOM ApOTY Nif HANpyrow Moxe
Npu3BeCTU A0 NepeaaBaHHs Hanpyry 40 OroneHnx
MeTaneBmx YacTUH iIHCTPYMEHTA I ypaXKeHHs
ornepaTtopa enekTpu4HUM CTPYMOM.

3. 06oB’si3koBO 3ab6e3neyTe HaAilHy onopy. Mpu
BMKOHaHHi po6iT 3 iHCTPYME@HTOM Ha BUCOTi
nepekoHauTecs, Lo BHU3Y HiKOro Hemae.

4.  TpumanTe iIHCTPYMEHT MilHO.

5.  He TopkanTecs pykamu getane, Wwo o6epTaroTbLCA.

6. He 3anuwanTte iIHCTPYMEHT, IKMI NpaLoE.
MpautonTe 3 iIHCTPYMEHTOM TinbKu ToAi, konu
TpUMaceTe MOro B pyKax.

7. He TopkanTecs cBepana, aetani abo owypok
BiApa3sy nicnsa po60oTn; BOHU MOXYTb OyTH
AyXe rapa4numMmn h CPUYMHUTY OMiKMN.

8.  [esiki maTepianu maloTb y CBOEMY cKnaai
TOKCUYHI XiMi4Hi peyoBUHU. ByabTe o6epexHi,
Wo6 He AONYCTUTU BAMXaHHA Nuny Ta noro
KOHTaKTy 3i Wwkipoto. [loTpumynTecs npasun
TexHiku 6e3neky1 BUpoGHMKaA maTepiany.

9.  SKwo cBepAsio He MOXHa BiANyCTUTU HaBITb
3a BiAKPUTUX NeLuaT, BUTATHITL NOro 3a Aomno-
Moroto nnockoryéuiB. ButarysaHHs ceepana
pykamu B TaKOMy BUMafKy MOXe Npu3BecTn [0
NopaHeHHst oro rocTpyM Kpaem.

10. MepekoHalTechb Yy BiACYTHOCTi eNeKTPUYHUX
kabeniB, BOAONPOBIAHUX i ra30BUX TPy6 ToLlO,
fIKi MOXYTb CTaHOBUTU HeGe3neKky B pasi
MOLIKOAXKEHHS TX IHCTPYMEHTOM.

IHCTPYKUIii 3 TexHikM 6e3neku Nig Yac BUKOPUCTAHHSA

noAoBXeHUX cBepaen

1. 3abopoHeHo NpautoBaTU Ha poboyin YacToTi,
sika nepeBuLLYE MaKCUMarnbHe HOMiHanbHe
3Ha4eHHA gnsa ceepana. Ha BuLmx pobounx
YyacToTax CBEpAno Moxe 3irHyTucs, skwo obepra-
TUMETLCS BiflbHO 6e3 KOHTaKTY i3 3aroTiBKOIO, LLO
MO>Xe Npu3BeCTH 40 TPaBMMK.

2. 3aBXAW NouMHanTe CBepPANiHHA Ha HU3bKil PoGouin
4YacToTi, NPMTUCHYBLUM KiHYMK cBepAna Ao 3aro-
TiBKU. Ha BuLMX po6oymnx YactoTax CBEpAsio MoxXe
3irHyTUCA, SKLIO 0BepTaTUMETLCS BiNTbHO 6€3 KOHTaKTY
i3 3aroTiBKOI0, LLIO MOXE NPU3BECTN A0 TPABMMU.

3. TWUCHITb Ha iIHCTPYMEHT TiNbKM 3a Biccto
cBeppAna i He NPUTUCKaNTe MOro 3aHaaTo
cunbHo. Ceepana MoXyTb 3irHyTUCS, LLO NpU-
3Be/e A0 nornomku abo BTpaTh KOHTPOMIO — Lie
MO>Xe CTaTVi MPUYNHOKO TPaBMMU.

3BEPIFAWTE LI BKA3IBKMW.
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A\ 10MNEPEXEHHSI: HIKONW HE eTpavaiite
NUNbLHOCTI Ta He po3cnabnioTecs nig Yac Kopuc-
TyBaHHSl BUPOGOM (L0 MOXITMBO MNP YacToMy
KOPMUCTYBaHHi); 060B’A3KOBO CTPOro AOTPUMYM-
Tecs BianoBiaHUx npasun 6e3nekn. HEHANEXXHE
BUKOPUCTAHHS a6o HeagoTpuMaHHA npaBun
6e3neku, BUKNageHUX y Ui iHCTPYKLUii 3 ekcnnya-
Tauii, MoXe NpU3BecTy A0 CEPAO3HMX TPaBM.

BaxnuBi iHCTpyKLii 3 6e3neku gns

KaceTun 3 aKkymMmynsatTopom

1. Mepep TUM AIK KOPMCTYBATUCA KaceTolo 3 aKy-
MYISATOPOM, Chlifi NPO4YMTaTH BCi IHCTPYKLIii Ta
3acTepexHi 3Haku wopo (1) 3apsagHoro npu-
CTpolo aKymynsaTopa, (2) akymynsatopa Ta (3)
BUpOGIB, WO NpauoloTh Big akymynaTopa.

2. He po3bupaiTe KaceTy 3 aKkyMynsiTopoM i He
3MiHIONTE ii KOHCTPYKLito. Lie moxe npussectn
[0 noxexi, neperpiBy abo BUOyXxy.

3.  Skwo nepioa po6oTu Ayxe NoKopoTwLaB, chnif
HeraHo MPUNUHUTU KOPUCTYBaHHS. Lle Moxe
NpPU3BeCTU A0 BUHUKHEHHSI PU3UKY NeperpiBy,
oniky Ta HaBiTb BUBYXY.

4. Y pasi noTpannsiHHA eneKkTponiTy B oYi cnifg npo-
MUTHU X YUCTOIO BOAOIO Ta HEraiHO 3BepHYTUCS
Ao nikaps. Lle moxe npu3secTtu Ao BTpaTu 30py.

5. He 3aKkopoTiTb KaceTy 3 aKyMynsiTOpoOM.

(1) He cnig TopkaTucs knem 6yab SIKUM CTpy-
MOMPOBIAHUM MaTepianom.

(2) He cnipg 36epiratn kaceTy 3 aKyMynsiTOpoMm
Yy EMHOCTI 3 iHLIMMKM MeTaneBUMHU npegme-
TaMu, TaKUMU SIK LiBAIXM, MOHETU TOLLO.

(3) He 3anuwaiTe KaceTy 3 akyMynsiTOpom nig
pouiem, 3anobiraTe KOHTaKTy 3 BOAOHO.

KopoTke 3aMuMKaHHA MOXe NpU3BecTy A0

NOsiIBM 3HA4YHOrO CTPYMY, NeperpiBy, MOXIUBUX

onikiB Ta HaBiTb BMXoAy 3 naay.

6. He cnip 36epiratu it BUKOPUCTOBYBaTU IHCTPYMEHT
i KaceTy 3 aKkyMynsiTOPOM y Micusx, Ae TemMnepa-
Typa Moxe CArHyTH 4uu nepeBuwmty 50 °C (122 °F).

7.  He cnip cnantoBaTtu KaceTy 3 aKyMynsiTOpoM,
HaBiTb fIKLIO BOHa Oyna HeoAHOPa30BO NOLLKO-
AxeHa abo noBHicTIO cnpauboBaHa. Kacerta 3
aKyMynATOPOM MOXe BUOYXHYTM y BOTHI.

8.  3abopoHeHO 3abuBaTH LBSAXU B KaceTy 3 aKyMyns-
TOpOM, pi3aTi, namaTy, KuaaTu, BnyckaTu KaceTy 3
aKymynsTopom a6o BAapATH ii TBepAMM NpeaMeToM.
Lle moxe npusBecTn [o noxexi, neperpisy abo Bubyxy.

9.  He cnip BuKOpUCTOBYBATH NOLIKOAXKEHNI aKyMynaTop.

10. JiTik-ioHHi akymynAaTopwm, WO MICTATLCA B

iHCTpyMeHTi, MaloThb BignoBiaaTu BUMoram
3aKOHiB Npo HebGe3neyHi ToBapw.
Mip Yac TpaHCNOPTyBaHHSA 3a 4OMOMOIOK KOMEPLIIAHINX
nepese3eHb, HanpuKnag, i3 3any4aHHsM TPeTbOi CTO-
POHM Ta eKkcneanTopiB, HEODXIAHO AOTPUMYBATUCHL OCO-
6r1BKX BUMOT, BKa3aHUX Ha NakyBaHHi 1 y MapKyBaHHi.
MMia yac niarotyBaHHa No3uLii 4O BignpaBneHHs
HeobXigHO NPOKOHCYNBTYBATHCH 3i Crewianictom 3
Hebe3neyHnx matepianis. Kpim Toro, cnig BUkoHyBaTn
6inbL JOKNaAHI HaLiOHaNbHI HACTAaHOBM, SIKLLO Taki €.
3aknenTe BiAKPUTI KOHTAKTU CTpi4Koto abo 3axo-
BaWiTe iX i 3anakynTe akymynsTop Takvum YMHOM,

o6 BiH He Mir pyxaTucsi B NakyBaHHi.

11. [Ans yTunisauii kaceTy 3 akyMynsaTOpoMm BUTAr-
HIiTb ii 3 IHCTpyMeHTa Ta yTUni3ynte 6e3ne4yHmum
cnoco6oM. [loTpumyiTecss Hopm MicLLeBoro
3aKoOHOAABCTBA LoA0 yTunisauii akymynaTopis.

12. BuKOpUCTOBYMITE aKyMymnATOpM nuie 3
BuMpo6amum, ykasaHumu komnaHicto Makita.
YCcTaHOBNEHHSI akyMynsTopiB Y HEBIANOBIAHI
BMPOGK MOXe NPU3BECTU [0 NOXEXi, HaAMIPHOrO
HarpiBaHHsi, BUGYXY Y BUTOKY €NEKTPONITY.

13. AKwo iHCTPYMEHTOM He KOPUCTYBaTUMYTbCA
NMPOTAromM TpUBarnoro nepiogy Yacy, BUMMIiTb
aKyMynATop 3 iHCTpyMeHTa.

14. Mip yac i nicns BUKOPUCTaAHHA KaceTa 3 akymy-
NATOPOM MOXe HarpiBaTuCs, O MOXe CTaTh
NMPUYMHOLO ONiKiB a60 HU3bKOTEMMepaTypPHUX
onikiB. ByabTe o6epexHi Nip Yac NOBOAXEHHA
3 rapsivotlo KaceTolo 3 aKyMynsiTOpoM.

15. He TopkalTecs KOHTaKTIB iHCTpyMeHTa Bigpa3sy
nicns BUKOPUCTAHHS, OCKiNbKK BiH MoXe 6yTu
AOCUTb rapsiumMm, Wo6 BMKNMKATH OMiKK.

16. He ponyckaiTe, Wo6 ynamku, nun a6o semns
npunuMnanyu Ao KOHTaKTiB, OTBOPIB i NnasiB Ha
KaceTi 3 akyMmynaTopom. Lie moxe npusectu o
3HIDKEHHS eKkcnyaTauiiHuX napameTpis, MOMOMKM
iHCTpyMeHTa abo kaceTu 3 akyMynsTopoMm.

17. $Kwo iHCTPYMEHT He po3paxoBaHO Ha BUKOPU-
CTaHHA No6nM3y BUCOKOBONLTHUX MiHiii enekTpone-
peaady, He BUKOPUCTOBYWTE KaceTy 3 akyMynsTopoM
no6nm3y BUCOKOBONLTHUX NiHili enekTponepeaay.
Lle moxe npn3BecTn 4O HECMPABHOCTI, MOMOMKM
iHCTpyMeHTa abo kaceTu 3 akyMyNsiTOpOM.

18. TpuMaiiTe akyMynaTop y HefOCTYMHOMY Ansi
aiten micui.

3BEPIFAWTE LI BKA3IBKMW.

A OBEPEXHO: BuKOPUCTOBYMTE TiNbKN aKymy-
natopu Makita. BukopucTtanHsa akymynsTopis, iHLIUX HidX
opuriHanbHi akymynatopu Makita, abo akymynsTopis, KOH-
CTpYKLUit0 sk1x Byno 3miHeHo, MoXe Npu3BEeCTH A0 BUBYXy
aKymynsTopa i CpUYUHATY NOXEXY, TpaBMy abo MoLuKko-
[DKEHHS. Y 3B'A3KY 3 LIMM Takox Oyae aHynbOBaHO rapaHTito
Makita Ha iHcTpymeHT Makita i Ha 3apsgHUi NpUCTpIn.

Mopaau 3 3a6e3nevyeHHA MaKcu-
MaJribHOro CTpoKy eKkcniyaTtaull
aKymynﬂTopa
KaceTy 3 akymynsaTopom cnig 3apaaxatu Ao
TOro, ik BiH po3psaAnTbLCSA NOBHICTIO. 3aBXAn
cnif 3yNnUHATU po6OoTy IHCTPYMEeHTa Ta 3apsi-
AUTU aKyMynaTop, AKLO BU MOMITUNK 3MeH-
LWIEHHS NOTYXXHOCTIi iHCTPyMeHTa.

2. Hikonu He cnip 3apsagxat NOBTOPHO NOBHICTIO 3aps-
JIKEHy KaceTy 3 akymynsTopoM. Nepe3apagkeHHs
CKOpOYYE CTPOK eKcnyaTauii akymynsatopa.

3.  3apspxaunTe KaceTy 3 akyMynsaTOPOM Mpu Kim-
HaTHiX Temnepatypi 10°C - 40°C (50°F - 104°F).
Mepea TUM sik 3apAAXaTU KaceTy 3 aKyMy-nsTo-
poMm, cnia 3a4ekaTu, JOKU BOHA OXOSOHe.

4.  Konu kaceTa 3 aKyMynsiTopoM He BUKOPUCTOBYETLCH,
BUIAMaiTe i 3 iHCTPyMeHTa abo 3apAAHOro NPUCTPOLO.
SIKWo KaceTa 3 aKkyMynATOPOM He BUKOPUCTO-
ByBanacsi TpuBanui 4yac (noHap wictb Mics-
uiB), ii cnig 3apaanTh.
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A OBEPEXHO: 060r’s3koB0 nepekoHamTecs,
Lo Npunaj BUMKHEHO, a KaceTy 3 aKkyMyrnsiTopoM
3HATO, Nepep, perynioBaHHAM a6o nepeBipkoto
(yHKUiOHYBaHHA iIHCTPYMeHTa.

BcTaHOBNEHHSA Ta 3HATTA KaceTu 3

aKyMynsiTOpoM

A OBEPE)XHO: 3aBXan BUMUKaNTE iIHCTPYMEHT
nepea BCTaHOBMEHHSIM a60 3HATTAM KaceT 3
aKyMynsiTopoMm.

A OBEPEXHO: Mig yac BcTaHOBNEHHst a60
3HATTA KaceTu 3 aKyMynATOPOM Chig MiLHO Tpu-
MaTy iHCTPYMEHT Ta KaceTy 3 aKyMyJIsiTOPOM.
SKWIO BM yTPUMyBaTUMETE IHCTPYMEHT Ta KaceTy 3
aKyMynsATOPOM HEA0CTAaTHLO MILIHO, BOHW MOXYTb
BUCMN3HYTYN 3 PYK, LLIO MOXe MPU3BECTM A0 MOLLKO-
[PKEHHS IHCTPYMEHTa Ta KaceTu 3 akyMynsaTopoM ab6o
MOXE CMPUYNHUTMI TPaBMU.

» Puc.1: 1. YepeoHui iHgukaTop 2. KHonka 3. Kaceta
3 aKyMynsiTopom

LL|o6 3HSATW KaceTy 3 akyMynsaToOpoM, Crif BUTSTHYTU
il 3 IHCTPyMeHTa, HaTUCHYBLUM Ha KHOMKY B NepeaHi
YacTWHI KaceTun.

LLlo6 ycTaHOBWTM KaceTy 3 akyMynsTopoMm, Crif CyMmi-
CTUTU BUCTYM Ha KaceTi 3 aKyMynsaTOPOM i3 Na3oM y
KOpnyci Ta BCTaBMTM kaceTy Ha Micue. Ii HeobxigHo
BCTaBUTM MOBHICTIO, @X JOKN He NOYyeTe KnauaHHs.
AKLWO Ha BEPXHIN YaCTUHI KHOMKM NOMITHUI YepBOHUI
iHOukaTop, Lie 03Havae, Lo KaceTa 3 akyMynsaTopom
yCTaHOBreHa He A0 KiHUS.

A\ OBEPEXHO: 3aBxau BCTaBnANTe KaceTy 3
aKyMynsTOpOM NOBHICTIO, LO6 YepBOHOro iHAU-
kaTopa He 6yno BMAHO. AKLIO LbOro He 3pobuTy,
Kaceta MOXe BUMNaAKoOBO BMMACTM 3 iHCTPyMeHTa Ta
3aBgaTu TpaBMuM Bam abo Nioasim, WO 3HAXOAATHCS
nopsia.

A\ OBEPEXHO: He sctanoenioiite KaceTy 3
aKyMynAaToOpOM i3 3ycunnsm. FKLo kaceta He
BCTaBISETLCA NErko, TO Lie 03Havae, Lo BU i Henpa-
BUIIbHO BCTaBNsieTe.

Cuctema 3axuc aKymMynsaTo

KaceTy 3 akyMynsaTopoM OCHaLLEHO CUCTEMOIO 3aXUCTY,
sika aBTOMaTU4YHO 0OMeXXy€e BUXiAHY NOTYXHICTb ANs
3abeaneyeHHs ioro TpUBanoro TepMiHy crnyxou.
IHCTPYMEHT 3ynnHUTBCS NiA Yac poboTH, AKLLO BiH Ta
(abo) akymynsiTop ONUHATLCS Y BKa3aHUX Aarni cuTy-
auisix. Lle BigbyBaeTbcs nif Yac yBiMKHEHHSI cucTemu
3axUCTy Ta He € HeCNpPaBHICTIO.
. Y pasi nepeBaHTaXXeHHs iHCTpymeHTa/
akymynsitopa.
Y LupOMY BUNAAKY BiANYCTiTb KYpPOK BMMKaYa,
BUTSTHITb KaceTy 3 aKkyMynsTOPOM i yCyHbTe Nnpu-
YNHU NepeBaHTAKEHHS, NICMs Yoro 3HOBY HaTUC-
HITb KPUTUYHUIA NepeMmnKaY ANns nepesanycky.

. Y pasi HarpiBaHHS enemeHTIB akymynsitopa.
AKWo y pasi HaTUCKaHHS KypKka BMUKaya OBUTYH
He 3anycTUTbes. Y LiboMy BUNAAKY NPUMUHITE
BMKOPUCTOBYBATM iHCTPYMEHT i AalTe KaceTi 3
aKyMynsiTOPOM OXOOHYTH.

. 3a HM3bKOTO PiBHS 3aNMLLIKOBOI EMHOCTI
aKkymynsTopa.
SAKLLO HATUCHYTW Ha KypoK BMUKaYa, ABUTYH
3anycTuTbCsi, NpoTe He3abapom 3yMUHNUTLCS.
Y ubomy BUNagKy, Wwob 3anobirt HagMipHOMyY
pO3psAKaHHIO, BUTAMHITL KaceTy 3 akyMyNsTopom
3 iHCTpyMeHTa ¥ 3apsaaiTh ii.

» Puc.2: 1. Kypok BMukaya

A OBEPEXHO: Mepea TUM SiK BCTaBAATU
KaceTy 3 aKyMynsiTOPOM B iHCTPYMEHT, 060B’A3-
KOBO NnepeBipTe, Y4 KyPOK BMUKa4a cnpauboBY€E
HaneXXHMM YNHOM Ta NOBEPTAETHLCA Y NONOXEHHA
«BUMK.», konu noro BianyckawTb.

LLlo6 yBiMKHYTU iHCTPYMEHT, MPOCTO HAaTUCHITb Ha KYpPOK
BMUKaya. LLiBnakicTb iHCTpyMeHTa 3pocTae, SKLIo 36inb-
LUNTW TUCK Ha Kypok BMuKaYa. LLlo6 3ynuHutun pobory,
BiANYyCTiTb KYPOK BMMKaya.

Po6oTa nepemMukaya peBepcy

» Puc.3: 1.Baxinb nepemukada pesepcy

A OBEPEXHO: Mepen nouyaTtkom po6oTu
060B’A3KOBO NepeBipsiiTe HanpsAM o6epTaHHs.

A OBEPEXHO: MepemMukay pesepcy MOXHa
BMKOPMCTOBYBATM TiflbKU NiCNs NOBHOI 3yNUHKN
iHcTpyMeHTa. 3MiHa HanpsiMKy o6epTaHHs A0 NoB-
HOI 3yNUHKM IHCTPYMEHTa MOXe NpU3BecTn 40 Noro
MOLLKOXEHHSI.

A OBEPEXHO: Konu iHCTPYMEHT He BUKO-
PUCTOBYETLCS, BaXinb nepemMmkaya pesepcy
NOBUHEH 3HAXOAUTUCS B HENTPaNbHOMY
MOMNOXEHHI.

Lleit iHCTpyMeHT obnagHaHo nepemukadyem pesepcy
Ans 3MiHU HanpsMKy obepTaHHs. [ina obepTaHHs 3a
rOAVMHHUKOBOIO CTPINKOI0 NepecyHbTe Baxinb nepemu-
Ka4a peBepcy B NONOXeHHs1 A, NpOTU rOANHHWUKOBOT
CTPINKnM — y nonoxexHs B.

Konu Baxinb nepemunkaya pesepcy nepebysae B
HelTpanbHOMY NMOMOXeHHI, KYpoK BMVKa4Ya He MOXHa
HaTUCHYTW.

3MiHa LWWBMAOKOCTI

» Puc.4: 1. Baxinb 3miHV WUBNAKOCTI

A OBEPE)XHO: 0608’si3k0B0 BCTaHOBIOMTE
BaXifb 3MiHM WWBUAKOCTI Y HanexXHe NosioXXeHHs.
BukopucTaHHs iHCTpYMeHTa, Konu Baxinb 3MiHK
LIBUAKOCTI pO3TaLLOBAHO MiX NONOXEHHsAMMN 1 Ta 2,
MOX€E NPU3BECTU A0 NOTO MOLLIKOOXKEHHS.

A OBEPEXHO: He moxHa nepecyBsaTtu Baxinb
3MiHM WBWUAKOCTI, KON IHCTPYMEHT npautoe. Lle
MO>e NpU3BECTU O NOLLUKOAKEHHS IHCTPYMEHTa.
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Binobpaxysate | LUBuakicTb KpyTHui 3acTocyBaHHsA
uncno MOMEHT
1 Husbka Bucoka Po6orta 3i
3HAYHUM
HaBaHTa-
KEHHSIM
2 Bucokuin Husbkuin Po6oTa 3
He3HaYHUM
HaBaHTa-
KEHHSIM

LLlo6 3MiHUTKM WBUAKICTb, CNOYATKY BUMKHITh iHCTPY-
MeHT. [NepeBeaiTe Baxinb 3MiHW LWBWMAKOCTI TAKUM
YnHOM, LLO6 BigoGpaxanocs «2» Ansi BUCOKOI LWBUA-
KocTi abo «1» Ans HM3bKOT WBKUAKocTi. Mepen TUM sk
nounHaTy poboTy, NepekoHanTecs, Lo Baxinb 3MiHN
LUBMAKOCTi BCTAHOBMEHO B NPaBUMbHE MOMOXEHHS.
AKWO WBUAKICTb IHCTPYMEHTa nif Yac poboTH CUnbHO
3HWXKYETLCS, KOMU BifobpaxyeTbes «2», nepecyHsTe
BaXinb TakMM YnHOM, 06 BigobGpaxanocs «1», i 3HoBy
PO3MOYHITL poboTYy.

Bubip pexumy pob6otu

A\ OBEPE)HO: 060s’si3koB0 npaBunbLHO
BCTaHOBIIONTE PYYKy Ha NO3HAYKy NoTpiGHOro
pexumy. BukoprcTaHHA iIHCTPYMeHTa, Konm pyuKy
BCTAHOBIIEHO MiX NO3Ha4YKaMu peXnMiB, MoOXe
NPM3BECTU A0 NOro NOLUKOAKEHHS.

» Puc.5: 1. Pyuka 3amiHn pexumy pobotu 2. MNMosHauka

3. Ctpinka
Lle iHCTpyMeHT Mae Tpu pexummn poboTtu.
. & Pexvm CBepANiHHS (TiNbku o6epTaHHs)
. T Pexum yAapHoro ceepaAniHHs (obepTaHHs 3
yaapom)
. 8 Pexum 3arBrHYyBaHHs (0bepTaHHs 3i
34enneHHsIM)

BuGepiTb BiANOBIAHWIA pexum ans poboTu.
[oBepHITb pyyKy 3MiHM pexumy poboT i CyMmicCTiTb
No3HayKy BUGPAHOro pexumy 3i CTPINKoK Ha Kopnyci
iHCTpyMeHTa.

PeryntoBaHHSI MOMEHTY

3aTAryBaHHSA

» Puc.6: 1. Kinbue perynioBaHHs 2. [pagytoBaHHSA
3. Cpinka

MomeHT 3aTaryBaHHsi MOXHa BigperyniosaTu 3a 16
piBHEM NOBEPTAHHAM Kinbus peryntoBaHHs. CyMmicTiTe
NOAINKYM 3i CTPINKOI Ha KOPMyCi iHCTpyMeHTa.
MiHiManbHUA MOMEHT 3aTaryBaHHs Bignosigae nosHa-
yui 1, a MakcManbHUii — no3Haui 16.
BesnocepeaHbo nepen noyatkom poboTtu cnif 3akpy-
TUTU NPOGHUIA TBUHT y MaTepian abo aeTansb i3 Takoro
matepiany, o6 B1U3HaYWUTV piBEHb MOMEHTY 3aTsry-
BaHHs1, HeobXigHWiA Ans uiei poboTu.

3BOPKA

A OBEPEXHO: 0608’a3k0B0 nepekoHamTecs,
Lo Npunaj BUMKHEHO, a KaceTy 3 aKkyMynsTOpoOM
3HATO, NepL HiX NpoBOAUTM ByAbL-AKi po6oTh 3
iHCTpyMeHTOM.

BcTaHOBMNeHHSA Ta 3HATTA

HaKOHe4YHUKa Ansd BUKpPy4YyBaHHA
abo ceepana

A OBEPEXHO: Micns BcTaHoBMeHHs HakoHey-
HUKa AN BUKPYYYBaHHS NepekoHanTecs, Lo Noro
HagiHO 3adikcoBaHO. AKLO BiH BUAMAETbCS, HE
BUKOPUCTOBYITE MOTO.

» Puc.7: 1. Mydra 2. Hanpsmok BiaKp1BaHHs
3. Hanpsimok 3akpmBaHHs

[MoBepHiTb MydpTy NPOTM rOAMHHUKOBOT CTPINKK, LLOG
BiJKPWTW Kynayku natpoHa. BctaBTe HakOHEYHUK
ANSA BUKPYYyBaHHst abo CBepASo B NAaTPOH A0 YNopy.
MoBepHiTE MydpTYy 3a roAVHHUKOBOIO CTPINKOLO, LLOG
3aTArHyTV Kynadku natpoHa. LLlo6 3HATM HakoHeYHWK
ANsi BUKpyYyBaHHS abo cBepano, NoBEPHITb MydTy
NPOTW FOAVHHWUKOBOT CTPINKK.

POBOTA

A\ OBEPEXHO: 0608’s13k0B0 BCTaBRSITE
KaceTy 3 aKyMynsiTOpom A0 KiHuA 3 cikcauieto
Ha Micui. AKWO Ha BEPXHin YaCTUHI KHOMKM NOMIT-
HWUI YepBOHWIA IHAMKATOP, Lie 03Havae, Wo KaceTta 3
aKyMynsTopom 3adpikcoBaHa He [0 kiHUS. BcTaBTte
KaceTy NOBHICTIO, W06 YePBOHWI iHAMKATOP 3HMK.
AKLIO LbOro He 3pobuTi, kaceTa MoXe BUNaAKOBO
BMMNAcCTM 3 iHCTPyMeHTa Ta 3aBAaTv TpaBMu Bam abo
NIOASIM, LLIO 3HAX0AATLCA NOpsiA.

A\ OBEPE)XHO: Konu WBMAKICTb CUIIbLHO
3HUXKYETLCA, CMif 3MEHLUMTN HaBaHTaXeHHSA
a60 3yNUHUTU iIHCTPYMEHT, LWO6 YHUKHYTH oro
MOLUKOMXKEHHS.

IHCTPYMEHT NOTPIGHO MiLHO TPUMAaTU OAHIED PYKOIO 3a
PYYKy, @ ApYroto — 3a HW3 KaceTn 3 akyMynsTopoM Ansi
Toro, Wwob kepyBaTu BUAOBOYBaNbHUM PyXOM.

3arBMH4YyBaHHA

A OBEPEXHO: BigperynioiiTe kinbue pery-
NOBaHHSA AN BCTaHOBMEHHS KPYTHOIO MOMEHTY,
Heob6XxigHoro AnsA po6oru.

A OBEPEXHO: MepeBipTe, Y4 HAKOHEYHUK
Ansi BUKPYYyBaHHS PiBHO BCTaBMeHO B roniBky
rBUHTA, iHaKLWe rBUHT Ta/abo HAaKOHEYHUK MOXYTb
NMOLWKOAUTUCD.
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CnouaTky NOBEPHiTb PYYKy 3MiHW pexumMy poGoTu
TaKUM YYMHOM, WO CTpinKa Ha Koprnyci iHCTpymMeHTa
BKa3dyBana Ha no3Hauky

BcTaBTe KiH4MK HaKOHeYHUKa ANS BUKPYYyBaHHS B
roniBKy rBMHTa Ta HATUCHITb Ha IHCTPYMEHT. [oBinbHO
3anycTiTb iIHCTPYMEHT, @ NOTiM NOCTYNOBO 36inbLUyinTe
WBMAKICTb. BianycTiTh Kypok BMUkaya, LLoHO Byae
3aisiHO 34enneHHs.

» Puc.8

MPUMITKA: Y pasi BkpydyBaHHs LIypyna 3asgane-
riAb NpocBepaniTb HaNPSAMHWI OTBIP, AiaMeTp AKOro
cTaHoBuTb 2/3 piameTpa reuHTa. Lle nonerwmTb
BKPYYYyBaHHS rBUHTa Ta AO3BOMUTb YHUKHYTU PO3KO-
nioBaHHA 06pobntoBaHoi AeTani.

Po6ota B pexumi yaapHoro

cBepasliHHA

A OBEPEXHO: MNig yac npo6uBaHHA oTBOPY
Ha iIHCTpyMeHT/CBepArno Aic BenuyesHa KpyTHa
cuna, Konu oTBip 3a6MBaETbLCA ynaMmkamu Ta
YacTuHKamMu a6o Konu cBepAno BAapAETLCA 06
apmaTtypy B 6eTOoHi.

CnouaTKy NOBEpPHiTb PyYKy 3MiHW pexumy poboTu
TakuM YMHOM, LWOG CTpinka Ha Kopnyci iHCTpyMeHTa
BKa3yBara Ha no3Hauky . Mig yac uiei onepauii
KifbLie perynioBaHHsi MOXHa BUCTaBUTU Ha Byab-sike
3HaYeHHS MOMEHTY.

O60B’5I3KOBO BYKOPUCTOBYWTE CBEPAJIO i3 HAKOHEYHN-
KoM 3 kapbigy Bonbdpamy.

MpucTaBTe cBepAno Ao Micus, B SKOMY HeobXigHO 3po-
61T OTBIp, @ NOTIM HATUCHITb Ha Kypok BMUKava. He
npuknagavTe cuny Ao iHCTpyMeHTa. HeBenukuin Tnek
3abe3neyvye Haninwi peaynsratu. TpumainTe iHCTpY-
MEHT B HaNeXHOMY MOMNOXEHHI Ta He AaBanTe oMy
BMCKOYNTY 3 OTBOPY.

He Tpeba npuknagatu 6inbLue TUCKY, Konu oTBip 3abu-
BaeTbCS yNamkamu Ta YacTuHkamu. HatomicTb cnig
NPOKPYTUTM IHCTPYMEHT Ha XONIOCTOMY XOAY, a NoTiM
YacCTKOBO BUMHSATU CBEPANO 3 OTBOPY. FAKLLO Lie 3pobuTn
[ekinbka pasiB, OTBip 04MCTUTbLCS, | MOXHa Byae npo-
[OOBXWUTU HOpMarbHe CBEPANIHHS.

Hodamkoee npunadds
» Puc.9: 1.TllosiTpoayBka

Konwu oTBip 6yae npocBepaneHo, MoXHa O4MCTUTU oro
BiJ NNy NOBITPOAYBKOIO.

CeepaniHHA

CnouaTky NOBEPHiTb PYYKy 3MiHW pexumy po6oTu
TakuM YMHOM, LLO6 CTpinka BkadyBana Ha no3Hauky 8 .
MNoTim BUKOHaWTe Taki Aaii.

CBepaniHHA AepeBUHU

Mig Yac cBepaniHHA AepeBVHM HanNinwWi pesynsraTu
MOXHa OTPMMaTK, BUKOPUCTOBYIOUM CBEPANa ANs Aepe-
BWHW, 0BnagHaHi HanPAMHUM rBUHTOM. HanpsaMHwui
FBVHT NOMerLlye CBepAniHHA TUM, O BiH BTArye
cBepano B 06pobrnoBaHy AeTansb.

CBepaniHHA meTany

LLlo6 3anobirtu sickoB3yBaHHI0 CBEpAna Ha noyaTky
cBepAniHHS OTBOPY, MicLie CBepAniHHS HeobXigHO
HaKepHUTK 3a JONOMOrOIo KepHa Ta MosloTKa.
BcTaHoBITh KiH4MK cBEpANna B HakepHeHe Micue Ta
MOYHITb CBEPATIHHS.

Mig yac ceepaniHHA MeTany cnig BUKOPUCTOBYBaTH
MacTVUNbHO-OXONOMXYBanNbHY PiavHy. BuHatkom €
YaBYH Ta NaTyHb, ki CBEPANSATb HACyXO.

A OBEPEXHO: MpuknapaHHsa oo iIHCTpyMeHTa
HaAMipHOro TUCKY He NPULIBUALLYE CBEPATTIHHA.
Hacnpaggai HagmipHU TUCK MOXe NKLLE NOLKOANTH
CBepAsIo, NOTipLIMTN XapakTepUCTUKN iIHCTPYMeHTa Ta
CKOpPOTUTU TEPMiH Oro ekcnnyatadii.

A OBEPEXHO: Cnig TpMMaTh iHCTPYMEHT
MiLHO Ta 6yTU 06epexHUM, KON CBEpPANO No4u-
Hae BXoAUTU B 06po6ntoBaHy aetans. ig yac
npo6uBaHHs OTBOPY A0 iIHCTPyMeHTa/cBepana npu-
KINagaeTbCsi BENMYE3He 3yCcunnsi.

A\ OBEPE)XHO: Ceeparno, sike 3aCTpsArno,
MOXHa Nerko BUAanuTu, BCTaHOBUBLUW BaXinb
nepemMuKaya peBepcy Ha 3BOPOTHUMA HANPAMOK
obepTaHHs, Wo6 oTpuMaTu 3aaHin xig. Ane siKwo
iHCTPYMEHT He TPMMaTH MiLHO, BiH MOXe pi3Ko
BiACKOUNTH.

A OBEPEXHO: O6pob6noBaHy AeTanb
060B'sI3KOBO HEOBXiAHO 3aTUCKaTK B newarax
a6o noai6Homy npucTpoi cikcauii.

A OBEPEXHO: vy pasi HenepepBHOI po6oTn
iHCTpyMeHTa 40 pOo3pAMAKaHHSA KaceTn 3 aKymy-
NATOPOM Heo6XiAHO 3po6uTHn NnepepBy Ha 15
XBUNVH, Nepea TUM Ik NPOAOBXyBaTh poboTy 3
HOBUM aKyMymiAiTOPOM.

TEXHIYHE

OBCITYITOBYBAHHA

A OBEPEXHO: Mepea 3aiiCHEHHAM NepeBipku
abo obcnyroByBaHHA 3aBXAu nepesipsiTe, Woo6
iHCTPYMEHT 6YB BUMKHEHMM, a KaceTa 3 aKyMyrns-
TopoMm Gyna 3HATa.

YBATIA: Hikonu He BUKOPUCTOBYITE ra3oniH,
6eH3uH, po3piaXyBay, CNUPT Ta NoAiGHI peyo-
BUHU. [X BUKOPUCTaHHS MOXe NPM3BECTM A0 3MiHU
Konbopy, Aechopmadii abo NosiBU TPIiLUUH.

[ns 3abeaneyenHs BE3MNEKW ta HAOIMHOCTI npo-
AyKUii, il peMOHT, a Takox poboTu 3 06cnyroByBaHHS
abo peryntoBaHHs NOBWHHI BUKOHYBaTWCb YNOBHOBaXe-
HUMK abo 3aBoACLKUMU cepBicHUMK LeHTpamu Makita
i3 BUKOPUCTAHHSIM 3an4acTUH BUPOGHMLTBA KOMNaHil
Makita.
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AOOATKOBE NPUNAQAA

A OBEPEXHO: Lle nopaTkoBe Ta 4ONOMIXKHE
obnagHaHHA peKOMeHA0BaHO BUKOPUCTOBY-
BaTyu 3 iHcTpymeHToM Makita, 3a3HauyeHUm y Uin
iHCTpYKUii 3 ekcnnyaTauii. BukopuctanHs 6yab-
SKOrO iHLLIOro 4OAAaTKOBOIo Ta A0MOMIXHOro obnag-
HaHHS MOXe CTaHOBUTU Hebe3neky TpaBMyBaHHSI.
BukopucToByiiTe AogaTkoBe Ta 4ONOMiKHE obnaj-
HaHHS N1LLIE 32 NPU3HAYEHHSIM.

Y pasi HeobxigHOCTi oTpMMaTK gonomMory B GinbLu
fAeTanbHOMY O3HaNOMIEHHI 3 OCHALLEeHHAM 3BepTaii-
Tecb [0 MiCLLeBOro cepBicCHOro LieHTpy Makita.

. Ceepgna

. HakoHe4HWKM Ansi BUKpYyYyBaHHs!

. CBepano 3 HakOHEYHNKOM 3 kapbigy Bonbdpamy
. MosiTpoayBKa

. Kacerta Ansi HAKOHEYHWKIB

. lak
. OpwuriHanbHUIA akyMynaTop Ta 3apsaHuin NpuUcTpin
Makita

MPUMITKA: Jesiki eneMeHTn Cnncky MOoXyTb BXO-
OWUTU [0 KOMMNIEKTY IHCTPYMEeHTa Sk CTaHAapTHe
npunagas. BoHn MoXyTb Bigpi3HATUCS 3anexXHo Bif
KpaiHu.
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PYCCKWW (OpuruHanbHble MHCTPYKLWK)

TEXHUYECKUE XAPAKTEPUCTUKU

Mopgenb: HP488D
MakcumanbHbIn anametp KameHnHas knagka 13 Mm
caepnenna Cranb 13 Mm
[epeso 36 MM
Yeunve 3atsxku LWypyn 6 MM X 75 Mm
Menkuit KpenexHsblii BUHT M6
Yucno obopoTos 6e3 Harpy3ku | Beicokoe (2) 0-1400 mun™
Huskoe (1) 0-400 muH™*
YnapoB B MUHYTY Bebicokoe (2) 0-21000 mun™
Huskoe (1) 0-6000 MuH™
Obuwas anuHa 239 mm
HomuHanbHoe HanpsikeHve 18 B nocT. Toka
Macca HeTTo 1,8 kr

. Bnarogaps Hallei NOCTOAHHO AeCTBYIOLLe NporpamMMe UCCNeAoBaHuiA 1 pa3paboTok ykasaHHble 34ech
TeXHUYecKne XapakTepUCTUK MOTyT BbiTb M3MEHeHbl 6e3 NpeaBapuTENbHOTO YBEAOMIEHNS.

. TexHU4eckne xapakTepucTUKN MOTYT pasnnyaTbCs B 3aBUCUMOCTY OT CTPaHbI.

. Macca (c 6rnokom akkymynsitopa) B COOTBETCTBUM C npoueaypoii EPTA 01.2014

MNopxoasawmin Grok akKkyMmynsiTopa U 3apsigHoe YCTPOMCTBO

Brok akkymynsitopa

BL1815G

BapsigHoe ycTponcTBo

DC18WA

n/vnu noxapy.

A OCTOPOXHO: Mcnonb3yinTe TONbKO NepeyYncrieHHble Bbile 6510KM akKyMynsTOPOB U 3apsigHble
ycTpoucTBa. VcnonbsosaHue Apyrux 6rI0koB akkyMynsTOPOB 1 3apsiAHbIX YCTPONCTB MOXKET NPUBECTM K TpaBMe

Ha3HavyeHue

VHCTpyMeHT npeHa3HayeH Ans CBepneHns oTeep-
CTUI C yaapHbIM AENCTBUMEM B KUPMNYHON N KAMEHHOM
knagke. B pexume obblyHoro (6esygapHoro) oencramst
MOXHO MCMOSIb30BaTb MHCTPYMEHT B Ka4ecTBe Lypyro-
BEpTa, a Takke CBepnvTb AepeBo, MeTans, kepamuky

1 MNacTuk.

Lym

TUNNYHBI ypOBEHL B3BELLEHHOIO 3BYKOBOIO AaBMeHst
(A\), n3amepeHHbI B cooTBeTCTBUM ¢ EN62841-2-1:
YpoBeHb 3BykoBOro AabneHns (Lya): 8146 (A)
YpoBeHb 3BYKOBOW MOLLHOCTU (Lwa): 92 AB (A)
MorpewwHocTb (K): 3 AB (A)

NMPUMEYAHUE: 3asiBneHHOe 3Ha4YeHne pacnpo-
CTpaHeHUst LiyMa U3MepeHo B COOTBETCTBUN CO
CTaHAapTHON METOAMKON UCTIbITAHUI U MOXET ObiTh
MCMonNb30BaHO ANs CPaBHEHWS UHCTPYMEHTOB.

NMPUMEYAHUE: 3asiBneHHOe 3Ha4YeHne pacnpo-
CTPaHeHUst LyMa MOXHO Takke UCMonb3oBaTh Ans
npeaBapuTenbHbIX OLEHOK BO3AEHCTBUS.

A OCTOPOXHO: Vicnon b3ynTe cpeacTea
3aWmTLI cryxa.

A OCTOPOXHO: PacnpocTpaHeHue wyma Bo
BpeMs haKTMUECKOro CNOMb30BaHUsA 3EeKTPO-
MHCTPYMEHTa MOXeT OTNINYaTLCA OT 3asiBNIEHHOTO
3Ha4YeHMA B 3aBMCUMOCTU OT cnocoba npumeHe-
HWUA UHCTPYMEHTa U B 0cO6EHHOCTH OT Tuna o6pa-
6aTbiBaeMoW aeTanu.

A OCTOPOXHO: O6szatensHo onpegenuTe
Mepbl 6e3onacHoOCTY ANs 3awWwuThbl onepartopa,
OCHOBaHHbIe Ha OLieHKe BO3[eNCTBUSA B pearb-
HbIX YCMOBUSAX MCNONb30BaHUA (C y4eToM Bcex
aTanoB paboyero LMKna, TakKUX Kak BbIKIIO-
YeHUe UHCTPYMeHTa, paboTa 6e3 Harpy3ku n
BKNIOYEHMe).

CymmMapHoe 3HayeHWe BUbpaLmy (CyMma BEKTOPOB MO TPEM
ocsim), onpeaeneHHoe B cooTeTcTBUM ¢ EN62841-2-1:
Pabounin pexxum: ynapHoe ceeprieHue 6etoHa
PacnpoctpaHeHune Bubpauum (anp): 9,5 mic?
MorpetwHocTs (K): 1,5 m/c®

Pabounin pexuvm: cBeprneHne metanna
PacnpoctpaHeHne Bubpauum (anp): 2,5 M/G* Unn meHee
MorpewHocTs (K): 1,5 m/c?
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NMPUMEYAHMUE: 3anBneHHoe obLuee 3HaYeHne pac-
npocTpaHeHust BUGpaLmm N3MepeHo B COOTBETCTBUU
CO CTaHA4apTHOW METOAMKOMN UCMbITaHUIA Y MOXET

ObITb UCMOMNBL30BaHO ANsi CPABHEHWUSI UHCTPYMEHTOB.

NMPUMEYAHMUE: 3asiBneHHoe obLee 3HaYeHne
pacnpocTpaHeHUs BUGpaLMmM MOXHO Takke UCMorb-
30BaTb AN NpeaBapuTenbHbIX OLLEHOK BO34eCTBUS.

A OCTOPOXXHO: PacnpocTtpaHeHue BUGpa-
UMM BO BpeMsi (haKTUYECKOro UCMONb30BaHUs
3MEKTPOMHCTPYMEHTA MOXET OT/IMYATLCS OT 3asB-
NEHHOro 3HaYeHMs B 3aBMCUMOCTH OT cnocoba
NPUMEHEHUs| NHCTPYMEHTa U B 0COBEHHOCTH OT
Tuna obpabaTbiBaemoW AeTanu.

A OCTOPOXHO: O6szatensHo onpegenurte
Mepbl 6e30NacHOCTM AN 3alWnTLI onepaTopa,
OCHOBaHHbIe Ha OLleHKe BO3AeNCTBUA B pearnbHbIX
YCNOBMAX UCMONb30BaHUA (C y4€TOM BCEX 3Tanos
pabouero LUMKNa, Takmx Kak BbIKITIOYeHNE UHCTPY-
MeHTa, paboTa 6e3 Harpy3ku U BKIOYEHUE).

Hexknapauus o coorBeTcTBUM EC

Tonbko 0ns eeponelickux cmpaH

[Heknapaums o cootBeTcTBUMMU EC BKIOYEHa B pyKoBOA-
CTBO no akcnnyatauum (Mpunoxenune A).

MEPbI BE3OINACHOCTHU

O6Lue pekomeHAALMU NO
TexHUKe 6e3onacHoCTU Ans
3NEKTPOUHCTPYMEHTOB

A OCTOPOXXHO: OznakombTech co Bcemm
npeAcTaBneHHbIMA MHCTPYKLUMUSIMUA NO TEXHUKE
6e30nacHOCTH, YKasaHMAMM, UNNIOCTPALMAMUN

W TEXHUYECKUMM XapaKTepucTUKamu, npuna-
raeMbIMM K 4AHHOMY 3MIeKTPOMHCTPYMEHTY.
HecobntoaeHve kaknx-nmbo MHCTPYKUMIA, yKa3aHHbIX
HVKE, MOXET NPUBECTM K NMOPaXKEHUIO 3MEKTPUYECKUM

TOKOM, noxapy w/vnun cepbe3H0|7| TpaBme.

CoxpaHuTe OpoLUIOpPY C UHCTPYK-
LUAMM N peKkoMeHAauMaAMmu Ansa
AanbHeunLwero MCNoNb30BaHUA.

TepMuH "aneKTPONHCTPYMEHT" B NPeAynpexaeHUsX OTHO-
CUTCS KO BCEMY MHCTPYMEHTY, paboTatoLiemy ot ceTu (C
NPOBOAOM) UMK Ha akkymynsTopax (6e3 nposoaa).

Mepbi 6e3onacHocTu npu

MCMOSIb30BaHUM aKKyMYJIATOPHOWM
yaapHoOW gpenu-wypynoBepra

WHCcTpyKuUM no TexHuke 6e30nacHOCTH Npu BbINOM-

HeHuu paboTt

1. MNpu ucnonb3oBaHUM yaapHOMU Apeny UCNOMb-
3yWTe cpeAcTBa 3awWwmThl cnyxa. Bosgeiictene
LLIyMa MOXET NPUBECTY K NoTepe cryxa.

2. Ecnv npwv BbINofnHeHUN paboT cyliecTByeT
PUCK KOHTaKTa pexyLLero MUHCTpyMeHTa unum
Kpenexeun Co CKPbITOM 3NEeKTPONpPOBOAKON,
AEepPXUTe 3NEeKTPOUHCTPYMEHT 3a cneuunarnb-
Hble N30NIMPOBaHHbIE NOBEPXHOCTU. KOHTaKT
pexyLLero MHCTpYMeHTa Unu Kpenexei ¢ NpoBo-
[I0OM oA, HanpsbkeHnem MOXET MPUBECTU K TOMY,
4YTO MeTannuyeckne Aetanm MHCTPYMeHTa Takxke
OKaXyTCsi MO, HaNPsHKeHNeM, YTO MOXET CTaTb
NPVYUHOI NopaXeHusi onepaTopa TOKOM.

3. Mpwu BbInOnHeHuu paboT Bceraa 3aHumanTe
ycToiunBoe nonoxeHue. Mpu ncnonb3oBaHum
VHCTPYyMeHTa Ha BbicoTe y6eauTechb B OTCYT-
CTBUM niofieil BHU3Y.

4.  Kpenko AepXuTe UHCTPYMEHT.

5. Pyku AOMmKHbl HAXOAUTLCSA Ha PACCTOAHWUM OT
BpallaloWnxcs aeTanen.

6. He octaBnsiTe paboTatowmint UHCTPYMEHT Ge3
npucmMotpa. BknoyanTte MHCTPYMEHT TONbKO
Toraa, Koraa OoH HaxoAUTCS B pyKaxX.

7. He kacaiTecb ronoBku cBepna, obpabartbl-
BaeMol AeTanu Unmn onunok cpasy xe nocne
Pa6oTbl: OHM MOTYT GbITb OYeHb rOPSAYUMU U
o6xeyb KOXy.

8. HekoTopkle MaTepuarnbl MOTYT coaepXaTb
TOKCUYHbIe XUMUYeckue BewecTsa. Npumute
COOTBETCTBYOLME MePbI NPeAOCTOPOXKHOCTH,
4TOGbI U3GEXKaTb BAbIXaHUS UNTU KOHTaKTa C
KOXeW Takux BelecTB. Cobniopaite Tpeb6o-
BaHUA, yKa3aHHble B nacnopre 6e3onacHocTn
MaTepuana.

9. Ecnu ronoBKy cBepna He yAaeTcsi oCrnabuTtb
Aaxe C NOMOLLbI0 OTKPbIBaHUSA 3aXKMMOB, BOC-
nonb3ynTeck NNockoryouamm, 4Tobbl BbITAHYTh
ee. BbiTArrBaHue ronosku cBepna Bpy4Hy MOXeT
NPUBECTU K TPABMUPOBAHWIO €€ OCTPOI KPOMKOWA.

10. Y6eautechb B OTCYTCTBUM NOGNU3OCTM IneK-
TPUYeCKUX NPOBOAOB, BOAOMNPOBOAHbIX N
ra3oBbIX TPY6 1 Apyrux npeaMeToB, KOTOpble
MOryT cTaTb MPUYUHOIN ONacHoOM cUTyaLuu B
crny4yae UX NoBpexAeHUsi MPU UCMONb30BaHUN
VHCTPYyMEeHTa.

WHCTpYKUMM Mo TeXHUKe 6e30nacHOCTM Npun

Mcnonb3oBaHUM YAJSIMHEHHbIX FONIOBOK CBepna

1. 3anpeueHo pa6oTaTb Ha pabouen YacToTe,
npeBbllLaloLe MaKCMManbHbie HOMUHAaNb-
Hble 3Ha4YeHUA ANs ronoBKK cBepna. Ha 6onee
BbICOKMX paboymx YacToTax CBepro Moxet
W30rHYTbCS, ECNI NO3BONUTL EMY BpaLLaTbCs
cB06OAHO 6e3 KOHTaKTa C 3aroTOBKOW, YTO MOXET
NPUBECTY K TPaBMeE.

2. Bceraa HauMHalTe cBepreHne Ha HU3KON
yacToTe, NpMXKaB KOHYUK CBepna K 3aroToBKe.
Ha 6onee BbICOkUx pabounx yactoTax cBepro
MOXET U30TrHYTbCS, €CNvi NO3BONUTL eMy Bpa-
waTtbcs cBoboaHO 6e3 KOHTakTa ¢ 3aroToBKON, YTO
MOXET NPUBECTM K TpaBMe.

3. MNpuknapbiBaiTe AaBrneHne K UHCTPYMEHTY
TONbKO MO OCY CBepna U He NpuX1uManTe
CBepIio CIIMLWKOM cunbHo. CBepna MoryT
COTHYTbCS, YTO NPUBEAET K MOMOMKE UM NoTepe
KOHTPOISi U MOXET CTaTb MPUYMHON TPaBMbI.

COXPAHWUTE OAHHbIE
MHCTPYKUUW.
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A OCTOPOHO: HE IONYCKAWTE, 4to6bi
yAoGCTBO UMM ONbIT 3KCNyaTauum AaHHOro
yCTpPOWCTBa (MONy4YeHHbIA OT MHOrOKPaTHOro
Mcnonb30BaHUs1) AOMUHUPOBANM Hag CTPOrUM
cob6ntogeHnem npaBun TeXHUKU 6e3onacHo-

CTU Npy obpalleHnmn ¢ ITUM YCTPONCTBOM.
HEMNPABUIIbHOE UCMONb30BAHUE uHcTpy-
MeHTa Unu HecobnogeHne npaBUN TeXHUKKN 6e3-
OMacHOCTH, YKa3aHHbIX B AaHHOM PyKOBOACTBeE,

MOXeT NPpUBeCTU K TAXENnon TpaBMe.

BaxHble npaBuna TeXHUKU

6e3onacHocTM AnA paboTbl ¢
aKKyMYNATOPHbLIM GNIOKOM

1. MNepen ucnonb3oBaHUeM aKKyMynsiTOPHOro
6noka npounTanTe BCe MHCTPYKUMM U Npe-
Aynpexpaalowme Hagnucu Ha (1) sapsgHom
YyCTpPOWCTBe, (2) akKymynAaTopHOM 6noke u (3)
MHCTPYMeHTe, paboTaloLleM OT aKkKyMynsTop-
Horo 6noka.

2.  He pasbupanTe 6nok akkymynsitopa u He
MEHsIITe ero KOHCTPYKLMI0. OTO MOXET npuse-
CTV K NOXapy, NeperpeBy WUnv B3pbIBy.

3. Ecnu Bpemsi paboTbl aKKyMynsiTOpHoro 6noka
3HaYUTENbHO COKPATUIIOCh, HEMEATEHHO npe-
KpaTute pa6oty. B npoTtuBHOM cnyuae, MoxeT
BO3HMKHYTb neperpes 6roka, 4To NnpuBeaeT K
oXoram 1 aaxe K B3pbIBYy.

4. B cnyvae nonaaaHus anekTponuTta B rnasa
NPOMOMTE X OGUITbHbLIM KONIMYECTBOM YUCTON
BOAbI M HeMeAJIeHHO obpaTuTech K Bpayy. 3To
MOXeT NPUBECTU K NoTepe 3peHus.

5. He 3aMbIkaiiTe KOHTaKTbl aKKyMynsATOPHOIO
6Grnoka mexay cobomn:

(1) He npukacanTecb K KOHTaKTaM
KaKMMU-inG0o TOKONPOBOAALLMUMU
npegmMeTamu.

(2) He xpaHUTe aKKyMynSAITOPHbIA 610K B KOH-
TellHepe BMecTe C APYrMMU MeTannuye-
CKMMMU nNpeaMeTaMM, TaKUMU KaK rBo3au,
MOHEeTbI U T. N

(3) He ponyckanTe nonagaHUA Ha aKKyMyns-
TOPHbIN GNOK BOAbI UNU JOXAA.

3amblKkaHMe KOHTAKTOB aKKyMYNATOPHOIO

6rnoka mexay coboi MoXeT NPUBECTU K BO3-

HUKHOBEHMIO GoNbLIOro ToKka, neperpeBy,

BO3MOXHbIM OXOram u gaxe rnonomke 6roka.

6. He xpaHuTe M He UCNONbL3YWTE UHCTPYMEHT
W aKKyMYynATOPHbIN Grok B MecTax, rae TeM-
nepartypa MoXeT AOCTUraTb UMK NpeBbIWaTh
50 °C (122 °F).

7. He 6pocanTe akKyMynsiTOPHbI/A GIOK B OroOHb,
AaXe eCriM OH CUNbHO NOBPEXAEH Uy non-
HOCTbIO BblIlLEn U3 CTPosi. AKKYMYSITOPHbI
610K MOXeT B30pBaThbCsl NoA AeCTBUEM OrHS.

8.  3anpeweHo BOMBaTbL rBo3Au B Grok akkymyns-
Topa, pe3aTb, loMaTb, 6pocaTb, POHATL Gnok
aKKyMynsiTopa Unuv yaapsiTe ero TBepabiM
npegMeTom. OTO MOXET NPUBECTHU K NOXapy,
neperpeBy WUIn B3pbIBY.

9. He ucnonb3yinTe NOBpeXAEeHHbIN aKKyMyns-
TOPHbIN OGNOK.

10. Bxopsiwme B KOMNMEKT NIUTUN-UOHHBbIE aKKyMy-
NATOPbI AOMXKHbI 3KCNyaTUPOBaTLCH B COOT-
BETCTBUMU C TPe6GOBaHUSAMMU 3aKOHOAATENbCTBA
06 onacHbIX ToBapax.

Mpn KOMMepYecKol TpaHCMOPTMPOBKE, Hanpumep,
TPETbeW CTOPOHOW UK 3KCNEAUTOPOM, HEOBXO-
OVIMO HaHEeCTU Ha yNakoBKy crneumanbHble npeay-
NPEeXAeHNs U MapKNpOBKY.

B npouecce noarotToBkn yCTpoNCTBa K OTNpaBke
06s13aTENbHO NPOKOHCYNLTUPYITECH CO Creuua-
NIUCTOM MO onacHbIM MaTepuanam. Takke cobnto-
[avite MecTHble TpeboBaHns 1 HopMbl. OHM MOTYT
6bITb CTPOXE.

3akpoliTe Unu 3akpenuTe pasoMKHYTble KOHTaKTbl
M ynakynTe akkKyMynsTop Tak, 4Tobbl OH He nepe-
MeLLancsi no ynakoBke.

11. [Ans yTunusauum 6noka akkyMmynsiropa ussne-
KWUTE ero u3 UHCTPYMeHTa U yTUnu3upyute
6e3onacHbIM cnoco6oM. BeinonHsiite Tpe6o-
BaHWUsl MECTHOIO 3aKOHoAAaTeNnbLCTBA NO YyTUMNK-
3aUMKn aKKyMynATOpHOro Groka.

12. WUcnonb3yihTe aKKyMynsaTOpPbI TONbKO C NPO-
AykKumnen, ykasaHHom Makita. YctaHoBka akky-
MYNISITOPOB Ha MPOAYKLMIO, HE COOTBETCTBYIOLLYIO
TpeboBaHUAIM, MOXET NPUBECTU K NoXxapy, nepe-
rpeBy, B3pbIBY UMW yTEYKE 3NEKTponuTa.

13. Ecnu MHCTpyMeHTOM He B6yAyT nonb3oBaTbCcs
B TeYeHue AnUTenLHOro nepuoaa BpeMeHu,
WU3BreKUTe akKyMynsiTop U3 MHCTPYMeHTa.

14. Bo Bpems 4 nocrne UCnonb3oBaHUs 6ok
aKKyMynATopa MOXeT HarpeBaTbCsl, YUTO MOXET
cTaTb MPUYMHON OXKOroB UIN HU3KOTEMIe-
paTypHbIX 0oroB. ByAbTe 0CTOPOXHbI NpKU
obpalleHnn c ropssuMm 6110KoOM akKyMmynsitopa.

15. He npukacanTecb K KOHTaKTaM MHCTPyMeHTa
cpa3y nocne Ucnonb3oBaHWUs, MOCKONbKY OHU
MOryT 6bITb OCTAaTOYHO FOPAYUMMU, YTOOBI
BbI3BaTb OXOrM.

16. He ponyckanTte, 4To6bl 0GNOMKM, Nblb UK
3eMnA NPUNMNany K KOHTakTam, OTBEPCTUAM 1
nasam Ha 6rnoke akkymynsTopa. OTo MOXeT npu-
BECTM K CHVXKEHMIO 3KCMNyaTaLMOHHbIX NapameTpoB,
NOMOMKe MHCTPYMeHTa unn brioka akkymynstopa.

17. ECRnW MHCTPYMEHT He paccyMTaH Ha UCNOrb-
30BaHue B6MU3U BbICOKOBOMLTHbLIX IMHUIA
anekTponepenay, He UCMONb3yWUTe GNOK aKKy-
MynsiTopa B6/IM3N BbICOKOBOSLTHbIX NIMHUN
anekTponepeaay. ATO MOXET NPUBECTM K HEUC-
NpaBHOCTU, MOMOMKE MHCTPYMEHTa unm 6rnoka
akkymynsitopa.

18. XpaHuUTe aKKyMynsiTop B HEAOCTYMHOM Ansi
aeTen mecre.

COXPAHUTE AAHHbIE
MHCTPYKUWNN.

ABHUMAHUE: WcnonbayiiTe Tonbko dup-
MeHHble aKKyMynaTopHble 6aTtapeun Makita.
Mcnonb3oBaHWe akkyMynsiTopHbix 6aTapeit, He npo-
n3BeneHHbix Makita, unu 6atapen, kotopble 6binn
noABeprHyTbl MOAMMUKALMAM, MOXKET NPUBECTY K
B3PbIBY aKKyMymnsaTopa, noxapy, TpaBMam v NoBpex-
[EHMI0 UMyLLecTBa. OTO Takke aBTOMATUYECKUN aHHY-
nupyet rapanTutio Makita Ha UHCTpyMeHT 1 3apaaHoe
ycTpovicteo Makita.
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CoBeTbl N0 obecneyeHUIo MakcUmanb-
HOro cpoka cnyx6bl akKkymynsaTopa

1.  3apsixaiiTe GrOK aKKyMyNnsATOPOB Nepen ero NonHow
pa3psagkon. 06s3aTenbHO NpekpaTuTe paboty ¢
MHCTPYMEHTOM U 3apsauTe 61Ok aKKyMynsiTopoB, ecnu
Bbl 3aMETUITU CHUKEHNE MOLYHOCTU MHCTPYMEHTa.

2. Hukorpa He nopsapsikaiTe NMOMHOCTbIO 3apsi-
XEeHHbIW 6ok akkymynsiTopos. lNepe3apsaaka
coKpaliaeT CPoK CryX0bl akkymynsaTopa.

3.  3apsxanTte 6GNOK akKyMynsTOpoB NpU KOMHaTHOM
Temnepatype B 10 - 40 °C (50 - 104 °F). MNepen 3apsakoi
ropsiyero 6noka akkyMynsiTopoB aanTte eMy oCTbITb.

4.  Ecnu 6nok akkymynstopa He UCnonb3yeTcs, U3Bne-
KUTe ero U3 MHCTPYMEHTa UNK 3apsAAHOro YCTPOWUCTBA.

5. 3apsiguTe GnoK akKymynsiTopa, ecrniv Bbl He
Nonb30Banucb UHCTPYMEHTOM ANUTenbHoe
Bpems (6onee wecTu MecsiLeB).

WCAHUE PABOTbI

ABHUMAHUE: Mepen perynupoBKoMn unum
npoBepKoyn hyHKLUIA MHCTPYMEHTa 06s3aTenbHO
y6eaunTechb, YTO OH BbIKITHOYEH U €ro aKKyMyns-
TOPHbIN BIIOK CHAT.

YcTtaHOBKa UInn cHATUe Brioka

aKKyMynsTOpPOB

A BHUMAHME: O6s3atentHo BLikniovaiite
MHCTPYMEHT nepea yCTaHOBKOW U U3BNeYeHneM
aKKyMynsToOpHOro 6noka.

ABHUMAHUE: Mpu ycTaHOBKe M U3BNEYEHUN
aKKyMynsTopHoro 6noka Kpenko yaepxuBanTe
VHCTPYMEHT M aKKyMYnATOPHbIN 6nok. Ecnv He
cobnioaatk aTo TpeboBaHNe, OHW MOTYT BbICKOMb-
3HYTb U3 PYK, YTO NPUBEAET K NOBPEXAEHUIO NHCTPY-
MEeHTa, akKyMynsaTopHOro 6rioka 1 TpaBMUPOBaHWIO

oneparopa.

» Puc.1: 1. KpacHbin nHamkatop 2. KHonka 3. brnok
akkymynsitopa

[lns CHATUS akKyMYNSTOPHOTO Brioka HaXXMUTe KHOMKY
Ha N1LEeBOii CTOPOHE 1 U3BMNEKNUTE Brok.

[ns ycTaHOBKM Grioka akkymynsitopa COBMECTUTE
BbICTYN Brioka akkymynsiTopa ¢ na3oM B KOpryce u
3aBUHbLTE €ro Ha MecTo. YcTaHaBnueanTe 6nok oo
ynopa Tak, 4Tobbl OH 3adMKCMpPOBarncs Ha MecTe C
HebonbLlwMM Lenykom. Ecnn Bel MoXeTe BUAeTb kpac-
HbIi MHOMKATOP Ha BEPXHEWN YacTu Knasuwm, 6rnok
aKKyMynsiTopa He MOMHOCTbI0 3adhMKCMPOBaH Ha MecTe.

A BHUMAHUE: 06s3atentHo ycTaHaBnuesamTe
BnoK akKymynaTopa A0 KOHLA, YTo6bl KpacHbIN
MHAUKaTop He 6bIn BUAeH. B npoTtueBHOM crnyyae
6roK akkyMynsaTopa MOXET BbINacTb U3 MHCTPYMeHTa
1 HAHECTM TPaBMy BaM UM APYrUM MoAsM.

ABHUMAHME: He npunaranTe YpeamepHbIX
YCUINWUI NPU yCTaHOBKE aKKyMYmnATOPHOro 6noka.
Ecnu 6nok He aBuraeTcsa cBOOOAHO, 3HAYUT OH BCTaB-

JeH HenpaBuIlbHO.

Cucrema 3a

Tbl aKKyMyn pa
Briok akkymynsitopa ocHalLeH CUCTEMOW 3aLLmTbl, KOTO-
pasi aBTOMaTMYeCKV OrpaHNYMBaET BbIXOAHYIO MOLLHOCTb
Ans obecneyeHns ero ANUTENbHOMO cpoka Cryxobl.
NHCTpyMeHT ocTaHOBMTCS BO Bpemsi paboTbl Npu BO3-
HWKHOBEHUM yKa3aHHbIX Aarnee cuTyauuii, BINSIOLWNX
Ha MHCTPYMEHT U/unu akkymynsitop. 3To NpoucxoauT
Npy BKITIOYEHUN CUCTEMbI 3ALLUTBI U HE SIBNAETCS Henc-
NpPaBHOCTbIO MHCTPYMEHTAa.

. [Mpu neperpyske MHCTPyMeHTa/akkymynstopa.

B aToM crniyyae oTnycTuTe TpUITepHbIN nepeknioya-
Ternb, N3BMnekuTe 6rok akkymynsTopa u ycTpaHute

NPVYUHBI NEperpysku, Nocne Yero CHOBa HaXMmTe

TPUITEpPHbI NepeknoyaTernb AN nepesanycka.

. Mpu HarpeBe anemMeHTOB akKyMmynsaTopa.

Ecnu npu HaxaTum TpUrrepHoro nepekiovatens Asura-
Tenb He 3anycTuTcs. B aTom cnyyae npekpaTute MCnonb3o-
BaTb MHCTPYMEHT U JjaiiTe Brioky akkyMynsTopa oCTbiTb.

. [py HU3KOM YPOBHE OCTaTOYHOM EMKOCTM akkyMynsTopa.
Mpu HaxxaTuy TPUITEPHOrO NepekroYaTens anek-
TpoaBWUraTenb BKMIOYAETCS U Cpady OTKIOYaEeTCs.
B atom cnyyae, Ana npefoTBpaLleHns Ypeamep-
HOW pa3psiAkKn, U3BnekuTe 6ok akkymynsTopa u3
VHCTPYMeHTa 1 3apsauTe ero.

[denctBue BbiKNovaTens

» Puc.2: 1. TpurrepHblii nepeknoyaTenb

ABHUMAHUE: Mepen ycTaHOBKOM aKKymy-
NATOPHOro 6510Ka B UHCTPYMEHT 06s13aTenbLHO
y6eanTech, YTO ero TPUrrepHbIil Nepekniovarens
HOpMarnbHO paGoTaeT 1 BO3BPALLAETCs B NOMOXe-
Hue "OFF" (BbIKI1) npu oTnyckaHuu.

[ns 3anycka UHCTPYMEHTa NPOCTO HaXMUTE Ha Tpu-
repHbI Nepeknioyatens. [nsa yBenuyeHus yucna
06GOpPOTOB HAXMUTE TPUTTEPHbI NepekntoyaTens
cunbHee. OTNYCTUTE TPUMTEPHbIN NEPEKNoYaTenb ANs
OCTaHOBKU.

LencTBne peBepCUBHOro

nepeknw4yartens

» Puc.3: 1.Pblyar peBepcuBHOro nepekntovarens

ABHUMAHUE: Mepen paboToi Bcerga npose-
pANTe HanpaBneHne BpaleHus.

ABHUMAHUE: Wcnonb3yiTe peBepCUBHBIN
nepekniovaTenb TONbLKO Noce NOfHOMN ocTa-
HOBKM MHCTPYMeHTa. /IaMeHeHne HanpasneHus
BpAaLLEHNA 0 MOMHON OCTAHOBKM MHCTPYMEHTa
MOXET NPUBECTU K ero NOBPEXAEHMIO.

ABHUMAHME: Ecnn WHCTPYMEHT He UCNOMb3y-
eTcs, 06513aTeNIbHO NepeBeanTe pblyar peBepcus-
HOro nepeksoYaTens B HeMTPanbHOe NOomnoXeHue.

OTOT MHCTPYMEHT 060pyAOBaH pEBEPCUBHBIM Nepe-
KnovaTenem Ans USMEHEHWst HanpaBneHNst BPaLLEHNS.
HaxmuTe Ha pblyar peBepCUBHOrO Nepekniovarens co
CTOPOHBI A ANs BpaLLeHUsi N0 YaCoBOW CTPErKe Unu co
CTOPOHbI B Ans BpalleHns NpoTuB 4acoBOW CTPENKM.
Koraa pblyar peBepcrBHOIO nepeknoyaTens HaxoauTces
B HEWTPanbHOM MOMIOXEHUN, TPUITEPHbIN Nepeknioya-
Terb HaxaTb Herb3si.
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M3meHeHMe ckopocTu

» Puc.4: 1. Pbiyar nameHeHusi CkopocTu

ABHUMAHME: Bceraa yctaHaBnuMBanTe pblyar
W3MEeHeHUs CKOPOCTU B NpaBUIibHOE NOMNoXeHue
Ao koHua. Ecnn Bbl paboTtaete ¢ MHCTPYMEHTOM, a
pblyar M3MEHEHNs CKOPOCTU HAaXOAUTCS NocepeanHe
mexay o6o3HayeHussMm "1" 1 "2", aTo MOXKeT npuBe-
CTU K MOBPEXAEHNIO UHCTPYMEHTA.

ABHUMAHUE: He ucnonb3yiTe pblyar
nepeKnoYeHnsi CKOPoOCTU Npu paboTatoLem
MHCTPYMeHTe. DTO MOXET NPUBECTY K NOBPEXKAEHUIO
VHCTpYMEHTa.

Otobpaxaemas | CkopocTb KpyTawwmi | JonycTumbie
undpa MOMEHT pa6oTtbl
1 Huskas Bbicokast Pab6ota c
BbICOKOWA
Harpyskomn
2 Bbicokast Hwskas Pa6ota
C manon
Harpyakon

[nsi n3ameHeHNst ckopocT paboTbl CHaYana BbIKM4UTe
MHCTPYMeHT. lNepeBeanTe pblyar U3MEHEHUs CKOpo-
CTU B MonoxeHwne “2” Ans BbICOKMX 060POTOB Ui B
nonoxexve “1” Ans H1U3kMx o6opoToB. MNepen Havyanom
paboTbl ybeauTech B TOM, YTO pblvar U3MEHEHNst CKOpo-
CTV HaxoAMTCS B MPaBUIbHOM MOMOXEHNN.

Ecnu ckopocTb paboTbl MHCTPYMEHTa 3HaYNTENbHO
CHMW3WMUCb BO BPEMS MCNOMNb30BaHNs B pexume "2",
nepeseauTe pblyar B nonoxeHue "1" n npogomkuTe
paborty.

Bbi6op pexuma gencreus

MABHUMAHME: Bceraa NofHOCTLIO NOBOpaYu-
BaliTe KONbLO 40 OTMETKN HyXHOro pexuma. Ecnn
Bbl 6yaeTe paboTaTb C UHCTPYMEHTOM, a KOfbLO
npuv 3ToM GyAeT HaxoANUTLCA NocepeauHe Mexay
OTMEeTKaMM PeXMMOB, 3TO MOXET NPUBECTM K
NoBpeXAEHUI0 MHCTPYMEHTa.

» Puc.5: 1. KonbLo n3mMeHeHusi pexvmMa paboThbl
2. Metka 3. Ctpenka

[laHHbIN MHCTPYMEHT NpeaycMaTpyBaeT Tpu pexuma
paboThbl.

. & Pexum cBeprna (Tonbko BpaLleHue)
. T Pexum nepcopartopa (BpalleHue ¢ yaapom)
. & Pexum LypynoBepTa (BpalleHue ¢ npockanb-

3blBAHUEM MYTbI)
BbiGepuTe pexum, COOTBETCTBYIOLLMIA TUMY BbINOMHS-
eMblx paboT. MOBEPHUTE KOMbLO U3MEHEHUS pEXUMA
paboThbl U COBMECTUTE BbIGPaHHY0 OTMETKY CO CTper-
KOV Ha Koprnyce UHCTPYMEHTa.

PerynupoBka KpyTsiLiero MoMeHTa

3aTAXKU

» Puc.6: 1.PerynupoBoyHoe konbuo 2. MpagyvnpoBka
3. Ctpenka

KpyTSLwmin MOMEHT 3aTshkkn HacTpaMBaeTcs NOBOPOTOM
perynupoBOYHOro KonbLa (npegycMoTpeHo 16 nonoxeHue).
CoBmecTuTe rpagy poBKy CO CTPENKOW Ha Kopryce UHCTPY-
MeHTa. MUHUManbHOMY KpyTALEMY MOMEHTY 3aTsKKN
COOTBETCTBYeET nonoxexune 1, a MakcumansHomy — 16.
HenocpeacteeHHo nepen Hayanom paboTbl 3akpyTute
Npo6HbIi BUHT B MaTepuan unv Aetanb U3 Takoro mare-
pviana ans onpeaeneHns HeobxoaMMoro KpyTALLEro
MOMEHTa [5s 3TOr0 KOHKPETHOTO NPUMEHEHNS.

CBOPKA

ABHUMAHME: Mepen npoeeaeHNeM Kakux-
nn6o paboT C MHCTPYMEHTOM 06si3aTenbLHO
y6eauTech, YTO UHCTPYMEHT OTKIIOYEH, a 6rnok
aKKyMynsiTopa CHAT.

YcTaHOBKa UNu CHATUE Hacaaku ansa

OTBEPTKU UJTU TOJTOBKU CBepJia

ABHUMAHME: Nocre YCTaHOBKM Hacafku Ans
OTBEPTKUN MPOBEPLTE HAAEKHOCTL ee uKcaLmu.
Ecnu ona BbIxoauT 13 aepxartens, He MCNonb3ynTe
ee.

» Puc.7: 1. Mydra 2. HanpaBneHue oTKpbITUS
3. HanpasneHve 3akpbiTusi

[MoBepHUTE MYTY NPOTNB YACOBOW CTPENKN AN OTKPbI-
TUS KynaykoB 3aKMMHOro naTpoHa. BctaBbTe Hacagky
ANs OTBEPTKM UMW FOMOBKY CBEPIa B 3aKMMHOW NaTpoH
Kak MOXHO rry6xe. [oBepHWUTe MydTy NO 4acoBoW
cTperke Ans 3aTsHKKW naTpoHa. [Ans cHATUA Hacagkw/
rONoBKN NOBEPHUTE MYPTY NPOTWB YaCOBOW CTPESKM.

SKCIMIYA 7

ABHUMAHUE: Bceraa yctaHaBnuBaite 6510k
aKKymynsTopa Ao ynopa Tak, 4To6bl oH 3admkeu-
poBancs Ha mecTe. Ecnu Bbl MoXeTe BUAETb kpac-
HbIii MIHOMKaTOP Ha BEPXHEW YacTy knasuLu, 6ok
aKKyMynsiTopa He MOMHOCTbI0 YCTaHOBMEH Ha MecTe.
YcTaHoBUTE €ro 40 KOHLA Tak, YTOObl KpacHbIV MHAU-
kaTop 6bin He BUAEH. B npoTuBHOM crnyyae 6nok
MOXET BbINacTb U3 UHCTPYMEHTa U HAHECTU TpaBmy
BaM U1 APYryM NoaaMm.

ABHUMAHME: B crnyyae 3Ha4MTeNnbHOro
CHMKEHUs1 060POTOB YMEHbILUTE Harpy3Ky unm
OCTaHOBUTE UHCTPYMEHT BO M36exaHue ero
noBpeXAeHHUs.

[ns ynpaenexus BblAanbnueaoLwmm AeicTenem
VHCTPYMEHTa KPEnko AepXuTe ero ofHon pykon 3a
PYYKy, @ APYroM - 3a HUXHIOK YacTb Brioka akkymyns-
TopHoW GaTapew.
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Pabota B pexume wypynoBepTta

MABHUMAHME: Yctanosute perynuposovHoe
KOMNbLIO Ha COOTBETCTBYOLLUNIA YPOBEHb KPYTS-
Lero MOMeHTa Ans Bawen paboTbl.

MABHUMAHME: CnepguTe 3a TeM, YTOGbI
HacafKka Ans OTBepPTKMU BCTaBnsanach NpsiMo B
ronoBKy BUHTa, MHaYe MOXHO NOBPeAUTbL BUHT u/
Wnu Hacapky.

CHauyana noBepH1Te KOMbLO U3MEHEHNS peXxnma aeii-
CTBWSI, YTOObI CTPEnka Ha Kopryce UHCTPYMeHTa ykasbl-
Bana Ha oTMeTKy

YcTaHoBUTe KOHEL, Hacaaku B roMoBKyY LUypyna 1 npu-
[aBuTe MHCTPYMEHT K Lypyny. Bkrounte MHCTpyMeHT
Ha MeAneHHON CKOPOCTU U 3aTeM MOCTENEHHO YBENUYU-
BainTe ee. OTNyCTUTE TPUITEPHBIN NepekrYaTenb, kak
TorIbko cpaboTaeT cuenneHve.

» Puc.8

NMPUMEYAHMUE: lNMpu 3akpyynBaHum Wypynos B
[epeBo npeaBapuTeribHO NPOCBEpNMTE HanpaBnsto-
LLlee OTBEpPCTME, ANaMeTp KOTOPOro paBeH 2/3 aname-
Tpa wypyna. 9To 06nerynT 3akpyymBaHue Lwypyna u
nNpeaoTBPaTUT BO3HUKHOBEHWE TPELLVH B AeTanu.

CBepreHue ¢ yaapHbIM feCTBUEM

ABHUMAHME: Mpu yaape o cTepxHeByto
apmarypy, 3anuTyto B 6eTOH, Npu 3acopeHnmn
OTBEpPCTUS WENoi U YacTMLAMM UK B cryyae,
KorAa npocBeprn1BaeMoe oTBEPCTUE CTAaHOBUTCS
CKBO3HbIM, Ha UHCTPYMEHT/rONOBKY cBepna
BO3AENCTBYET 3Ha4YMTeNbHasi MTHOBEHHasi cuna
CKpyYMBaHMs.

CHayana noBepHUTE KOMbLIO U3MEHEHNS pexumMa aei-
CTBWS, YTOObI CTPEnka Ha Kopryce UHCTPYMEeHTa ykasbl-
Bana Ha otmeTky U . PerynupoBo4Hoe KOmMbLIO MOXHO
COBMECTUTb C NOOLIMY YPOBHAMMU KPYTSLLErO MOMEHTA
Onsi Takon paboTbl.

VcnonbayiiTe cBeprno ¢ ronoekou 13 kapbuga
Bonbdpama.

PacnonoxuTe ronosky cBepna B KenaeMoM MonoXeHnn
B OTBEPCTUM, 3aTeM HaXMUTE TPUITEPHbIN NepeKno-
yarenb. He npunaranTe U3NUWHUX YCUNUIA K UHCTPY-
MeHTy. Hebornblioe ycunue Ha MHCTPYMEHT NpuBoauT

K NyYLUMm pesynbtatam. YAepxuBanTe UHCTPYMEHT Ha
MecTe U He jonycKaiiTe ero cockanb3abiBaHWsi C MecTa
BbINOMHEHWSI OTBEPCTUS.

He npumeHsiiTe gononHutenbHoe AaBrneHve, ecnu
OTBEpCTHE 3aCOPEHO LLEnKkamm Uy NOCTOPOHHUMMU
Yactuuamu. BmecTo aToro aante MHCTPyMeHTY nopabo-
TaTb BXOMOCTYIO 1 3aTeM HYaCTUYHO BbITALLMTE FONOBKY
cBepna u3 otBepcTus. Ecnu aTy npoueaypy npoaenatb
HeCKOIIbKO pas, OTBEPCTUE OUYUCTUTCS U MOXHO Byaet
BO306HOBUTL 06bIYHOE CBEPEHME.

pywa ans npoayBKU

HononHumensHbie npuxHadnexHocmu
» Puc.9: 1.[pywa ans npoaysku

Mocne cBepneHnsi 0TBEPCTUS BOCMONb3yATECH rPyLLEN
ANS NpoayBKu, YTo6bl yAanuTh Mblflb U3 OTBEPCTUS.

CHayvana noBepHUTE KOSbLO U3MEHEHWSI pexuma
paboTbl, 4TOGbI COBMECTUTL yKasaTtesb C OTMETKON £ .
3aTem gencTByiiTe crneayowmm obpasom.

CBepreHue gepeBa

Mpu cBepneHun aepesa Haunyylwne pesynbraTbl
[0CTUraloTcs ¢ NpUMeHeHneM cBepn Ans Aepesa ¢
HanpaenaloLWMM BUHTOM. HanpaensaiooLwmii BUHT ynpo-
LiaeT cBeprieHne, yaepxuBas ronosky cesepna B obpa-
6aTbiBaeMow aetanu.

CBeprneHue mMeTanna

[inA npeaoTBpaLLeHnst CKONbXeHWs cBeprna npu Havane
cBepneHus caenaTe yrnybneHve ¢ NOMoLLbIO Kep-
Hepa 1 MOmnoTka B To4ke cBepneHus. BctaBbte ocTpue
ronoBku cBepna B yrnybneHne n HadyHUTe cBepneHue.
Mpu cBepneHnn MeTannos Nonb3ynTecb CMa3o4HO-0X-
naxxaarLen XnakocTtbio. McknioyeHne coctaBnsaot
)KEeneso v naTyHb, KOTOPblE HAA0 CBEPIIUTb HACYXO.

ABHUMAHUE: YpeamepHoe HaXaTue Ha
MHCTPYMEHT He YCKOpPUT cBepneHune. Ha camom
[ene, YpesMepHOe AaBreHne TONbKO NoBpeaunT
HaKOHEYHVIK TOMOBKM CBEPIIA, CHU3WUT NPOU3BOAMUTENb-
HOCTb UHCTPYMEHTa 1 COKPaTUT CPOK €ro Criyx6bl.

ABHUMAHUE: Kpenko yaepxuBaiTe UHCTPY-
MEHT 1 GyaLTe OCTOPOXHbI, KOr4a rofloBKa
cBepra HaYMHaeT NPOXOAUTL CKBO3b o6paba-
ThIBaeMyio feTanb. B MOMEHT BbIxoAa ronosku
cBeprna U3 AeTanu BO3HWKaeT OrPOMHOE yCunme Ha
VHCTPYyMeHT/cBepro.

A BHUMAHME: 3aknuumnswas ronoska cBepna
MOXeT 6bITb 6e3 Nnpo6nem n3BneyeHa U3 obpa-
6aTbiBaeMoin AeTanu nyTeM U3MeHeHUsi Hanpas-
neHus BpalyeHUsi NPy NoMoLLM peBepCUBHOrO
nepekniovyatens. OaHako ecnu Bkl He GyaeTe
Kpernko AepxXaTb MHCTPYMEHT, OH MOXET pe3ko
CABUHYTbLCA Ha3ag.

ABHUMAHUE: Bcerga 3akpennsiiite o6pa6a-

TbiBaeMble geTarnim B TUCKax Unun aHariorudHom
3aXXUMHOM yCTpOﬁCTBe.

ABHUMAHMUE: Ecnn WHCTPYMEHT 3KCnnyaTu-
poBarcsi HenpepbIBHO A0 pa3psifa 611oka akkymy-
naTopa, caenanTe nepepbiB Ha 15 MUMHYT nepen
Hayarnom paboTbl C 3apsHKEHHbIM aKKyMymsITOPOM.

PYCCKuA



OBCINYXXUBAHUE

ABHUMAHUE: Mepen npoeeaeHveM NpoBepKU
1nmn pa6oT no Texo6CnyXUBaHWIO BCeraa npose-
pANTE, YTO MHCTPYMEHT BbIKIIOYEH, a 6/TOK aKKy-
MYTSITOPOB CHST.

TMPUMEYAHMUE: 3anpewaeTtcsa ucnonb3oBaTh
©eH3uH, pacTBOpUTENU, CIUPT U Apyrue nofo6-
Hble XUAKOCTU. ATO MOXET NpUBECTU K obecLBe-
YynBaHuo, aecpopMaLMm 1 TpeLMHaM.

[Ons o6ecneveHns BESOMACHOCTU n
HALEXXHOCTW obopynosaHus peMoHT, nioboe apyroe
TexobCcnyXnBaHve Unu perynmpoBKy Heob6xoaMmo npo-
M3BOAMTb B YNONMHOMOYEHHbIX cepBuc-LeHTpax Makita
UM CepBUC-LIeHTPax NPeanpuaTUsi C UCNONb30BaHNEM
TONbKO CMEHHbIX YacTen nponssoacTea Makita.

AOMNOJNMHUTEINbHBbIE

NMPUHAONEXHOCTHU

MABHUMAHME: [aHHble NPUHAANEeXHOCTU UNn
NpMCNocoGrieHnst peKOMEeHAYHTCS ANA MCNOMNb-
30BaHus ¢ MHCTpyMeHToM Makita, ykasaHHbIM B
HacTosiLeM pykoBoAcTBe. /icnonb3oBaHue Apyrux
NpUHaANEXHOCTEN UM NPUCMIOCOBNEHNI MOXeT
NpUBECTM K NOSyYeHWio TpaBMbl. MicnonbayiTte npu-
HaANeXHOCTb UMW NpUcnocobneHne TonbKO Mo yka-
3aHHOMY Ha3Ha4YeHuto.

Ecnu Bam HeobxoaMmo cofencTaume B NonyyYeHnm
[OOMONHUTENBHOW MHOPMaLIMK MO STUM NPUHAATEXKHO-
CTAM, CBSXKMTECH C BalMM cepBuc-LeHTpoM Makita.

. [onoBku ceepn
. Hacagku ans otBepTku

. lonoska cBepna ¢ HaKOHEYHUKOM U3 kapbuaa
Bonbgpama

. Ipywa Ansa npoaysku

. [epxatenb Hacafgok Ans OTBEPTKU

. Kptoyok

. OpurnHanbHbIN akKyMynsiTop v 3apsigHoe YCTpon-
ctBo Makita

NMPUMEYAHUE: HekoTopble anemMeHTbl cnncka
MOTYT BXOAUTb B KOMMIEKT MHCTPYMEHTA B Ka4ecTBe
cTaHAapTHbIX NpyucnocobneHnin. OHKM MoryT OTnu-
4YaTbCs B 3aBMCMMOCTY OT CTPaHbI.
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